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ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರ ಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯ, : 


ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


ನೇದಾಂತಪ್ರೇಮಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜ್ಞಾಸನೆ 


ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರವರಿಂದೀಜೆಗೆ ಹೆಲವು ಭಾಷ್ಯಗಳು ವೇದಾಂತದ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರವರ ಭಾಷ್ಕ್ಯಗಳಷು 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅವು ಯಾವವೂ ಜನರಮೇಲೆ ಬೀರಿರುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ 
ಹೇಳೆಬಹುದು. ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ. ಶಾಂಕರೇತರ 
ಮತಗಳೆಂದರೆ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ದೆ ಬತ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರ 
ದ್ರೈತ- ಇವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜನುತಕೆ ಶೀ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿದೆ. 


ಕನ್ನಡಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರ ವೇದಾಂತಗ್ರ ಂಥಗಳು 
ಈವರೆಗೂ ಸುಸಂಸ್ಥತನಾದ ರೂಪದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವದಿಲ್ಲ; ಬಂದಿರುವ 
ಒಂದೆರಡು ಆಗಲೆ ವಾಚಕರಿಗೆ EERE ವೆ. 


ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಪ್ರಸ್ಥಾನತ್ರಯಭಾಷ್ಕಗಳಂತೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾದದ್ದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಭಾಷ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ 
pe ಭಾಸ್ಯವು ಹೆತ್ತಿ ರವಾಗಿರುತ್ತ ದೆಯೆಂತಲೂ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತಕ್ಕೆ 
ಬಹುಪ್ರಾ ಕ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಬಿಂಬಲವಿದೆಯೆಂತಲೂ ಸ ದೇಶದ 
ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಮದೇಶದ ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ.. ಈ 
ಈ 'ವಿನುರ್ಶೆಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೂ ರಾಮಾನುಜರ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಪರಿಶೀಲನವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ; 


ಈ 


5 


ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕಪೀಠಿಕ್ಕೆ ಓಪ್ಪಣಿ- 
ಮುಂತಾದ ಸೌಕರ್ಯಗಳೊಡನೆ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹಿಡಿಯಬೇಕೆನ್ನುವ ಕಾರ್ಯಾಲಯದ 
ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವು ಬೇಕಾಗಿರುತ್ತದೆ. . ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ 
ಪೋಷಕರು, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆಕರು ಮತ್ತು ಗ್ರಾಹೆಕರು- ಇವರ್ಯನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇ ಸ —ಪ್ರ್ರ LE 
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ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರ ಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯೆ, 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 
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ಇದರೆ ಹಕ್ಕುಗಳೆಬ್ಲವೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯದವು 
All Rights Reserved 


ಜಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ 
ಗ್ರೃಲಔ್‌ ನೊಂಡಾರೆ 


[ho ltd. 


ಳ ವೂ ಸಂ: A 

NE; ಸನ ರ್‌ ಜೆ (ಹಾ 

ಬಂದ ತಾ|| ೨10 ಪ್ರಾ 

FN ಜಹಾ ತ್ಕಪ್ರಕಾಶನುದ್ರ ಣಾಲಯ್ಯ 
ಹೊಳೆನರಸೀಪುರ. 


ಥ್‌ 
[8 


ಖಲ€ರಿ 

ಶ್ರೀ ಭಗನದ್ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರು ಬರೆದಿರುವ ಗ್ರಂ 

(೧) ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹ (೨) ಭಗವದ್ಗೀತಾಭಾಷ್ಯ (೩) ವೇ 

(೪) ನೇದಾಂತದೀಪ (೫) ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ (೬) ಶ್ರೀರಂಗಗದ್ಯ (೭) ಶ್ರೀವೈಕುಂಠ 

ಗದ್ಯ (೮) ಶರಣಾಗತಿ ಗದ್ಯ (೯) ನಿತ್ಯಗ್ರಂಥ. ಇವುಗಳ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ನೋಪವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿವೆ. 


ಈ ಒಂಬತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು "ನಿಶಿಷಾ 
ದ್ವೈತೆಸಿದ್ದಾಂತೆ'ವೆಂದು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವರು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಚಿದಚಿದಾತ್ಮಕ 
ಲ ೨ ಣ ನಿ ಹಿ 
ಪ್ರಪಂಚವೂ ಬ್ರಹ್ಮವೂ- ಎರಡೂ ಸತ್ಯವೇ ; ಚಿದಚಿದಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಶರೀರವು, ಬ್ರಹ್ಮವು. ಅಥವಾ ಪರಮಾತ ನು ಶರೀರಿಯು ; ಚಿದಚಿದ್ರೂಸವಾದ 
ಪ್ರಕಾರವೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಕಾರಿಯೂ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಅತ್ಯಂತಭಿನ್ಸ್ನ 
ವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಚಿದಚಿದ್ವಿ ಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಏಕವೇ. ಒಂದೇ- ಎಂಬುದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ pe ೨ ಂತವನ್ನು ” "ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ದೆ ಸ್ರತವೆಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


ನೇದಾರ್ಥೆಸಂಗ್ರಹವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವಿಶಿಷ್ಟಾ 
ದ್ರೆ ್ರೈತೆದಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ತರ್ಬುವೆಂಬುವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿ ಈ ಮತದಲ್ಲಿ ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಿರುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ" ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಗಳಿಗೆ ಪ ್ಟೀಕವಾಗತ್ರಿ ಶ್ರಿ PRN EE kd ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಥವೇ ಇವರ ಉಪನಿಷತ್ರ ಸ್ಥಾನವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಕ. 
| ವೇದಾಂತಸಾರ, ನೇದಾಂತದೀಪೆ. ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ- ಈ ಮೂರು ಗ್ರಂಥಗಳೂ 
ಬಾದರಾಯಣರ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತವೆ. ವೇದಾಂತ 
ಸಾರವು ಇವುಗಳೊಳಗೆಲ್ಲ ತೀರ ಚಿಕ್ಸುದಾದ ರಿಂದಲೂ ವೇದಾಂತದೀಪವು 
ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿದಮೇಲೆ ಅದರ ಸಾರಸಂಗ್ರ ಹರೂಪವಾಗಿ ಬರೆದ ಗ್ರಂಥ 
ವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ನಾವು ಮೊದಲು ವೇದಾಂತಸಾರವನ್ನೇ ಕನ್ನಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಸಿರು 
ತ್ರೇವೆ. ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹೆವನ್ನು ಪ್ರಕಓಸಿದ ಬಳಿಕ ಗೀತಾಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ 
ಹಡಿಯುವೆವು. ಗದ್ಯತ್ರಯವನ್ನು ಈ ನಡುವೆ ಮೊದಲೇ ಪ್ರಕಾಶಿಸಬೇಕೆಂಬ 
ಸಂಕಲ್ಪವಿದೆ. 


ಈಗ ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರ ಹೆವನ್ನೂ ವೇದಾಂತಸಾರವನ್ನೂ ಮೂಲಸಮೇತವಾಗಿ 
ಬಪ್ಪ ಣಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವೆವಾದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವದಕ್ಕೆ 
ವಿಶಿಷ್ಟಾ ದೆ ಟ್ರ ತೆಸಂಮತವಾದ ಉಪನಿಷದರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು ವದು ಅವಶ್ಯ. | 


+ 


ಆದ್ದರಿಂದ ರಂಗರಾಮಾನುಜರ ಉಪನಿಷದ್ರ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಸಂಸತಮೂಲ 
ವನ್ನು ಬಿಬ್ಬಾದರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವದು ಅವಶ್ಯಕ. 
ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮಹಾಜನರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವು ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕೃತವಾದ ವೇದಾಂತಸಾರವನ್ನು, ಓದುವವರು ಆಯಾ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ 
ಗುರುತುಮಾಡಿರುವ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ನೋಡಿದರೇ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೆನನಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕು. 
ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಶಾಂಕರಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಓದಿದವರು ಆ ಅರ್ಥವು ಈ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೂ ಒಪ್ರೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುವ ಸಂಭವವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ವಹಿಸುವದು ಅವಶ್ಯ. ಕ | | 


ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಬಳಿಕ ಇದಕ್ಕೊಂದು ಪೀಠಿಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದು ಗ್ರಂಥನ ಸಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು ' ಮಾಡಿರುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ 
ಅದೆಲ್ಲ ಈಗ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬುಡಿರುವ ಗ್ರಂಥೆಭೂಗಕ್ಕೆ ದೊರಕುವ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಟನೆಗಳು ಕೇವಲ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ರೈತಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಯೋಜನಕರವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. ತುಲನಾತ್ಮಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವೇದಾಂತ 
ವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕೆಂದಿಸುವ ವೇದಾಂತಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಓದುಗರು 
ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ವಹಿಸುವರೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 


ಹೇನಿಳಂಬಿ ಸಂವತ್ಸರದ ) | 
 ಆಷಾಢಶುದ್ದೆಂ೫ | ಪ್ರಕಾಶಕೆರು. 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರ ಘಮಣಿಕೆ 


ವಿಷಯ 


ನೀಠಿಕೆ 


ಸಂಕೇತಗಳ ವಿವರಣೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧-ಪಾದ ೧ 


ಸ ಇರ ನರಗ ಟ್‌ RT 
ನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕರಣ ಗ್‌. ಶಮ 
ಟ್‌ ಧಿಕರಣ/ರ್ಫರಾ ಳಿಯ 
ಸಮನ್ವ ಯಾಧಿಕರಣ ( ತ ( \ KN 
ಈಕ್ಷತೃಧಿಕಣ | "೯ J” 
ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ಸಮಸ *್‌ *ೈಟೆ. 
ಅಂತರಧಿಕರಣ ೆ AB p_ ಗು 
ಆಕಾಶಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣಗಳು ಲಾಲ್‌ 
ಜ್ಯೋತಿರಧಿಕರಣ ಭಾ 
ಇಂದ್ರಪ್ರಾ ಣಾಧಿಕರಣ ಜಯ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧-ಪಾದ ೨ 
ಸರ್ವತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ 3ದಿಕರಣ 
ಅತ್ರಧಿಕರಣ 
ಅಂತರಧಿಕರಣ 
ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯಧಿಕರಣ 
ಅದ್ಭಶ್ಯತ್ವಾದಿಗುಣಕಾಧಿಕರಣ 
ನೈಶ್ವಾನರಾಧಿಕರಣ | 


“see 


ಆಕಿ ಕತಕ 


“eee 


eee 


ತ 
ಈ 


ಹ ಚ SS 


ಜು? ಸೆ ಗಳು ಗನ 


ನಿ. ಪು. 
ನೇ.ಸೂಃ 
ಶಶತ.ಬಾ. 
ಕ್ಟ. 
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ಅಥರ್ವವೇದ, ಬ್ರಹ್ಮಸೂಕ್ತೆ 
ಐತರೇಯೋಪನಿಷತ್ತು 
ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕ 
ಕಠೋಪನಿಷತು 
ಕಾಷೀತಕ್ಕುಪನಿಷತ್ತು 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
ಛಾಂದೋಗ್ಕೋಪನಿಷತ್ತು 
ಜೈಮಿನೀಯಸೂತ್ರಗಳು 
 ತೈತ್ತಿ ರೀಯೋಪನಿಷತ್ತು 
ತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಕ 
ತೈತ್ತಿರೀಯ್ಕ ನಾರಾಯಣಪನ್ನ 
ಪಾಣಿನೀಯಸೂತ್ರ 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯ ಕೋಪನಿಷತ್ತು 
ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ, ಮಾಧ್ಯಂದಿನಪಾಠ 
ಮುಂಡಕೋಪನಿಷತ್ತು 
ನಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
ಬಾದರಾಯಣಕೃತವೇದಾಂತಸೂತ್ರಗಳು 
ಶತಪಥಬ್ರಾಹ್ಮಣ | 
ಶ್ವೇತಾಶ್ಚತರೋಪನಿಷತ್ತು 
ಸುಬಾಲೋಪನಿಷತ್ತು 


Qari Sc 
Jy ॥ ಓಮ್‌ ॥ AE 


ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯನಿರಚಿತೆ 


ವೇದಾಂತಸಾರ 


ATA AA ATK 
| RST 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-ಒಂದನೆಯ ಪಾದ 


ಮಂಗಲ-- ಗೈಂಥಾರಂಭಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ 


(ಮೂಲ) 
ಸಮಸ್ತೃಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತು ಶರೀರಾಯಾಖಿಲಾತ್ಮನೇ | 
ಶ್ರೀಮತೇ ನಿರ್ಮಲಾನನ್ನೋದನ್ವತೇ ವಿಷ್ಣನೇ ನಮಃ || 
ಪರಮಪುರುಷಪ್ರೆಸಾದಾತ್‌ ನೇದಾಸ್ತಸಾರ ಉದ್ದಿ $್ರಯತೇ॥ 


(ಅರ್ಥ) 
ಎಲ್ಲಾ ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಗಳೂ ಯಾವಾತನಿಗೆ ಶರೀರವೋ, (ಯಾವನು) 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನೋ, (ಯಾವನು) ಶ್ರೀಯುಕ್ತನೂ ಯಾನ ಕಲ್ಮಹಷವೂ ಇಲ್ಲದ 
ಆನಂದಸಾಗರನೂ ಆಗಿರುವನೋ ಆ ವಿಷ್ಣು ವನಿಗೆ: ನಮಸ್ಕಾರ 


ಪರಮಪುರುಷನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ವೇದಾಂತದ ಸಾರವನ್ನು ಬತ್ತಿ ತಿಳಿಸ 
ಲಾಗುವದು. 


ಜಿಜ್ಞಾ ಸಾಧಿಕರಣ 
೧. ಅಥಾಶೋ ಬ್ರಹ್ಮೆಜಿಜ್ಞಾಸಾ ( ೧-೧-೧) 
(ಮೂಲ) 

೧. ಅತ್ರಾಯರ್ಮ ಅಥೆಶಬ್ದಃ ಆನನ್ರರ್ಯೇ ವರ್ತತೇ | ಅತಃಶಬ್ದ. 
ಶಿರಸ್ಕೃತ್ವಾತ್‌ | ಅತಃಶಬ್ದಶ್ಚ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಸ್ಯ ಹೇತುಭಾವೇ | ಪೂರ್ವವೃತ್ತಂ 
ಚೆ ಕರ್ಮಜ್ಞಾನಮಿತಿ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ | ಆರಿಪ್ಸಿತಸ್ಯ ಬ್ರ ಹ್ಮಜ್ಜಾ ನಸ್ಯ ವೇದಾರ್ಥ 

]. : ವಿಷ್ಣು ಎಂಬುದು ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತದೆಂತೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಹೆಸರು. ಸಿದ್ಧಾಂತಸಮ್ಮತ 


ನಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈ ಮಂಗಳಶೋ ೇಕೆದೆಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಭಿ. ಪರಮಾತ್ಮನ. 


al 


೨ ವೇದಾಂತಸಾ: [೧-೧-೧ 


Sc ೈಕದೇಶ ತ್ವಾತ್‌ | ಅಧೀತವೇದಸ್ನ ಸ್ಯ ಹಿ ಪುರುಷಸ್ಯ ಕರ್ಮಪ್ರ ತಿಸಾದನೋ 

ಹ ದ್‌ ತ್ತೆ ಕರ್ಮವಿಚಾರಃ ಪ್ರಥಮಂ ಕಾರ್ಯ ಇತಿ "ಅಥಾತೋ 
ರಾ (ಜೈ.ಸ ಸೂ. ೧-೧-೧) ಸತ್ಯುಕ್ತವ ಮ್‌ | ಕರ್ಮಣಾಂ ಚಪ ಪ್ರಕೃತಿ 
ವಿಕೃತಿರೂಪಾಣಾಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮರೂಪಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನತಾನಿಶ್ಚಯಃ 
"ಪ್ರಭುತ್ವಾದಾರ್ವಿಜ್ಯಮ್‌' (ಜೈ. ಸೂ. ೧೨-೪-೪೦) ಇತ್ಯನ್ನೇನ ಸೂತ್ರ 


ಕಲಾಪೇನ ಸಸಂಕರ್ಷೇಣ: ಕೃತಃ | 


ಏವಂ ವೇದಸ್ಯಾರ್ಥಪರತ್ತೇ ಕರ್ಮಣಾಂ ಜೆ ತದರ್ಥತ್ತೇ ತೇಷಾಂ 
ಕೇವಲಾನಾಂ ತ್ರಿವರ್ಗಫಲತ್ವೇ ನಿಶ್ತಿ ತೇ ಸತಿ, ವೇದೈಕದೇಶಭೂತವೇದಾನ್ತ ಭಾಗೇ 
ಕೇವಲಕರ್ಮಣಾಮ್‌ ಅಲಾಸಿ ಫಲತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾ ಸ್ವಸ್ಯ ಚ ಅನನ್ತಸಿ 


ಥೆ 


ಢಿ ಗ: 
ಫಲತ್ತಮ್‌ ಆಪಾತತೋ ದೃಷ್ಟಾ. ಅನನ್ತರಂ ಮುನು ಕ್ಷೋರವಧಾರಿತವೆಂ 
ನಿಷ್ಪನ್ನವಸ್ತು ಸ ಬೋಧಜನನಶಬ್ದಶ ಶಕ್ತೇಃ ಪುರುಷಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಬುಭುತ್ಸಾ ಜಾಯತ 


ಇತಿ ಸು ಬ್ರಹ್ಮಜಿ ಜಿಜ್ಞಾಸ ತ್ತಿ ಕರ್ಮನಿಚಾರಾನನ್ತರಂ ತತ “ಏವ 


ಹೇತೋಃ ಬ್ರ ಹೆ ವಿಚಾರ ಕರ್ತವ್ಯ ಇತ್ಯುಕ್ತ ೦ ಭವತಿ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 

೧. ಇನ್ನು ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಈ "ಇನ್ನು' ಎಂಬ ಮಾತು ಆ ಬಳಿಕ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಇದಾದ ಬಳಿಕ "ಅದ್ಬರಿಂದ' ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವೂ, ಹಿಂದೆ ಆಗಿರುವದು ಇದಕ್ಕೆ ಹೇತು (ಎಂಬರ್ಥ)ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. 
ಒಂದೆ ಆಗಿರುವದು ಕರ್ಮದ ಜ್ಞಾನವು ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ : ಏಕೆಂದರೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನ(ನಿಚಾರ)ವು ವೇದಾರ್ಥನಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಒಂದಂಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ.* ಹೇಗೆಂದರೆ, ವೇದವ ನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ 
ಪುರುಷನು ವೇದಗಳು ಕರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾದುವದರಿಂದ ಉಪಕ್ರಮಿ 
ಸಿರುವದರಿಂದ ಕರ್ಮವಿಚಾರವನ್ನು ನೊದಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದರಿಂದ "ಇನ್ನು 
ಆದ್ದರಿಂದ ಧರ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸೆ' (ಜೈ. ಸೂ. ೧-೧-೧) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. 


1. 4ಸಂಕರ್ಷಣೇನ? ಎಂದು ಪಾ|. ಅನುವಾದವನ್ನು ನೋಡಿ. 
2. ಅಥ ಎಂದು ವೇದಾರ್ಥಪಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿತ್ತು, ವೇದಾರ್ಥದೆಲ್ಲಿ 
ತ್‌ 

ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನವೂ ಸೇರಿರುತ್ತದೆ. 

3. 4ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಬೇಕು” ಎಂಬ ಖಿಧಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದವನು. 

4. ಕರ್ಮಜ್ಞಾನವಾದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯಿತೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲೇನೂ ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿಲ್ಲ. 

೧ 


೧.೧.೧] ಜಿಜ್ಞಾಸಾಧಿಕರಣ ತಿ 


ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿನಿಕೃತಿರೂಪವಾಗಿರುವ' ಕರ್ಮಗಳು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ- 
(ಈ) ರೂಸವಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾಗಿರುವವೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು "ಶಕ್ತಿ 
ಯಿರುವದರಿಂದ ಆರ್ತಿ ಜ್ಯವು (ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಂಟು)' (ಜೈ. ಸೂ. ೧೨-೪-೪೦) 


ಎಂಬವರೆಗಿನ ಸಂಕರ್ಷಸಹಿತವಾದ3 ಸೂತ್ರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದಾಗಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ವೇದವು ಅರ್ಥಸರನೆಂದೂ ಕರ್ಮಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಆ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೇವಲವಾಗಿ (ಮಾಡಿದರೆ) ತ್ರಿವರ್ಗಫಲವೆಂದೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ವೇದ ದ ಅಂಶವಾಗಿರುವ ವೇದಾಂತಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೇವಲಕರ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಅಲ್ಪವೂ ಅನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಫಲವೆಂದೂ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅನಂತವಾದ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಫಲವೆಂದೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಆಬಳಿಕ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ್ಲ ತ್ಪವಸ್ತುವಿನ 
ಜ್ಞ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇದೆಯೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡ 
ಮುಮುಕ್ಷುವಾದ ಪುರುಷನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು 
ಉಂಟಾಗುವದೆಂದು "ಇನ್ನು ಆದ್ದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾ ಸೆ' ಎಂಬ (ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ) 
ಕರ್ಮವಿಚಾರವಾದೆ ಬಳಿಕ್ಕ ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ, ಬ್ರಹ್ಮನಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 


(ಮೂಲ) 

೨. ತೆದಿದಮಾಹೆ ಶ್ರುತಿಃ! "ಸರೀಕ್ಷ್ಯ ಲೋಕಾನ್‌ ಕರ್ಮಚಿತಾನ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿರ್ವೇದಮಾಯಾನ್ನಾಸ್ತ್ಯಕೃತಃ ಕೃತೇನ | ತದ್ವಿ ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಥಂ ಸ 
ಗುರುಮೇವಾಭಿಗಚ್ಛೇತ್‌ ಸಮಿತ್ಸಾಣಿಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟಮ್‌ | ತಸ್ಮೈ ಸ 
ನಿದ್ವಾನುಪಸನ್ನಾಯ ಸಮ್ಯಕ್ಟ್ರಶಾನ್ತಚಿತ್ತಾಯ ಶಮಾನ್ವಿತಾಯ | ಯೇನಾಕ್ಷರಂ 
ಪುರುಷಂ ವೇದ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರೋವಾಚ ತಾಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಮ್‌' 
(ಮುಂ. ೧-೧-೧೨, ೧೩) ಇತಿ । ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ವೇದಾಭ್ಯಾಸರತಃ | ಕರ್ಮಚಿತಾನ್‌ 
ಕರ್ಮಣಾ ಸಂಪಾದಿತಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಆರಾಧ್ಯ ಕ್ಷಯಿಷ್ಣುತ್ರೇನ ಕ್ಷಯಸ್ವ 
ಭಾವಾನ್‌ ಕರ್ಮನಖಾಮಾಂಸಯಾ ಸರೀಕ್ಷ್ಯ | ಅಕೃತಃ ನಿತ್ಯಃ ಸರಮಪುರುಷಃ 
ಕೃತೇನ ಕರ್ಮಣಾ ನ ಸಂಪಾದ್ಯ ಇತಿ ಯೋ ನಿರ್ವೇದಮಾಯಾತ್‌, ಸ 


1. ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದರೆ ಯಾವ ಕರ್ಮದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ನಿವನವನ್ನೂ ವಾಕ್ಯ 
ದಿಂದಲೇ ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅದು; ವಿಕೃತಿಯೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಕೆಲವು ವಿವರವನ್ನು 
ಅತಿಜೇಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿರುವ ಕರ್ಮ. | 

೨. ಡೇವತಾಕಾಂಡಸಹಿತವಾದೆ ಎಂದರ್ಥ ; «ಸಂಕೆರ್ಷಣೇನ' ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕೆ ಕರ್ಮ 
ಕಾಂಡನನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂದರ್ಥ ; ಧರ್ಮುನಿಚಾರನವು ಬಹೆಳವಾಗಿರುವದರಿಂದೆ 
ಇದನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿನೆ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರುತಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದಿದೆ. 


೪ ವೇದಾಂತಸಾರೆ [೧-೧-೧ 


ತದ್ವಿಜ್ಞಾನಾರ್ಥಂ ಗುರುಮೇವಾಭಿಗಚ್ಛೇತ್‌ ಸಮಿತ್ಪಾಣಿಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಂ 
ವೇದಾನ್ನನೇದಿನಮ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠಮ್‌ ಸಾ... 
ಸಃ ಗುರುಃ ಸಮ್ಯಗುಪಸನ್ನಾಯ ಶಸ್ಕ್ರೆ ಯೇನ ನಿದ್ಯಾವಿಶೇಷೇಣ ಅಕ್ಷರಂ 
ಸತ್ಯಮ್‌ ಪರಮಪುರುಷಂ ವೇದ ವಿದ್ಯಾತ್‌ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರೋವಾಚ 
ಪ್ರಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ | "ಸ ಗುರುಮೇವಾಭಿಗ ಚ್ಛೇತ್‌ | ತಸ್ನೆ ಟ್ರ ಸ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪ್ರೋವಾಚ' ಇತ್ಯನ್ವಯಾತ್‌, ಅಪ್ರಾಪ್ತತ್ತಾ ತಾಚೆ | | ವಿಧಾವನಿ ಲಿಟೋ 
ವಿಧಾನಾತ್‌ "ಛನ್ಹಸಿ ಲುಜ್ಞಜ್ಞುಟಿಃ (ಪಾ. ೩- ಸಾ ಇತಿ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 

ಆ ಇದನ್ನು ಶ್ರುತಿಯು (ಹೀಗೆಂದು) ಹೇಳುತ್ತದೆ : "ಕರ್ಮಚಿತವಾದ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಕೃತವಾದದ್ದು ಕೃತದಿಂದ (ಸಿಕ್ಕುವ)ದಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಶ್ರೋತ್ರಿ 
ಯನೂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಠನೂ ಆದ ಗುರುವನ್ನೇ ಸಮಿತ್ಸಾ ಣಿಯಾಗಿ ಬಳಿಸಾರಬೇಕು. 
ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ: ಪ್ರಶಾಂತಚಿತ್ತ ಮ ಎತೆನೂ ಆಗಿ ಬಳಿಸಾರಿದ 
ಆತನಿಗೆ, RB ಅಕ್ರರನಾರ ದ ಸತ್ಯ ಪುರುಷನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬಹುದೋ 
ಆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡಬೇಕು' (ಮುಂ. ೧-೧-೧೨, ೧೩). 
ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಎಂದರೆ ವೇದಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದವನು. ಕರ್ಮಚಿತವಾದ 
ಎಂದರೆ ಗಾಜಿ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡ ಲೋಕಗಳು ಆರಾಧ (ದೇವತೆಗಳು) 
ಕಯವಾಗುವರಾಗಿರುವದರಿಂದ (ತಾವೂ) ಕ್ಲ್ಷಯವಾಗುವ 'ಸ್ವಭಾವದವುಗಳು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಕರ್ಮವಮಿಸಾಮಾಂಸೆಯಿಂದ ನೋಡಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ; ಅಕೃತನು 
ಎಂದರೆ ನಿತ್ಯನಾದ ಪರಮಪುರುಷನು ; ಕೃತದಿಂದ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಯಾವನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯವುಂಟಾಗು 
ವದೋ ಅನನು ಅದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ ಳುವದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಿತ್ಪಾಣಿಯಾಗಿ» 
ಗುರುವನ್ನೇ ಬಳಿಸಾರಬೇಕು. ಶ್ರೋತ್ರಿಯನು ಎಂದರೆ ನೇದಾಂತಗಳನ್ನು 
SRE SNS ೂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಠ iu ಎಂದರೆ ಪರಮಪುರುಷನ ಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತೃರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ (ಆದ ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು). ಆ 
ಗುರುವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತನ್ನ ಬಳಿಸಾರಿದ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ವಿದ್ಯಾವಿಶೇಷದಿಂದ 
ಅಕ್ಷರನಾದ ಸತ್ಯನಾದ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಶೈೆಯನ್ನು (ಪ್ರೊ (ವಾಚ) ಹೇಳಬೇಕು ಎಂದರ್ಥ. "ಅವನು ಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೇ 
ಹೋಗಬೇಕು, ಅವನಿಗೆ ಆ ವಿದ್ವಾಂಸನು (ಪ್ರೋವಾಚ) ಹೇಳಬೇಕು' ಎಂದು 


1. ಪವಿತ್ರವಾದ ಕಾಣಿಕೆಯೊಡನೆ. 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದೈಧಿಕರಣ ೫ 


ಅನ್ವಯವಾಗುವದರಿಂದ (ಹೀ ಗೆ "ಹೇಳಬೇಕು'ಎಂದೇ ಅರ್ಥವ ನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು). 
ಗುರುವು ಹೇಳಿಕೊಡಬೇಕು ಎಂಬುದು ಮತ್ತೆಯಾವ ವಿಧಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗಿರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿದಲೂ (ಹೀಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು.) fee: 
(ಸಾಮಾನ್ಯಭೂತ),. ಲಜ್‌ (ಅನದ್ಯತನಭೂತ), ಲಿಟ್‌ (ಪರೋಕ್ಷಭೂತ)- ಇ 

ವೇದದಲ್ಲಿ (ಬೇರೆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಇತುತ್ತವೆ)' (ಪಾ. ೩-೪-೬) 
ವಿಧ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ ಲಿಡ್ರೂಃ ಸವನ್ನು (ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ) ವಿಧಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ 


(ಹೀಗೆ « ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು). ಹಾ 
PN I Wa 
PGE ಸ್ನ 
#9 ye ಎ WN 
ಟಃ | ಶಿ 
ವಿ ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತ; (೧-೧೨) \ ಛಿ 
\ SN Hw ತೆ 
(ಮೂಲ) Ne, ಕಾ ಚ್‌ ಈ 


೩. ಅಸ್ಯ ವಿಚಿತ್ರ ಚಿದಚಿನ್ನಿಶ ಸ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಸುಖದುಃ ಬೋಪಥೋಗಸ್ಯ' 
ಜಗತಃ ಜನ್ಮಸ್ತಿತಿಲಯಾ. ಯತಃ ತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಪ್ರತಿನಾದಯತಿ ಶ್ರುತಿ 
ತ್ಯರ್ಥಃ, (ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಜಾದನ್ರೇ.. 'ತದ್ದ ಹ್ಮ? 
ಬ ೩-೧) ಇತಿ ॥ 
(ಆರ್ಥ) 
೨. ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮಾದಿಯು ಯಾನದರಿಂದಲೋ (ಅದು 
ಬ್ರಹ್ಮವು). 


ಈ ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಿದಚಿನ್ಮಿಶ್ರನಾದ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಸುಖ 
ದುಃ ಖಭೋಗಗಳುಳ್ಳ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜನ್ಮಸ್ತಿತಿಲಯಗಳು ಏತರಿಂದಾಗುವವೋ 
ಅದು ಬ್ರಹ್ಮವು- ಎಂದು ಯಾವದರಿಂದ ಈ ಭೂತಗಳು ಉಂಟಾಗುವವೋ.... 
ಅದು ಬ್ರಹ್ಮವು (ತೈ. ೩-೧) ಎಂಬೀ ಶ್ರುತಿಯು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


(ಮೂಲ) 

೪. ಸೂತ್ರೇ ಯತ ಇತಿ ಹೇತೌಪ ಸುಮಾ | ಜನಿಸ್ಟಿ ತಿಲಯಾನಾಂ 
ಸಾಧಾರಣತ್ವಾತ್‌ | ಜನಿಹೇತುತ್ತ ೦ ಚೆ ನಿಮಿತ್ತೊ ಕಾಚ ವಿವಕ್ಷಿತಮ್‌। 
ಯತಃ' ಇತಿ ಹಿ ಶ್ರುತಿಃ | ಇಹೋಭಯವಿಷಯಾ ಕಥಮಿತಿ ಚ 
«ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ' ಇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನನ್ಸಿರ್ದೇಶಾತ್‌, ಪ್ರಸಿದ್ಧೇಶ್ಚ ಉಭಯ 
ವಿಷಯತ್ಹಾತ್‌। «ಸದೇವ ಸೋಮ್ಯೇದನುಗ್ರ ಆಸೀದೇಕನೇವಾದ್ವಿತೀಯಮ್‌' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧) | ತದ್ವೈ ಕ್ಷತ ಬಹುಸ್ಕಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ | ತತ್ತೇಕೋಃ 


೬ ವೇದಾಂತಸಾರ ಟ್‌ 


ಸ್ಫಜತ' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಇತ್ಯತ್ರ ಸದೇವೇದವ್‌ ಅಗ್ರೇ ಏಕಮೇವ 
ಸೀತ್‌ ಇತಿ ಉಪಾದಾನತಾಂ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ, «ಅದ್ವಿತೀಯಮ್‌' ಇತಿ ಅಧಿಷ್ಕಾ 
ತ್ರನ್ತರನಿವಾರಣಾತ್‌ ಸಚ್ಛಬ್ದವಾಚ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ನಿಮಿತ್ತಮುಪಾದಾನಂ ಜೇತಿ 
ವಿಜ್ಞಾ ಯತೇ । ತಥಾ «ತದೆ ಕೃತ ಬಹು ಸ ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ' ಇತ್ಯಾತ್ಮ ನ ವಿವ 
ವಿಚಿತ್ರಸ್ಟಿರತ್ರ ಸರೂಪೇಣ ಬಿ ಸಂಕಲ್ಪ್ಯ್ಯ ತಥ್ಸೈ ವಸ ಫ್ಟಿವಚನಾಚ್ಚ 


ಹ್‌ ಶ್ರ Kf ಯತ ಇತಿ ಹೇತ್‌ಾ ಪಣ್ಬು ಮಾ ॥ 


(ಆಶ) 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ "ಯತಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪಂಚವಿಸಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇತ್ರರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅದು) ಇ ಸ್ಪಿತ್ತಿ, ಲಯ- ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ "ಸಮಾನ 
ಜಿ (ಪ್ರಯುಕ ಕ್ರವಾಗಿದೆ). 1 ಸ ಹೇತುವಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ನಿಮಿ 
ತೊ ಓ್ರೀಪಾದಾನ(ಗಳೆಂಬ ಎರಡು) PU, sa ವಿವಕ್ರಿತವಾಗಿದೆ. "ಯತೌ' 
(ಯಾವದರಿಂದ) ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಶ್ರುತಿ? 

(ಪ್ರಶ್ನೆ) :- ಇಲ್ಲಿ (ಶ್ರುತಿಯು ಈ) ಎರಡರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ. (ಗೊತ್ತು) ? 

(ಉತ್ತರ) :- ಏಕೆಂದರೆ "ಯಾನದರಿಂದಶೇ ಈ ಭೂತಗಳ್ನು್ನು.” ಎಂದು 
(ಹೇತುವು) ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆಂಬಂತೆ (ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದೆ. (ಆ) ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಯು ಎರಡು ಚಾರ್‌ ಇರುತ್ತದೆ. (ಹೇಗೆಂದರೆ) "ಸೋಮ್ಯುನೆ, ಇದು 
ಮೊದಲು ಸತ್ತೊಂದೇ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದೆ ಇತ್ತು” (ಛಾಂ. ೬-೨-೧), "ಅದು 
ಬಹುವಾಗುವೆನು, ಹುಟ್ಟುವೆನು ಎಂದಿಂತು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ನೋಡಿತು' (ಛಾಂ.೬- 
೨-೩), ಅದು ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತು, ಎಂಬಲ್ಲಿ ಇದು ಮೊದಲು ಸತ್ತೊಂದೇ 
ಸ ಎಂದು ಉಪಾದಾನತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿ "ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದೆ' ಎಂದು 
ಮತೊ ಬ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃವೂ ೫೭೭2 8011] ಸಚ್ಛಬ್ದ ವಾಚ್ಯವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮ ನೇ ನಿಮಿತ್ತವೂ “ ಉಪದಾನವೂ (ಆಗಿದೆ) ಎಂದು : ನಿಶ್ನ ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸ್ಪೇಗಯೇ ಅದು ಬಹುವಾಗುವೆನು, ಹುಟ್ಟು ವೆನು' ಎಂದು ತಾನೇ ಬಗೆಬಗೆಯ 
ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮರೂಸದಿಂದ RE ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆಂದು ಸ ಗುತ್ತದೆ). ಆದ್ದರಿಂದ 
(ಈ ತೈತ್ರಿ ರೀಯ)ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇತ್ತರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಪಂಚಮಾನವಿಭಕ್ತಿಯು 
(ಬಂದಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನಬೇ ಕು). 

1. ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಕರ್ತವಾದದ್ದಕ್ಕೆ ಉಸಾದಾನವಾದೆದ್ಳು ಒರಿಯ ೫01355 
ಎಂದು ನ್ಯಾಕರಣನಿಯಮ ನಿದೆ. 


1) pd ಇ್‌ ಶ್ರ 
ಚೆ ವೈ ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕಶಬ್ದ. 


fe 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕೆರಣ 


(ಮೂಲ) 

೫. ಅತ್ರೈವ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜಗನ್ನಿಮಿತ್ತತ್ವಮುಪಾದಾನತ್ಚಂ ಚ ಪ್ರತಿ 
ಸಾದಿತಮ್‌ | ಅರ್ಥನಿಶೋಧಾತ್‌ "ಅಸ್ಮಾನ್ಮಾಯಿಾ ಸೃಜತೇ ನಿಶ್ವಮೇತತ್‌' 
(ಶ್ರೇ. ೪೯) ಇತ್ಯಾದಿನಿಶೇಷಶು ತ್ಯಾ ಜಾಂಕ್ಸಿಪ್ಯ "ಪ್ರಕೃತಿಶ್ಚ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ 
ದೃಷ್ಟಾನ್ರಾನುಸರೋಧಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೩), "ಅಭಿಧ್ಯೋಪದೇಶಾಚ್ಚ' 
(ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೪), "ಸಾಕ್ಷಾಚ್ಛೋಭಯಾನ್ನಾನಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪ 
೨೫ "ಆತ್ಮಕೃತೇಃ' ವೆ ೬)- ದಿಭಿಃ ತೆ:.8 ಸರಿ 

) ( ಜಟಕ ಗಾ) ಇತ್ಯಾದಿಭಿ ಸೂತ್ರೈಃ ಸ 
ಹರಿಷ್ಯತೇ | P 4 ಜ್‌ ಘ್‌ men Ny AN 

y ಫೆ ತೆ N AN 
{yf NS 4 
/ ವಿ | (3೪ 

2d 

ಈ (ಸೂತ್ರ)ದಲ್ಲಿಯೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗ್ಗಶ್ರಿ ಗೆ ನಿಮಿತ್ತವೂ ಉಪಾದಾನ(ಕಾರಣ 
ವೂ ಆಗಿದೆ) ಎಂದು ಪ ಪ್ರಳಿಪಾದ್ಧಿಸಲಾಗಕಸತೆೆ, ಸ(ಆದರೆ ಈ) ಅರ್ಥವು (ಲೋಕಕ್ಕೆ) 
ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ. ಆರದ” ಮಾಯಿಯು ಈ ವಿಶ ವನ್ನು 

ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ ನೆ' (ಶ್ರೀ. ೪-೯) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಿಶೇಷಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ 
(ಉಭಯಕಾರಣತ್ತವನ್ನು ) ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿ (ಪರಬ್ರಹ್ಮವು) ಪ್ರ ಕೃತಿಯೂ ಆಗಿದೆ, ಏಕೆಂ 
ದರೆ (ಹೀಗಾದರೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವನಿಜ್ಞಾ ಪ್ರ ತ್ನ ಯೂ ದೃಷ್ಟಾಂತವೂ 
ಅವಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. (ವೇ. ಸೇ ೨೪5 1 ಟೆ ವನ್ನು ep 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ)' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೪); "ನೇರಾಗಿ (ಈ) 
ಎರಡು (ಬಗೆಯ ಕಾರಣತ್ವವನ್ನು) ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಯೂ ಇದೆ' (ವೇ. ಸೂ. 
೧-೪-೨೫) ; "ತನ್ನನ್ನೇ ಜಗದಾಕಾರವಾಗಿ ಮಾಡಿರುವದೆಂದು (ಶ್ರುತಿಯಿರು 
ವದರಿಂದಲೂ ಹೀಗೆ)” “ವೇ ಸೂ. ೧-೪-೨೬) -ಎಂದುಮುಂತಾಗಿರುವ ಸೂತ್ರ 


ಗಳಿಂದ (ಆಕ್ಷೇಪನನ್ನು) ಸರಿಹರಿಸಲಾಗುವದು. 


(ಮೂಲ) 
ಹ್ತ ನನು ಚ.ಸರ್ವಜ 12 ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ ©) ೦೨ ರವೆದ್ಯತೆಯಾ ನಿರಸ್ತ 
ಸಮಸ್ತಾಪುರುಷಾರ್ಥಗನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ಆತ್ಮಾನಂ ವಿಚಿತ್ರಚಿದಚಿನ್ಮಿಶ್ರಂ ಜಗ 
ದ್ರೂ ಪಮಿದಂ ಸರ್ವಮಸ್ಸ ಜತೇತಿ ಕಥಮುಸಪದ್ಯತೇ ? ತದೇತತ್‌ ಸೂತ್ರಕಾರಃ 
ಸ್ವಯಮೇವ KE, ಪರಿಹರಿಷ್ಯತಿ 1 "8 ಅಹೀತೌ ತದ್ದತ್ರಸಜ್ಯಾ a 
೧ ಜ 
ಸಮ್‌ (ವೇ.ಸೂ. ೨-೧-೮) "ಇತರವ್ಯಸದೇಶಾದ್ದಿ ತಾಕರಣಾದಿದೋಷಪ್ರಸಕ್ತಿಃ' 


| 


1. ಸರಮೇಶ್ವರನು ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣನೇ, ಪ್ರಕ್ಸ ತಿಯೇ ಉಪಾದಾನ. ಎಂಬರ್ಥವು ಈ 
ತೋರುವದರಿಂದ ಇದು ವಿ ಶೇಷಶ್ರು ತಿಯು; «ಯತಃ ಎಂಬಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 


ಆ ವೇದಾಂತಸಾತ [೧-೧-೨ 


(ವೇ. ಸೂ, ೨-೧-೨೧) ಇತಿ ಜೋದ್ಯವರ್‌ | ಪರಿಹಾರಸ್ಸು "ನ ತು ದೃಷ್ಟಾನ 
ಭಾವಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ, ೨-೧-೯), "ಅಧಿಕಂ ತು ಭೇದನಿರ್ದೇಶಾತ್‌' (ವೇ.ಸೂ. 
೨-೧-೨೫) ಇತಿ ಚಿ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 

(ಆಕ್ಷೇಪ) :- ಸರ್ವಜ್ಞವೂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯೂ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪವೂ ನಿರ್ದುಷ್ಟ 

ನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಯಾವ ಅಪುರುಷಾರ್ಥದ ವಾಸನೆಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದೂಆದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ 

ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಬಗೆಬಗೆಯ ಚಿದಚಿನ್ಮಿಶ್ರವಾಡ ಜಗದ್ರೂ ಪವಾಗಿರುವ ಇದೆಲ್ಲದರ 
(ರೂಪದಿಂದ) ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿತು ಎಂಬುದು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ? 


(ಪರಿಹಾರ) ;- ಸೂತ್ರಕಾರರೇ ಆ ಈ ಆಕ್ಷೇಪವನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಂದೆ 
ಪರಿಹರಿಸುವರು. "ಸಲಯದಲಿ ಅದರಂತೆ (ಬ್ರಹ್ಮ ಕೆ) ಪ್ರಸಕ್ತಿಯಾಗುವದರಿಂದ 
ಸಸರ, ೯೧ ಈ ಗ್‌; Jd ದಿ 
(ಇದು) ಅಸಮಂಜಸವು' (೨-೧-೮), "(ಕಾರ್ಯಭೂತನಾದ) ಇತರನಿಗೆ 
(ಬ್ರ ಹೈಭಾವವನ್ನು) ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ, ಹಿತವಾದದ್ದನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದಿರುವದೇ 
ಮುಂತಾದ ದೋಷವು ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗುವದು' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೨೧ ಎಂದು) 
ಆಕ್ಷೇಪ. ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವಾದರೋ ಹೀಗಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ (ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವಿದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೯), "(ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪವು ಜೀವರೂಸಕ್ಕಿಂತ) 
ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ ; ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ (ಇಬ್ಬರಿಗೂ) ಭೇದವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ' 

(ವೇ.ಸೂ. ೨-೧-೨೨) ಎಂದು. 


ತ 


(ಮೂಲ) 

೭. “ಕ್ಷರಂ ತ್ವವಿದ್ಯಾ ಹೈಮೃತಂ ತು ವಿದ್ಯಾ ನಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೇ ಈಶತೆ 
ಯಸ್ತು ಸೋಂನ್ಯಃ' (ಶ್ರೇ. ೫-೧), "ಸಕಾರಣಂ ಕರಣಾಧಿಪಾಧಿಪೋ ನ ಚಾಸ್ಕ 
ಶಶ್ಚಿಜ್ಜನಿತಾ ನ ಚಾಧಿಸಃ' (ಶ್ರೇ. ೬-೯), «ಕ್ಷರಂ ಪ್ರಧಾನನುಮೃತಾಕ್ಷರಂ ಹರಃ 
ಕ್ಷರಾತ್ಮಾನಾನೀಶತೇ ದೇವ ಏಕಃ' (ಶ್ರೇ. ೧-೧೦) | ಅಚಿದ್ವರ್ಗಂ ಸ್ವಾತ್ಮನೋ 
ಭೋಗ್ಯತ್ತೇನ ಹರತೀತಿ ಭೋಕ್ತಾ ಹರ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | "ದ್ವಾವಿಮೌ ಪುರುಷೌ 
ಲೋಕೇ ಕ್ಷರಶ್ಚಾಕ್ಷರ ಏವ ಚ । ಕ್ಷರಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಕೂಟಸ್ಫೋಕ್ಷರ 
ಉಚ್ಯತೇ। ಉತ್ತಮಃ ಪುರುಷಸ್ತ್ವನ್ಯಃ ಪರಮಾತ್ಮೇತ್ಯುದಾಹೃತಃ। ಯೋ ಲೋಕ 
ತ್ರಯಮಾನಿಶ್ಯ ಬಿಭರ್ತೃ್ಯವ್ಯಯ ಈಶ್ವರಃ 1 ಯಸ್ಮಾತ್‌ ಕ್ಷರಮತೀತೋಹಮಕ್ಷ 
ರಾದನಿ ಜೋತ್ತಮಃ | ಅತೋಸ್ತಿ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಚ ಪ್ರಥಿತಃ ಪುರುಷೋ 
ತ್ರಮಃ” (ಗೀ. ೧೫-೧೬, ೧೭, ೧೮) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತಿಸ್ಮ ತಿಗಣೈ! ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಭೇದೇನ ನಿರ್ದೇಶಾತ್‌ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥಭಾಗಿನಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 


Nd ರ್‌ 
ನೋ; ಸನುರ್ಥಾನ್ಷರಭೂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ । ತಚ್ಚ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಶರೀರತಯಾ ತದಾತ್ಮ 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕರಣ | ೯ 


ಭೂತಮ್‌ | ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಸ್ತ : ಚ್ಛರೀರತ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಣಸ್ತ್ಮದಾತ್ಮತ್ವಂ ಚಯ ಆತ್ಮನಿ 
ತಿಷ್ಫನ್‌.....ಯಸ್ಕಾತ್ಮಾ ಶರೀರಮ್‌' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೩೦), ಏಷ ಸರ್ವ 
ಭೂತಾನ್ತರಾತ್ಮಾಂಪಹತಪಾಪ್ಮಾ ದಿವ್ಯೋ ದೇನ ಏಕೋ ನಾರಾಯಣಃ 
(ಸು. ೭) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತಿಶತಸಮಧಿಗತಮ್‌ । ಸಶರೀರಸ್ಯಾಂ5ತ್ಮನಃ ಕಾರ್ಯಾ 
ವಸ್ಥಾಪ್ರಾಪ್ರಿರಸಿ ಗುಣದೋಷವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೇದಳ್ಳಷ್ಟಾನ್ತ ಭಾವಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನ 
ಜೋಷಪ್ರ ಸಕ್ತಿ ರಿತಿ ನಾಸಾಮಣ್ಣುಸ್ಯಂ ವೇದಾನ್ರವಾಕ್ಯಸ್ಯೇತಿ "ನ ತು ದೃಷ್ಟಾನ್ತ 
ಭಾವಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೯) ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ । ದೃಷ್ಟಾನ್ರಶ್ಚ ದೇವಮನು 
ಷ್ಯಾದಿಶಬ್ದವಾಚ್ಯಸ್ಯ ಸಶರೀರಸ್ಕಾ$$ತ್ಮನಃ "ಮನುಷ್ಯೋ ಬಾಲೋ ಯುವಾ 
ಸ್ಪವಿರಃ' ಇತಿ ನಾನಾನಸ್ಥಾಪ್ರಾಪ್ತಾನನಿ ಬಾಲತ್ವಯುವತ್ವಸ್ಥವಿರತ್ವಾದಯಃ 
ಶರೀರಗತಾ ದೋಷಾ ನಾತ್ಮಾನಂ ಸ್ಪೃಶಸ್ತಿ, ಅತ್ಮಗತಾಶ್ಚ ಜ್ಞಾನಸುಖಾದಯೋ 
ನ ಶರೀರಮಿತಿ | ಅತಃ ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥಂ ಕಾರಣಾವಸ್ಥಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ಶರೀರತಯಾ ತದಾತ್ಮಭೂತಮಿತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಾಚಿನಾ ಶಬ್ದೇನ ಬ್ರಹ್ಮಾಭಿಧಾನೇ 
ಶಿ ಮಾನಾಧಿಕರದ್ಯೇ ಚ ಹ ವಕ್ತುಂ ನಿರಸನೀಯಂ ಪತವರತ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಸಿದ್ಧೇರ್ಲಿಜ್ಲ ಮಾಶ್ಮರಥ್ಯಃ (ವೇ.ಸೂ. ೧-೪-೨೦), "ಉತ್ಕ್ರಮಿಷ್ಯತ 
ಏನಂಭಾನಾದಿತ್ಯೌಡುಲೋನಿಃ' (ವೇ. ಸೂ: ೧-೪-೨೧) ಇತ್ಯುಪನ್ಯಸ್ಯ 
“ಅವಸ್ಥಿ ತೇರಿತಿ ಕಾಶಕೃತ್ಸ್ನಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೨) ಇತಿ ಹೇತುರುಕ್ತಃ ! 
"ತತ್ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌। ತದನು ಪ್ರವಿಶ್ಯ | ಸಚ್ಚ ತ್ಯಚ್ಚಾಭವತ್‌ | 
(ತೈ. ೨-೬) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನ ಆತ್ಮತಯಾ ಅವಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣ 
ಸ್ತಚ್ಛ ಬ್ಬೇನಾಭಿಧಾನಮ್‌, ತತ್ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯೇನ ವ್ಯಷದೇಶಶ್ಚ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌॥ 


(ಅರ್ಥ) 

"ಕ್ಷರವೆಂಬುದಾದರೆ ಅವಿದ್ಯೆ, ಅಮೃತವಾದರೊ ವಿದ್ಯೆ; ವಿದ್ಯಾವಿದ್ಯೆಗಳರ 
ಡನ್ನೂ ಯಾವನು ಆಳುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಬೇರೆ' (ಶ್ರೇ. ೫-೧), "ಅನನು 
ಕಾರಣವು, ಕರಣಾಧಿನತಿಗೂ ಅಧಿಪತಿಯು; ಇವನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನೂ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, (ಇವನಿಗೆ) ಅಧಿಪತಿಯಾದವನೂ ಇಲ್ಲ” (ಶ್ರೇ. ೬-೯), "ಕರವೆಂದರೆ 
ಪ್ರಧಾನನ್ರ, ಅಮ್ಸುತವಾದ ಅಕ್ಷರನೆಂದರೆ ಹರನು, (ಈ) ಕ್ಷರಾತ್ಮರುಗಳಿಬ್ಬರನ್ನೂ 
: ಒಬ್ಬ ದೇವನೇ ಆಳುತ್ತಿರುವನು' (ಶ್ರೇ. ೧-೧೦), ಅಚಿದ್ವರ್ಗವನ್ನು ತನಗೆ ಭೋಗ್ಯ 

'“ಫಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವದರಿಂದ ಭೋಕ್ಕೃವಾದ (ಜೀವನು) ಹರನೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
"ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷರ, ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರ- ಎಂಬೀ ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರು ; ಕ್ಷರವೆಂದರೆ 
ಸರ್ವಭೂತಗಳು, ಕೂಟಸ್ಥವು ಅಕ್ಷರವು; (ಈ ಎರಡಕ್ಸಿತ)ಲೂ ಬೇರೆಯಾದ 
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ಉತ್ತಮಪುರುಷನಾದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ; ಆ ಅವ್ಯ"ಯುನಾಡ 
ಈಶ್ವರನು ಲೋಕತ್ರಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗೆ ನಾನು 
ಕ್ಷರವನ್ನು ಮಾರಿ, ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿ ೦ತಲೂ ಉತ್ತಮನಾಗಿರುನೆನಸೆ, ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ ಪುರು ಸೋತ್ತಮನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದ ನಾಗಿರು 
ವೆನು.” (ಗೀ. ೧೫-೧೬, ೧೭,೧೮) -ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಸ್ಕೃತಿಗಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಪರಮ ಪುರು 
ಸಾರ್ಥಭಾಗಿಯಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮೆನಿಗಿಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಅಧಿಕವು, ಜೇರೆ 
ಯಾದ ವಸ್ತು (ನೇ. ಸೊ: ಬಜ ಅದು ಪ್ರಶ್ಯಗಾತ್ಮನನ್ನು ಶರೀರ 
ವಾಗುಳ್ಳಿ ದ್ಹಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಮಭೂತವಾಗಿರುತ್ತೆದೆ. ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು 
ಶರೀರವೆಂಬುದೂ ಬ್ರಹ್ಮವು ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮನೆಂಬುದೂ "ಯಾವನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರು 
ವವನಾಗಿ ಯಾವನಿಗೆ ಆತ್ಮನು ಶರೀರವೋ' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೩೦), "ಈತನು 
ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾ ತ್ಮನು, ಅಸಹತಪನಾಪ್ಮ ನು, ದಿವ್ಯನಾದ ಏಕದೇವ 
ನಾದ ನಾರಾಯಣನು' (ಸು. ೭) -ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ನೂರಾರು ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಶರೀರನಾಡ ಆತ್ಮನು ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು. ಹೊಂದಿ 
ದರೂ ಗುಣದೋಷಗಳು ಜೇರೆಜೇಕೆಯಾಗಿ ವ್ಯ ವಸ ತನಾಗಿರುವದಕ್ಕೆ 
ದೃಷ್ಟಾಂತನಿರುವದರಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ (ಆ) ದೋಷಗಳ ಪ್ರಸಕ್ತ ಯಿರು 
ವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಮಾ ಟೆ “ಆಸಾಮಂಜಸೆ ವಿಲ್ಲ ಎಂಬ (ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ದಿಂದ) "ಹಾಗಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ "2'ಸ್ಯಾಂತನಿದೆ' (ಸೇ ಸೂ. ೨ ೧-೯) ಎಂದಿರು 
ತ್ತದೆ. (ಆ) ದೃಷ್ಟಾಂತವು (ಯಾವದೆಂದರೆ) ದೇವತೆ, ಮನುಷ್ಯ -ಮುಂತಾದಶಬ್ದ 
ಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯನಾಗಿರುವ ಸಶರೀರಾ ನು ಮನುಷ್ಯನು, ಹುಡುಗನು, ಹೆರೆಯದವನು, 
ಮುದುಕನು -ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯ ಅವಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ಬಾಲತ್ತ ಶ್ರ ಯುವತ್ವ 
ಸ್ಫನಿರತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳು : ಆತೆ ನನ್ನು 
ಸೋಂಕುವದಿಲ್ಲ; ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವ 'ಜ್ಞಾ ನಸುಖಾದಿಗಳು ಶರೀರವನ್ನು 
ಸೋಂಕುವದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದೇ (ಆಗಿದೆ). ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಕಾರಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮವು ಪ್ರತ ಗಾತ "ನನ್ನು 
ಶರೀರವಾಗುಳ್ಳದ್ದಾ A ಅವನಿಗೆ ಆತೆ | ಭೊತೆವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರುತೈ ತತ್ತ 
ನಾಜಿಯಾದ “ಕಬ್ಬ ದಿಂದ ಬ್ರಹ ಪನ್ನು ಹೇಳುವೆದಕ್ಕೂ ಆ ಶಬ್ದದ. 
ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವಿರುವದಕ್ಕೂ "ೇತುನಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ (ಈ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ) ತಿರಸ್ಕರಿನಬೇಕಾದ ಎರಡು ಮತಗಳನ್ನು "(ಸರ್ಯಮಾತ್ಮ ಜಾ ಸ್ವ ನದಿಂದ 
ಸರ್ವಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುವದು ಎಂಬ) ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಜಾ ಸಿದ್ದ ವಾಗುವದಕ್ಕಾ ಗ: (ಜೀವ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ ! -ಎಂದು ಅಶ್ಮ! ರೆಥ್ಯನು' (ವೇ. ಸೂ. ೧-೪ 
-೨೦), "ಮುಕ್ತನಿಗೆ ಈ (ಪರಮಾತ್ಮ) ಭಾವವಿರುವದರಿಂದ (ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ) ಎಂದು 


Le 
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ಔಡುರೋಮಿಯು'(ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೧)ಎಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ *(ಜೀವಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 

ಆತ್ಮ) ನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ) ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಕಾಶಕೃತ್ಸ್ನನು' 

(ವೇ. ಸೂ. ೧-೪-೨೨) ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತಸಮ್ಮತವಾದ ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳಿರು 

ತ್ರದೆ. "ಅದನ್ನು ಪಡಿ ಅದನ್ನೇ ಅನುಪ್ರ ನೇಶಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು 

ಸೊಕ್ಕು ಸತ್ತೂ ತೃತ್ತೂ ಆದನು' (ತ, ಗ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ 

ದಿಂದ) ಪ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು ಆತ್ಮನಾಗಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವದರಿಂದ ಬ್ರ ಜಾ ಸ್ರಿ 
(ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳುವ ) ಶಬ್ದದಿಂದ ತಿಳಿಸಿದೆ, ಅವನ ಸಮಾನ ಧ್ಯ ವಾಗಿ ಗೆ 
ಯೂ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು (ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ) ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. | * ನ. py 


(ಮೂಲ) 

೮. ತಥಾ "ವೆ ೈ ಷಮ್ಯನ್ಸೈ ಘನ್ಯಣೆ ಣ್ಯೇನ ಸಾಸೇಕ್ಷತ್ತಾ ತ್‌' (ವೇ. ಖಾ 
೩೪), ನ ಕರ್ಮಾವಿಭಾಗಾವಿತಿ ಚೀನ್ನಾನಾದಿತ್ತಾ ದುಸಪದ್ಯತೇ ಚಾಪ್ಯುಸಲಭ್ಯ ತೇ 
ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೩೫) ಇತಿ ಸ್ತ ಚಾನು Es 
ನಿಮಿತ್ತತ್ರಮ್‌, ಜೀವಾನಾಂ ತತ್ತಕ್ಟರ್ಮಪೃನಾಹಾಣಾಂ ಚಾನಾದಿತ್ತಂ 
ಪ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯ, ತದನಾದಿತ್ತಂ ಚ "ನಿತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಾನಾಂ ಚೀತನಕ್ಷೀತನಾನಾಮ್‌' 
(ಶ್ವೇ. ೬-೧೩). "ಜ್ಞಾಜ್ಞೌ ದ್ವಾ' (ಕ್ರೀ. ೧-೯) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತಿಸೂಪಲಭ್ಯತೇ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ, ತದನಾದಿತ್ತೆ ಪಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲೇ ಚೆದಚಿದ್ವಸ್ತುನೋರ್ಥೋಕ್ಕೃ 
ಭೋಗ್ಯ ಯೋರ್ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಾಭಾವಾತ್‌ "ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದಮೇಕ ಏವಾಗ್ರ 
"ಆಸೀನ್ನಾನನ್ಯತ್ಕಿಂಚ ಚನ ಮಿಷತ್‌' (ಐ. ೧-೧) ಇತ್ಯಾದಾವೇಕತ್ವಾ ಸ 
ಉಪನದ್ಯತ ಇತಿ ಸೂತ್ರಕಾರೇಣ ಸ್ವಯಮೇವೋಕ್ತಮ್‌ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 

ಹಾಗೂ "ಪಕ್ಷಪಾತವಾಗಲಿ ದಯಾಹೀನತೆಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ 
(ಸೃಷ್ಟಿಯು ಕ ರ್ಮ) ಸಾಪೇಕ್ಷವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೩೪), "ಅವಿಭಾಗ 
NS ಕರ್ಮನಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ, ಹಾಗಲ್ಲ; ಅನಾದಿಯಾಗಿನೆ, (ಆದರೂ 
ಅನಿಭಾಗವು) ಹೊಂದಿಯೂಹೊಂದುತ್ತದೆ, ಕಂಡೂಬರುತ್ತದೆ' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೧- 
೩೫) ಎಂಬ (ಸೂತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ) ದೇವತೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು ಮುಂತಾದ ನಿಷಮಸೃಷ್ಟಿ ಸ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವದು ಜೀವರುಗಳ ಕರ್ಮನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದಲೆಂತಲೂ (ವೇ. ಸೂ. 
(-೧-೩೪) ಜೀವರುಗಳೂ ಅವರವರ ಕರ್ಮಪ್ರ ವಾಹಗಳೂ ಅನಾದಿಯೆಂತಲೂ 
(ವೇ. ಸೂ. ೨-೧-೩೫) ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಅವು ಅನಾದಿಯೆಂಬುದು "ನಿತ್ಯರುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯನಾಗಿ ಚೇತನರುಗಳಲ್ಲ ಚೇತನನಾಗಿ' (ಶ್ರೇ. ೬-೧೩), "ಜ್ಞ, ಅಜ್ಞ ಎಂದು 
ಇಬ್ಬರು (ಅಜರು)' (ಶ್ವೀ.೧-೯) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ ಎಂದು 


೧೨ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨ 


ಹೇಳಿ ಅವು ಅನಾದಿಯಾದರೂ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಕ್ತ್ಕೃ ಭೋಗ್ಯಗಳಾದ 
ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗವು ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ «ಇದು ಮೊದಲು 
ಆತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿತ್ತು, ಜೇತನವಾಗಿರುವದು ಮತ್ತೆಯಾವದೊಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ' 
(ಐ. ೧-೧) ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ (ಶ್ರುತಿ)ಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಎಂದು ಒತ್ತಿಹೇಳಿರು 
ನದು ಹೊಂದುತ್ತದೆ: ಎಂದು (ವೇ. ಸೂ. ೨-೨-೩೫) ಸೂತ್ರಕಾರನು ತಾನೇ 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

(ಲ) 


೯. ತಥಾ ಚ «ನಾತ್ಮಾ ಶ್ರುತೇರ್ಸಿತೃತ್ವಾಚ್ಛೆ ತಾಭ್ಯಃ' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೧೮) ಇತಿ ಸ್ರತೃಗಾತ್ಮನೋ  ನಿತ್ಯತ್ತಾತ್‌ ಅನುತೃತ್ತಿಮುಕ್ತಾಾ, 
"ಜ್ಹ್ಯೋ$ತ ಏವ? (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೧೯) ಇತಿ ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾತೃತ್ವಮೇವ ಸ್ವರೂಸಮ್‌ 
ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ | "ಉತ್ಪಾ _ಸ್ತಿಗತ್ಯಾಗತೀನಾಮ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೨೦) 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಅಣುತ್ತಂ ಚೋಕ್ತಮ್‌ । *ತದ್ಗುಣಸಾರತ್ವಾತ್ತು ತದ್ವ್ಯಪದೇಶಃ 
ಪ್ರಾಜ್ಞವತ್‌' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩ ೨೯), *ಯಾವದಾತ್ಮಭಾನಿತ್ವಾಚ್ಚ ನ ದೋಷ 
ಸ್ತದ್ದರ್ಶನಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೦) ಇತಿ ಜ್ಞಾತುರೇವಾಂಂತ್ಮನೋ ಜ್ಞಾನ 
ಶಬ್ಬೇನ ವ್ಯಸದೇಶೋ ಜ್ಞಾನಗುಣಸಾರತ್ವಾತ್‌, ಜ್ಞಾನೈಕನಿರೂಪಣೀಯಸ್ವಭಾವ 
ತ್ವಾಚ್ಚ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ । «ನಿತ್ಯೋಸಲಬ್ಧ್ಯನುಪಲಬ್ಬಿ ಪ್ರಸಜಕ್ಸೋಂನ್ಯತರನಿಯಮೋ 
ವಾಂನ್ಯಥಾ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೨) ಇತಿ ಜ್ಞಾ ನಮಾತ್ರ ಸ್ವರೂಪಾತ್ಮವಾದೇ, 
ಹೇತ್ತನ್ನ,ರಾಯತ್ತಜ್ಞಾನವಾದೇ, ಸರ್ವಗತಾತ್ಮವಾದೇ ಚ ದೋಷ ಉಕ್ತಃ | 
“ಕರ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥವತ್ತ್ವಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೩), ಉಪಾದಾನಾದ್ವಿಹಾ 
ರೋಪದೇಶಾಚ್ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೪), "ವೃಪದೇಶಾಚ್ಛ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ನ 
ಚೇನ್ನಿರ್ದೇಶನಿಪರ್ಯಯಃ? (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೨೩೫), .ಉಪಲಬ್ಬಿ ವದನಿಯಮ' 
(ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೬೬), «ಶಕ್ತಿವಿಸರ್ಯಯಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೭), 
ಸಮಾಧ್ಯ್ಯಭಾವಾಚ್ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೮), «ಯಥಾ ಚ ತಕ್ಷೋಭಯಥಾ' 


ಗಾ 


1. «ಬಿಕಮೇವ' ಒಂದೇ -ಎಂದು ಒತ್ತಿಹೇಳಿಶುವದು ಸತ್ತೊಂಸೇ ಇತ್ತು, ಜೀವರು 
ಇರಲೇಇಲ್ಲ- ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದಲ್ಲ, ಮತ್ತೇ ನೆಂದರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರು ಬ್ರಹ್ಮದ ಶರೀರವು " 
ಎಂದುಕೊಡ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದಷ್ಟು ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುತ್ತಾ ರಾದ್ದರಿಂದೆ. ಆದ್ದೆ 
ರಿಂದ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವರಿರಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ವೈಷಮ್ಯಾದಿಯೋಷವು ಬಸಿತದೆ 
ಯೆನ್ನುವದಕ್ಕಿಲ್ಲ ಎಂದು ವೇ. ಸೂ. ೨..೨ 3೫ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಒಂದೇ ಆಗಿತ್ತು 
ಎಂದರೆ ನಾಮರೂಪನಿಭಾಗನಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಿಸ್ಟೇ ಅರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಪರಾಮೃಷ್ಟ ವಾಗಿರುವ ಸೂತ್ರದ 
ಭಾಷ್ಕವನ್ನು ನೋಡಿರಿ, 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದೃಧಿಕೆರಣ ೧೩ 


(ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೯)- ಇತ್ಯಾತ್ಮನ ಏವ ಶುಭಾಶುಭೇಷು ಕರ್ಮಸು 
ಕತಣ್ಯತ್ವಮ್‌, . ಪ್ರಕೃತೇರಕತ್ಳತ್ವಮ್‌, ಪ್ರಕೃತೇಶ್ವ ಕತಣೃತ್ವೇ ತಸ್ಯಾಃ 
ಸಾಧಾರಣತ್ರೇನ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಫಲಾನುಭವಸಪ್ರಸಜ್ಞಾದಿ ಚ ಪೃತಿಸಾದಿತಮ್‌ | 
"ಪರಾತ್ತು ತಚ್ಛು _ತೇಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೦), ಸೃತಪ್ರಯತ್ನಾಸೇಕ್ಷಸ್ತು 
ವಿಹಿತಸ್ರತಿಸಿದ್ದಾವೈಯಥಾಣ್ಯದಿಭ್ಯಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೧) ಇತ್ಯಾತ್ಮನ ಏವ 
ಕತಣ್ಯತ್ವೆಂ ಪರಮಪುರುಷಾನುಮತಿಸಹಕೃತಮ್‌ ಇತ್ಯುಕ್ತಮ್‌ ॥ 
| (ಥರ) 

ಮತ್ತು ಇದರಂತೆ "ಆತ್ಮನು (ಹುಟ್ಟು)ನದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಶ್ರುತಿಯಿದೆ 
ಮತ್ತು ಆ (ಶ್ರುತಿ)ಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದಲೇ (ಅವನು) ನಿತ್ಯನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ' 
(ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೧೮) ಎಂದು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು ನಿತ್ಯನಾಗಿರುವದರಿಂದ 
(ಅವನಿಗೆ) ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ, "ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಜ್ಞನು? (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೧೯) ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾತೃತ್ವನೇ ಸ್ವರೂಪನು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
“ಉತ್ಪಾ ಂತಿ, ಗತಿ, ಆಗತಿ- ಇವುಗಳಿರುವದರಿಂದ (ಅಣು)' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೨೦) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ಸೂತ್ರ ಭಾಗ)ದಿಂದ ಅಣುತ್ವವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. "ಆ ಗುಣವು ಸಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾಜ್ಞನಂತೆಯೇ (ಅವನನ್ನು) 
ಹಾಗೆಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೨೯), *ಆತ್ಮನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇರುವದರಿಂದ 
ದೋಷವಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಕಂಡುಬಂದಿರುತ್ತದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೦)- 
ಎಂದು ಜ್ಞಾತೃವಾದ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಜ್ಞಾನನೆಂದು ಕರೆಯುವದು ಜ್ಞಾ ನಗುಣವೇ 
(ಅವನಿಗೆ) ಸಾರವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನನೊಂದರಿಂದಲೇ ಅವನ 
ಸ್ವಭಾವವು ಗೊತ್ತಾ ಗತಕೃದ್ದಾಗಿರುವದರಿಂದ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. "ಹೀಗಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ನಿತ್ಯವೂ ಅರಿಯುವದು, ನಿತ್ಯವೂ ಅರಿಯದಿರುವದು -ಎಂಬ ಪ್ರಸಕ್ತಿ 
ಬರುತ್ತದೆ; ಅಥವಾ ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಯಮದಿಂದಾಗುವದು' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೩೨) ಎಂದು ಜ್ಞಾನಮಾತ್ರವೇ ಆತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪನೆಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿಯೂ! 
(ಅವನಿಗೆ) ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣದಿಂದ ಜ್ಞಾ ನ(ವುಂಟಾಗುವದೆಂಬ) ವಾದದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಆತ್ಮರು ಸರ್ವಗತರೆಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿಯೂ3 ದೋಷವನ್ನು * ಹೇಳಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
"(ಜೀವನು) ಕತನ್ಯವು, ಏಕೆಂದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ' (ವೇ. ಸೂ. 


1. ಸಿದ್ದಾಂತದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನವು ಆತ್ಮನ ಗುಣವೂ ಆಗಿದೆ ; ಆತ್ಮನು ಬರಿಯ ಜ್ಞಾನ 
ಸ್ವರೂಪನಲ್ಲ. - 

2. ಕೆರಣಗಳಿಗಧೀನವಾಗಿ ಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂಬವರ ವಾದದಲ್ಲಿ 
ಎಂದರ್ಥ. . 

3. ಆತ್ಮನು ಬಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ಜ್ಞಾನನೇ ಅಥವಾ ಅಚಜ್ಞಾನನೇ ಆಗುವನು 


ಎಂಬುದು ದೋಷ. 


೧೪ ವೇದಾಂತಸಾ: [೧-೧-೨ 


೨-೩-೩೩), "ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದು, ನಿಹರಿಸುವದು- ಇವುಗಳನ್ನು (ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೪), "ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ (ಕತ್ಯುತ್ತ 
ವನ್ನು) ಉಪಜೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಕರ್ತೃ), ಹೀಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ (ವಿಭಕ್ತಿ) 
ನಿರ್ದೇಶವು ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೫), "ಉಪಲಬ್ಬಿ ಯಂತೆ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲದೆಹೋಗುವದು' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೬), "(ಭೋಕ್ಕೃತ್ತ) 
ಶಕ್ತಿಯು ಹೋಗಿಬಿಡುವದು' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೩೭), "ಸಮಾಧಿಯು ಇಲ್ಲವಾಗು 
ವದರಿಂದಲೂ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೮), "ಬಡಗಿಯು ಎರಡು ಬಗೆಯಿಂದಲೂ 
ಇರುವಂತೆಯೇ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೯) ಎಂದು ಆತ್ಮನಿಗೇ ಒಳ್ಳೆ ಯಕೆಟ್ಟ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃತ್ವನಿದೆಯೆಂದೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಕರ್ತೃತ್ವವಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯೇ ಕರ್ತೃವಾದರೆ ಅದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ. ಸಮಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಫಲ 
ವನ್ನನುಭನಿಸಬೇಕಾಗಿಬಂದೀತು- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. 
"ಆದರೆ (ಶತನೃತ್ವೆವು) ಪರಮಾತ್ಮನ(ಧೀನ)ವಾಗಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆಂದು 
ಶ್ರುತಿಯಿದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೦), | "(ಜೀವ)ಕೃತ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ 
(ಕರ್ಮಗಳನ್ನು) ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ವಿಹಿತಪ್ರತಿಸಿದ್ದ( ಕರ್ಮಗಳು) ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗದಿರುವದಕ್ಕಾಗಿ (ತಿಳಿಯಬೇಕು)' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೪೧) ಎಂದು ಕರ್ತತ್ವವು 
ಆತ್ಮನದೇ, ಪರಮಪುರುಷನ ಅನುಮತಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ. ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. | 
(ನರಾ) 

೧೦. "ಅಂಶೋ ನಾನಾವ್ಯಪದೇಶಾದನ್ಯಥಾ ಚಾಪಿ ದಾಶಕಿತವಾದಿತ್ತ 
ಮಧೀಯತ ಏಕೇ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೨), "ಮನ್ರ್ರವರ್ಣಾತ್‌' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೪೩), "ಅಸಿ ಸ್ಮರ್ಯತೇ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೪), "ಪ್ರಕಾಶಾದಿವತ್ತು 
ನ್ಸೈವಂ ಪರಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೫), "ಸ್ಮರನ್ತಿ ಚ' (ನೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೬) 
ಇತಿ "ಅನೀಶಯಾ ಶೋಚತಿ ಮುಹ್ಯಮಾನಃ | ಜುಪ್ಪಂ ಯದಾ ಪಶ್ಯತ್ಯನ್ಯಮಿಸಾಶ 
ಮಸ್ಯ ಮಹಿಮಾನಮಿತಿ ವೀತಶೋಕಃ' (ಮುಂ. ೩-೧-೨), "ಕ್ಷರಂ ತ್ವವಿದ್ಯಾ 
ಹ್ಯನ್ಭುತಂ ತು ವಿದ್ಯಾ ನಿದ್ಯಾನಿದ್ಯೇ ಈಶತೇ ಯಸ್ತು ಸೋಂನ್ಯಃ' (ಶ್ರೇ. ೫-೧), 
"ಪ್ರಾ ಜ್ಞೇನಾತ್ಮನಾ ಸಂಪರಿಪ್ಟಕ್ತೋ ನ ಬಾಹ್ಯಂ ಕಿಇ್ಚುನ ವೇದ ನಾನ್ತರವ್‌' 
(ಬೃ. ೪-೩-೨೧), "ತಯೋರನ್ಯಃ ಪಿಪ್ರಲಂ ಸ್ರಾದ್ರತ್ತಿ ಅನಶ್ಚನ್ನನ್ಯೋ ಅಭಿಚಾಕ 
ಶೀತಿ' (ಮುಂ ೩-೧-೧), “ಜ್ಞಾಜ್ಞೌ ದ್ವಾವಚ್ಛಾಪ ನಕ್ಕ (ಶ್ರೀ. ೧-೯), 


1. ಇನೆಲ್ಲ ಅತ್ಮನು ಕತ್ತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹೇತುಗಳು ; ಮುಂಡೆ ಅಯಾ ಸೂತ್ರಗಳ 
ವಿನರಣೆ ಸುದೆ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವದು. 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕೆರಣ ೧೫ 


"ಪೃಥಗಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರೇರಿತಾರಂ ಚ ಮತ್ತಾ ಜುಪ್ಪಸ್ತತಸ್ಕೇನಾಮೃತತ್ವಮೇತಿ' 
(ಶ್ರೇ..೧-೬), "ಯದಾ ಪಶ್ಯಃ ಪಶ್ಯತೇ ರುಕ್ಮವರ್ಣಂ ಕರ್ತಾರವಿಸಾಶಂ ಪುರುಷಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೆಯೋನಿನ್‌ | ತದಾ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪುಣ್ಯಪಾಪೇ ವಿಧೂಯ ನಿರಣ್ಚುನಃ 
ಪರಮಂ ಸಾಮ್ಯಮುಪೈ ತಿ' (ಮುಂ. ೩-೧-೩), "ಸ ಕಾರಣಂ ಕರಣಾಧಿಸಾಧಿಪೋ 
ನ ಚಾಸ್ಯ ಕಶ್ಚಿಜ್ಜನಿತಾ ನ ಜಾಧಿಸಃ' (ಶ್ರೇ. ೬-೯), "ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವ 

ತ್‌' (ಮುಂ. ೧-೧-೯), "ಪರಾಸ್ತ್ರ ಶಕ್ತಿರ್ನಿವಿಥೈವ ಶ್ರೂಯತೇ ಸ್ವಾಭಾನಿಕೇ 
ಜ್ಞಾನಬಲಕ್ರಿಯಾ ಚ' (ಶ್ರೇ. ೬-೮), "ನಿಷ್ಟಲಂ ನಿಸ್ಟಿ ಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ನಿರವದ್ಯಂ 
ನಿರಣ್ಗುನಮ್‌', (ಶ್ರೀ. ೬-೧೯), "ನಿತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಾನಾಂ ಚೇತನಶ್ಚೀತನಾನಾ 
ಮೇಕೋ ಬಹೂನಾಂ ಯೋ ವಿದಧಾತಿ ಕಾಮಾನ್‌' (ಶ್ರೇ. ೬-೧೩) ನಿತ್ಯಾನಾಂ 
ಚೇತನಾನಾಂ ಯ ಏಕಃ ನಿತ್ಯಸ್ಸೇತನಃ ಸ ಕಾಮಾನ್ವಿದಧಾತೀತ್ಯರ್ಥಃ* | "ಪತಿಂ 
ವಿಶ್ವಸ್ವಾಂ5ತ್ಕೇಶ್ವರರ್ಮ' (ತೈ. ನಾ. ೧೧: ಇತ್ಯಾದಿಸು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಃ 
ಪರಮಾತ್ಮನಶ್ಚ ಕರ್ಮವಶ್ಯತ್ರೇನ ಕೋಚಿತೃತ್ವೀನ ಅಸರ್ವ ತ್ರೇನ ಉಪಾಸನಾ 
ಯತ್ರಮುಕ್ತಿ ತ್ವೇನ, ನಿರವಿದ್ಯತ್ವೇನ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ರೇನ ಸತ್ಯಸಜ್ಯಲ್ಪತ್ತೇನ ಸರ್ವೇ 
ಶ್ವರತ್ರೇನ ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಕರತ್ವಾದಿನಾ ಚ ಸ್ತರೂಪಸ್ಯ ಸ್ವಭಾವಸ್ಯ 
ನಾನಾತ್ತವ್ಯ ಸದೇಶಾತ್‌ ತಯೋರೇವ "ತತ್ತ್ವಮಸಿ' (ಛಾಂ. ೬-೮-೭), "ಅಯ 
ಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮೆ' (ಬೃ.೪-೪-೫), "ಯೋಂಸೌ ಸೋಹಂ ಯೋಹಂ ಸೋಂಸೌ'3 
(1? ಐ. ಆ. ೨-೨-೪), "ಅಥ ಯೋಂನ್ಯಾಂ ದೇವತಾಮುಪಾಸ್ತೇ ಅನ್ಯೋ$ 
ಸಾನನ್ಯೋಂಹಮಸ್ಮೀತಿ ನ ಸ ವೇದ” (ಬೃ.೧-೪-೧೦), "ಅಕೃತ್ತ್ಮ್ನೋ ಹ್ಯೇಷ... 
ಆತ್ಮೇತ್ಯೇವೋಪಾಸೀತ' (ಬೃ. ೧-೪-೭), “ಬ್ರಹ್ಮ ದಾಶಾ ಬ್ರಹ್ಮ ದಾಸಾ ಬ್ರಹ್ಮೇ 
ಮೇ ಕಿತನಾ (ಅಥ. ಬ್ರ. ಸೊ.?) ಇತಿ ಚ ಸರ್ವಜೀನಾತ್ಮವ್ಯಾ ಸಿತ್ರೇನ 


1. ಈ ಗದೈವಾಕ್ಯವು ತೆ ಪಾಠೆದೆಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದೆರೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 

2. ಈ ವಾಕ್ಯವು ಐತರೇಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ 4ತಡ್ಯೋಂಹೆಂ ಸೋಂಸೌ ಯೋಂಸ್‌ 
ಸೋಂಹಮ್‌' ಎಂದಿದೆ ; ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ೩-೩-೩4೭ (ಪು. 4೧4) ಹಾಗೆಯೇ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡೊ ಇದೆ. ಅದ್ದರಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠವು ಬರೆಡನರ ಕೈತಪ್ಪಿನಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

3. «ಶಾಂಕೆರಭಾಷ್ಕೈದೆಲ್ಲಿ "ಬ್ರಹ್ಮೈನೇಮೇ' ಎಂದಿದೆ. ಇದೇ ವಾಕ್ಯವು ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 
(೧-೧-೪, ಪು.೧೫೧) «ಬ್ರಹ್ಮೇಮೇ ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿನೀ` ಇತಿ ಪ್ರಕೃತ್ಯ «ಬ್ರಹ್ಮ ದಾಶಾ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದಾಸಾ ಬ್ರಹ್ಮೇಮೇ ಕಿತವಾ ಉತ! ಸ್ತ್ರೀಪುಂಸೌ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಜಾತೌ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಹ್ಮೋತ ವಾ 
ಪುಮಾನ್‌” ಎಂದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿಡೆ.  ಆಥರ್ವಣಿಕರ ಸಂಹಿತೋಪನಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸೂಕ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯನಿರುವದೆಂತ ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. «ಬ್ರಹ್ಮ ಮೇ? ಎಂದು ಇಲ್ಲಿರುವದು ಬರೆದಿರುವ 
'ಕೈತಪ್ಪಿಸಿಂದ ಬಿದ್ದ ಪಾಠವೆಂದು «ಬ್ರಹ್ಮೇಮೇ? ಎಂದೇ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡಿದೆ. 


೧೬ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨ 


ಅಭೇದವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಚ್ರ. ಉಭಯವ್ಯಸದೇಶಾವಿರೋಧೇನ ಪರಮಾತ್ಮಾಂಶೋ 
ಜೀವಾತ್ಮೇತ್ಯಭ್ಯುಪಗನ್ತವ್ಯಮ್‌ | ನ ಕೇವಲಂ ನ್ಯಾಯಸಿದ್ದ ಮಿದಮ್‌, ಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಮೃತಿಭ್ಯಾಂ ಚಾಂಶತ್ವಮುಕ್ತಂ ಜೀನಾತ್ಮನಃ ! "ಪಾದೋಸಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾ ಭೂತಾನಿ' 
(ತೈ. ಅ. ೩-೧೨-೩೩), "ಮನೈವಾಂಶೋ  ಜೀವಲೋಕೇ ಜೀವಭೂತಃ 
ಸನಾತನಃ? (ಗೀ. ೧೫-೭) ಇತಿ ॥ 


ಅಂಶತ್ರಂ ನಾಮ ಏಕವಸೆ (ಕದೇಶತ್ತಮ್‌ | ತಥಾ ಸತ್ಯುಭಯೋರೇಕ 


pe 


ವಸ್ತುತ್ತೇನ ಅವಿರೋಧೋ ನ ಸ್ಯಾತ್‌ ಇತ್ಯಾಶಜ್ಯ್ಯ "ಪ್ರಕಾಶಾದಿವತ್ತು ನೈನಂ 
ಪರಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೫) ಇತಿ ಪರಿಹರತಿ । ಅನ್ಯನಿಶೇಷಣತ್ಸೆ ಕಸ್ತಭಾವ 


(೭೬ 


ಸ್ರಕಾಶಜಾತಿಗುಣಶರೀರವಿಶಿಷ್ಟಾನ್‌ ಅಗ್ನಿವ್ಯಕ್ತಿಗುಣ್ಯಾತ್ಮನಃ ಪ್ರತಿ ಪ್ರಕಾಶಜಾತಿ 
ುಣಶರೀರಾಣಾಂ ಯಥಾ ಅಂಶತ್ವಮ್‌, ಏನಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ಶರೀರಕಂ ಪ್ರತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋತಂಶತ್ವಮ್‌! ಏನಮಂಶತ್ವೇ ಯತ್ಸ್ಪಭಾವೋಂಶ 
ಭೂತೋ ಜೀವಃ ನೈವಮಂಶೀ ಪರಮಾತ್ಮಾ । ಸರ್ವತ್ರ ನಿಶೇಷಣವಿಶೇಷ್ಯಯೋಃ 
ಸ್ವರೂಪಸ್ತಭಾವಭೇದಾತ್‌ । ಏನಂಚ «ಕರ್ತಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥನತ್ತ್ವ್ವಾತ್‌' 
(ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೩), "ಪರಾತ್ತು ತಚ್ಛು ಪತೇ (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೦) 
ಇತ್ಯನಪ್ತರೋಕ್ತಂ ಚನ ವಿರುಧ್ಯತೇ | ಏವಂ ಪ್ರಕಾಶಶರೀರವಜ್ಜೀವಾತ್ಮನಾಮ್‌ 
ಅಂಶತ್ವಂ ಪರಾಶರಾದಯಃ ಸ್ಮರನ್ತಿ ಚ | "ಏಕದೇಶಸ್ಥಿತಸ್ಯಾಗ್ನೇರ್ಜೋತ್ಸಾ್ನ 
ವಿಸ್ತಾರಿಜೀ ಯಥಾ | ಪರಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಕ್ತಿಸ್ತಥೇದಮಖಿಲಂ ಜಗತ್‌' 
(ವಿ. ಪು. ೧-೨೨-೫೬), "ಯತ್ವಿಂಚಿತ್‌ ಸೃಜ್ಯತೇ ಯೇನ ಸತ್ತ್ರ್ವಜಾತೇನ 
ವೈ ದ್ವಿಜ | ತಸ್ಯ ಸೃಜ್ಯಸ್ಯ ಸಂಭೂತೌ ತತ್ಸರ್ವಂ ವೈ ಹರೇಸ್ತನುಃ ॥' (ವಿ. ಪು. 
೧-೨೨-೩೮) "ತೇ ಸರ್ವೇ ಸರ್ವಭೂತಸ್ಯ ವಿಷ್ಟೋರಂಶಸಮುದ್ಭವಾಃ |] (ವಿ.ಪು. 
೧-೨೨.೨೦) ಅನ್ಯಥಾ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಾಪಾರಮಾರ್ಥಿಕೋಪಾಧಿಸಮಾಶ್ರಯಣೇ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋಂಂಶತ್ರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏನ ವೇದಾನ್ರನಿವರ್ತ್ವ್ಯಾಃ ಸರ್ವೇ ದೋಷಾ 
ಭವೇಯುರಿತಿ «ಆಭಾಸಾ ಏನ ಚ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೯) ಇತ್ಯಾದಿಸೂತ್ರೈ 
ರುಕ್ತಮ್‌ ॥ 


L 


ಹ 
ರ್ಸ್‌ 


(ಅರ್ಥ) 


«( ಜೀವನು) ಅಂಶವು. . ಏಕೆಂದರೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ ; 
ಬೇರೊಂದು (ಪ್ರಕಾರ)ವಾಗಿಯೂ ಬೆಸ್ತರು, ಜೂಜುಗಾರರ್ಕು' ಮುಂತಾದ ರೂಪ 
ದಿಂದಲೂ ಕೆಲವರು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುತ್ತಿದಾರೆ' (ನೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೨), 
(ಅಂಶವೆಂದು) ಮಂತ್ರವರ್ಣನವಿದೆ' (ಮೇ.ಸೂ. ೨-೩-೪೩), «ಮತ್ತು ಸ್ಮೃೃತಿಯೂ 
ಇದೆ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೪), «ಆದರೆ ಪ್ರಕಾಶಾದಿಗಳಂತೆ (ಅಂಶವು), ಹೀಗೆ 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದೃಧಿಕೆರಣ ೧೭ 


ಪರೆಮಾತ್ಮನಿಲ್ಲ' (ನೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೫), ((ಪರಾಶರಾದಿಗಳು) ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಲೂ 
ಇದಾರೆ? (ನೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೬) -ನಿಂಬೀ (ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ). ..ಅಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಮೋಹಗೊಂಡು ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವನು ; ಸೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈಶ್ವರನು ಬೇರೆಯೆಂದು” 
ಯಾವಾಗ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುನನೋ ಇನನ ಮುಹಿಮೆಯೆಂದು ವೀತಶೋಕನಾಗುವನು' 
(ಮುಂ. ೩-೧-೨), «ಅವಿದ್ಯೆಯು ಕ್ಷರವು, ವಿದ್ಯೆಯು ನಾಶವಿಲ್ಲದ್ದು ; ವಿದ್ಯಾನಿದ್ಯೆ 
ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಆಳುತ್ತಾನಲ್ಲ ಅನನು ಅನ್ಯನೇ' (ಶ್ರೇ. ೫-೧). "ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ 
ಸ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಆಲಿಂಗಿತನಾಗಿ ಹೊರಗಿನ ಅಥವಾ ಒಳಗಿನ ಯಾವದೊಂದನ್ನೂ 
ಅರಿಯದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ” (ಬೃ. ೪-೩-೨೧), «ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು (ಹಕ್ಕಿಯು) 
ರುಚಿಯಾದ ಪಿಪ್ರಲನನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುನದು, ಇನ್ನೊಂದು ತಿನ್ನದೆ ನೋಡುತ್ತಿರು 
ವದು? (ಮುಂ. ೩-೧-೧), «ತಿಳಿದವನು. ಅಜ್ಞನು- ಎಂಬಿಬ್ಬರೂ ಜನ್ಮರಹಿತರು; 
ಒಬ್ಬನು ಈಶ್ವರನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಅನೀಶ್ವರನು (ಹೀಗಿರುವರು)' (ಶ್ವೇ. ೧-೯), 
"ಆತ್ಮನನ್ನೂ ಪ್ರೇರಕನನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವನಿಂದ ಅನುಗೃಹೀತ 
ನಾಗಿ ಆ (ಭೇದಜ್ಞಾನ)ದಿಂದ ಅನ್ಭುತತ್ವವನ್ನು ಪಹೆಯುತ್ತಾನೆ' (ಕ್ರೀ. ೧-೬), 
ಯಾವಾಗ ದ್ರಷ್ಟ್ಟವೂ ಚಿನ್ನದ ವರ್ಣದವನೂ ಸಕಲಕತಣೃವೂ ಈಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮವೆಂಬ ಜಗತ್ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಾಣುವನೋ ಆಗ ಜ್ಞಾನಿಯು 
ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳನ್ನು ' ತೊಲಗಿಸಿಕೊಂಡು, ನಿರಂಜನನಾಗಿ  ಪರಮಸಾಮ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು' (ಮುಂ. ೩-೧-೩), "ಆತನೇ ಕಾರಣವು, ಕರಣಾಧಿಪತಿಗಳಾದ 
(ಜೀವರಿಗೆ) ಅಧಿಪತಿಯು, ಈತನನ್ನು ಹುಟ್ಟಸುವವನು ಯಾರೊಬ್ಬನೂ ಇಲ್ಲ, 
ಇವನಿಗೆ (ಮತ್ತೊಬ್ಬ) ಅಧಿಸತಿಯೂ ಇಲ್ಲ” (ಶ್ರೀ. ೬-೯), "ಯಾವನು ಸರ್ವಜ್ಞ 
ನೋ, ಸರ್ವವಿದನೋ' (ಮುಂ. ೧-೧-೯), "ಈತನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಪರಶಕ್ತಿ 
ಯು ವಿವಿಧವಾಗಿಯೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, (ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ) ಜ್ಞಾನಬಲ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ಇನೆ? (ಶ್ರೇ. ೬-೮), "ನಿಷ್ಕಲನು, . ನಿಪ್ಟಿ) ಯನು, ಶಾಂತನ್ಮು 
ನಿರ್ದೋಷನು, ನಿರಂಜನನು' (ಶ್ರೇ. ೬-೧೯), "ನಿತ್ಯನಾಗಿ ನಿತ್ಯರಿಗೆ ಚೇತನ 
ನಾಗಿ ಜೇತನರಿಗೆ, ಒಬ್ಬನಾಗಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಯಾವನು ಕಾಮಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಡು 
' ಕಿರುವನೋ' (ಶ್ವೇ. ೬-೧೩), ನಿತ್ಯರೂ ಚೇತನರೂ ಆದವರೊಳಗೆ. ಯಾವನು 
ನಿತ್ಯನೂ ಚೀತನನೂ ಒಬ್ಬನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೋ, ಅವನು ಕಾಮಗಳನ್ನು ಹಂಚು 
ತ್ರಿರುವನು ಎಂದು (ಶ್ರುತಿಗೆ) ಅರ್ಥ.* "ವಿಶ್ವಕೈಲ್ಲ ಪತಿಯೂ ಆತ್ಮನೂ ಆದ 
ಈಶ್ವರನನ್ನು” (ತೈ. ನಾ. ೧೧)- ಇನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮೆನಿಗೂ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ- ಕರ್ಮವಶ್ಯನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವದು, ಅಸರ್ವಜ್ಞ 
ನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವದು 

1: ಇದು ಮೂಲದ ಗದ್ಯವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ; ಇದಿಲ್ಲದ. ಪಾಠಾಂತರವನ್ನು ಈ 
ಅನುನಾಡನೇ ಬಶುನಂತೆ ಮೂಲವನ್ನೇ ಕನ್ನಡಿಸಬೇಕಾಗುವದು. 


3 


೧೮ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨ 


(ಇವು ಜೀವನ ಸ್ವಭಾವ), ನಿರ್ದೋಷನಾಗಿರುವದು, ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾಗಿರುವದು, 
ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನಾಗಿರುವದು, ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿರುವದು, ಸಮಸ್ತಕಲ್ಯಾಣಗುಣ 
ಗಳಿಗೂ ಆಕರನಾಗಿರುವದು (ಇವು ಈಶ್ವರನ ಸ್ವಭಾವ)- ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಬಗೆ 
ಯಿಂದ (ಇಬ್ಬರಿಗೂ)- ಸ್ವರೂಪವೂ ಸ್ತಭಾವವೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿರು 


ದ 


ವದರಿಂದಲೂ, ಮತ್ತು ಆ ಇಬ್ಬರಿಗೇ, "ಅದೇ ನೀನಾಗಿರುವೆ” (ಛಾಂ. ೬-೮-ಪಿ), 
"ವ್ರ ಆತ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮವು' (ಬೃ. ೪-೪-೫), "ಅವನು ಯಾರೋ ಅವನೇ ನಾನು, 
ತಾನು ಯಾರೋ ಅವನೇ ಅವನು' (ಐ.ಆ. ೨-೨-೪), "ಇನ್ನು ಯಾವನು 
ಈ ದೇವತೆ ಬೇರೆ, ನಾನು ಬೇರೆ ಎಂದು ಅನ್ಯವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವನೋ, ಅವನು ಅರಿಯನು' (ಬೃ. ೧-೪-೧೦), "ಇವನು ಅಪೂರ್ಣ 
ನಲ್ಲನೆ? ಆತ್ಮನು ಎಂ ದೆ € ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕು' (ಬೃ. ೧-೪-೭), 
"ಬೆಸ್ತರು ಬ್ರಹ್ಮವೇ, ದಾಸರು ಬ್ರಹ್ಮನೇ, (ಮತ್ತು) ಈ ಜೂಜುಗಾರರು ಬ್ರಹ್ಮವೇ” 
(ಬ್ರ.ಸೂ. ಅಥ. ?) ಎಂದು (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಸರ್ವಜೀವರುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವದರಿಂದ ಅಭೇದವನ್ನು ಕೀಳಿರುವದರಿ೨ದಲೂ (ಈ) ಎರಡು ಬಗೆಯ ಹೇಳಿಕೆ 
ಗಳಿಗೆ ಅನಿರೋಧವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಾತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶವೆಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. : ಇದು ಬರಿಯ ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವದಲ್ಲ; "ಈತನಿಗೆ 
ಭೂತಗಳೆಲ್ಲ (ಒಂದು) ಪಾದವು? (ತೈ. ಆ. ೩-೧೨-೩೩), "ಸನಾತನವಾದ ನನ್ನ 
ಅಂಶವೇ ಆಗಿರುವ ಜೀವನು ಜೀವಲೋಕದಲ್ಲಿ....' (ಗೀ. ೧೫-೭)- ಎಂದು ಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಕೃತಿಗಳೂ ಜೀವಾತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ. 
ಅಂಶವೆಂದರೆ ಒಂದೇ ವಸ್ತುವಿನ ಒಂದು ಭಾಗವು. ಹಾಗಾದರೆ ಈ 
(ಇಬ್ಬರೂ) ಒಂದೇ ವಸ್ತುವೆಂದಾಗಿ (ಈ ಇಬ್ಬರಿಗಿರುವ ಸ್ವರೂಪಸ್ತಭಾವಭೇದವು) 
ಅವಿರುದ್ಧ ವೆಂದಾಗ:ವದಿಲ್ಲವಲ್ಲ | ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿ «ಆದರೆ ಪ್ರಕಾಶಾದಿಗಳಂತೆ 
(ಅಂಶವು), ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೀಗಿಲ್ಲ' (ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೪೫), ಎಂದು ಪರಿಹಾರವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವದೆಂಬುದೊಂದೇ ಸ್ವಭಾವ 
ವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕಾಶ, ಜಾತಿ, ಗುಣ, ಶರೀರ ಇವುಗಳಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುವ 
ಬೆಂಕಿ, ವ್ಯಕ್ತಿ, ಗುಣಿ, ಆತ್ಮ, ಇವರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಕಾಶ, ಜಾತಿ, ಗುಣ, 


1. «ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ನಾನು ಯಾರೋ ಅನನೂ ಅವನೇ, ಅವನು ಯಾವನೋ ನಾನೂ 
ಅನನೇ? ಎಂದು ಐತರೇಯಾನಣ್ಯಕದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. ಮೂಲದ ಟಿಪ್ರಣಿ 


ಯನ್ನು ನೋಡಿ. 

2. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ «ಅಂಶೋ ನಾನಾವ್ಯಪದೇಶಾತ್‌', "ಮೃನ್ರ ವರ್ಣಾತ್‌?, «ಅಪಿ 
ಸ್ಮರ್ಯತೇ? -ಎಂಬ ಸೂತ್ರಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿನರಿಸಿದ್ದಾಯಿತು. ಇನ್ನುಮುಂದೆ 
4 ಪ್ರಕಾಶಾದಿವತ್ತು ನೈವಂ ಸರಃ, «ಸ್ಮರನ್ತಿ ಚ? ಎಂಬ ಎರಡು ಸೂತ್ರಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸುನವು. 


೧-೧-೨] ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕೆರಣ ೧೯ 


ಶರೀರ- ಇವುಗಳು ಹೇಗೆ ಅಂಶವೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಪೆ ತೃಗಾತ್ಮಶರೀರಕ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರತೃಗಾತ್ಮೆನು ಅಂಶವು. ಹೀಗೆ ಅಂಶವಾಗಿರುವದ 
ರಿಂದ ಅಂಶವಾಗಿರುವ ಜೀವನು ಯಾವ ಸ್ವಭಾವದವನೋ ಅಂಶಿಯಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೀಗೇ (ಈ ಸ್ವಭಾವದನನೇ) ಅಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಶೇಷಣನಿಶೇಷ್ಯಗಳಿಗೆ ಸ್ವರೂಪಸ್ವಭಾನಗಳು ಬೇರೆಜೇರೆಯಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಹೀಗಿರುವದರಿಂದ «(ಜೀವನು) ಕರ್ತೃವು ಏಕೆಂದರೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ'(ವೇ.ಸೂ. ೨-೩-೩೩), "ಆದರೆ (ಕರ್ತೃತ್ವವು) 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ, : ಏಕೆಂದರೆ ಹೀಗೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿದೆ' (ವೇ. ಸೂ. 
೨-೩-೪೦) ಎಂದು ಇದರ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವದಕ್ಕೂ ನಿರೋಧವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಕಾಶ, ಶರೀರ- ಇವುಗಳಂಶೆ ಜೀವಾತ್ಮರುಗಳು (ಪರಮಾತ್ಮನ) ಅಂಶವೆಂಬು 
ದನ್ನು ಪೆರಾಶರನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಸ್ಮರಿಸಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. "ಒಂದು ಕಡೆ 
ಯಿರುವ ಬೆಂಕಿಯ ಬೆಳಕು ಹೇಗೆ (ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ) ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸರಬ್ರಹ್ಮದ ಶಕ್ತಿಯು ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವನ್ನೂ (ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ)' 
(ವಿ. ಪು. ೧-೨೨-೫೬), «ಯಾವದೊಂದಿಷ್ಟು ಯಾವದೊಂದು ಸತ್ತ್ವ ಜಾತದಿಂದ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವದೋ, ಎಲ್ಛೆ ದ್ವಿಜನೆ, 1... ಆ ಸೃಜ್ಯವಸ್ತುವು ಹುಟ್ಟುವಲ್ಲಿ 
(ಕಾರಣವಾದ) ಆ (ಸತ್ತ $ಜಾತ)ನೆಲ್ಲವೂ ಹರಿಯ ತನುನೆಳಿ (ನಿ. ಪು.೧-೨೨-೩೮), 
«ಆ (ಪರಿಪಾಲಕ)ರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವವೂ ಆಗಿರುವ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಂಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ 
ದವರೇ' (ವಿ. ಪು. ೧-೨೨-೨೦). ಹೀಗಲ್ಲದೆ ಪರಮಾರ್ಥವಾದ ಮತ್ತು ಅಸರ 
ಮಾರ್ಥವಾದ ಉಪಾಧಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಜೀವನು (ಪರಮಾತ್ಮನ) ಅಂಶವು 
ಎಂದರೆ* ವೇದಾಂತ್ಮ(ಜ್ಞಾ ನ)ದಿಂದ ತೊಲಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ ದೋಷಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೇ ಆಗುವವು ಎಂದು «(ಆ ಪಕ್ಷಗಳ ಹೇತುಗಳು) ಆಭಾಸವೇ (ಆಗಿರು 
ವವು)' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೪೯) ಮುಂತಾದ ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
(ಮೂಲ) 

೧೧... ಅತಃ ಸರ್ವದಾ ಚಿಡಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರತಯಾ ತದಾತ್ಮಭೂತಮೇವ 
ಬ್ರಹ್ಮ | ಕದಾಚಿದನಿಭಕ್ತನಾನುರೂಸಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತು ಶರೀರಂ ತತ್ಕಾರಣಾವಸ್ಥ್ಸವಮ್‌, 
ಕದಾಚಿಚ್ಚ ನಿಭಕ್ತನಾಮುರೂಸಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರಂ ತತ್ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥಂ ಬ್ರಹ್ಮ | 
ಸರ್ವದಾ ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಶರೀರತಯಾ ತದ್ವಿಶಿಷ್ಟ್ರ ತ್ರೇಂನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪರಿಣಾಮಿತ್ತಾ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಾಶ್ರಯತ್ತೇ ಶರೀರಭೂತಚೇತನಾಚೇತನವಸ್ತುಗತೇ । ಆತ್ಮಭೂತಂ 


]. ಮೈತ್ರೇಯನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಪರಾಶರರು ಹೇಳಿದ ವಾಕ್ಕವಿದು, 
2. ಪರಮಾರ್ಥೊೋಪಾಧಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪುನನರು ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ಯರ ಅನುಯಾಯಿ 
ಗಳು; ಅಸಸೆನೂರ್ಥವಾದ ಉಪಾಧಿಯನ್ನು ಒಪ್ಪು ನವರು ಶಂಕರಾನುಯಾಯಿಗಳು. 


೨೦ ವೇದಾಂತಸಾರ | [0-೧-3 


ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವದಾ ನಿರಸ್ತ ನಿಪಿಲದೋಷಗನ್ನಾ ನವಧಿಕಾತಿಶಯಾಸಂಖ್ಯೇಯ 
ಜ್ಞಾ ನಾನನ್ಹಾದ್ಯಸರಿಮಿಕೋದಾರಗುಣಸಾಗರನಕ್‌ ಅವತಿಷ್ಠತ ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮೈವ 
ಜಗನ್ನಿಮಿತ್ತಮ್‌ ಉಪಾದಾನಂ ಚೇತಿ «ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ” (ತೈ. ೩.೧) 
ಇತ್ಯಾದಿವಾಕ್ಯಂ ಪ್ರತಿಪಾದಯಶ್ಯೇವೇತಿ "ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಸ್ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ' ಇತಿ 
ಸುಷ್ಥೂಕ್ತಮ | (ಸದೇವ ಸೋಮ್ಯೇದಮಗ್ರ ಆಸೀದೇಕಮೇವಾದ್ವಿತೀಯಮ್‌' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧), "ತದೆಕ್ಷತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) 
ಇತ್ಯಸ್ಯ ಚಾಯಮರ್ಥಃ | "ಯಸ್ಯಾಂತ್ಮಾ ಶರೀರಮ್‌' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೬೦). 
“ಯಸ್ಯಾಕ್ಷರಂ ಶರೀರಮ್‌, "ಯಸ್ಯ ಪೃಥಿವೀ ಶರೀರವರ್‌', *ಯಸ್ಯಾವ್ಯಕ್ತಃ 
ಶರೀರನ್‌್‌' », "ಏಷ ಸರ್ವಭೂತಾನ್ರೆರಾತ್ಮಾಂಪಹತಪಾಪ್ಮಾದಿವ್ಯೋ ದೇವ ಏಕೋ 
ನಾರಾಯಣಃ' (ಸು. ೭) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರುತೇರ್ಬಹ್ಮಣಃ ಸರ್ವದಾ ಚದಚಿದ್ರಸ್ತು 
ಶರೀರಕತ್ರಾತ್‌, ಸಡೇವೇದಮಿದಾನೀಂ ಸ್ಕೂಲಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರಕತ್ವೇನ 
ನಿಭಕ್ತನಾಮರೂಪಮ್‌, ಅಗ್ರೇ ಪ್ರಲಯಕಾಲೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮದಶಾಪನ್ನ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತು 
ಶರೀರತಯಾ ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಾನರ್ಹಮೇಕಮೇವಾಸೀತ್‌: | ಸ್ವಯಮೇವ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ನಿಮಿತ್ತಾನ್ರರಾನಪೇಕ್ಷಮದ್ದಿತೀಯಂ ಚಾತಿಷೃತ್‌ ಏ 
ತದ್ಫೆ ಕ್ಷತ ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯೇತಿ ತನ್ನಾ ಮರೂಪವಿಭಾಗಾನರ್ಹಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರಕತಯಾ ಏಕಮೇವಾವಸ್ಟಿತಂ ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಾರ್ಹಸ್ಥೂಲ 
ದಶಾಪತ್ರ್ಯಾ ಬಹುಪ್ರಕಾರಂ ಸ್ಯಾಮ್‌ ಇತಿ ಐಕ್ಷತ | ಸ್ಯಾಮ್‌, ಪ್ರಜಾಯೇಯ 
"ಇತಿ ವ್ಯಷ್ಟಿಸಮಸ್ಟಿವ್ಯಸದೇಶಃ | ಚಿದಚಿತೋಃ ಪರಸ್ಯ ಚ. ಪ್ರಲಯಕಾಲೇಿ 
ವ್ಯೃವಹಾರಾನರ್ಹಸೂಕ್ಷ್ಮಭೇದಃ ಸರ್ವವೇದಾನ್ರಿ ಭಿರಭ್ಯುಪಗತಃ । ಅವಿದ್ಯಾಕೃತ 
ಭೇದಸ್ಯ ಉಪಾಧಿಕೃತಭೇದಸ್ಯ ಚಾನಾದಿತ್ವಾಭ್ಯುಪಗಮಾತ್‌ । ಇಯಾಂಸ್ತು 


[4 


oo y ಇಡಿ pu ಇ ಇಳು ವ ದ ಡ್‌ 
ನಿಶೇಷಃ। ಬ್ರಹ್ಮ್ಮವಾಜ್ಞಮ್‌ ಉಪಾಧಿಸಂಬದ್ಧಂ ಚೇತಿ ಸರ್ವಶ್ರುೃತಿಸ್ಮೃೃತಿ 


ನ್ಯಾಯನಿರೋಥೋನ್ಯೇಷಾನ್‌ । ತದಭಾವಾದನಿರೋದಧಶ್ಚಾಸ್ಮಾಕಮಿತಿ ॥ 


ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಶರೀರವಾಗುಳ ದ್ಹಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಅವಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮವು ಆತ್ಮಭೂತವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವೇಳೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾಮರೂಪಗಳು ವಿಭಕ್ತವಾಗದಿರುವ ಚಿದಚಿದ್ರಸ್ತುಗಳ ಶರೀರವುಳ್ಳ 
ದ್ಹಾಗಿ ಅವುಗಳ ಕಾರಣಾವಸ್ಥವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಮತ್ತು ಕೆಲವು ವೇಳೆ ನಾಮ 


]. ಸುಬಾಶೋಪನಿಸತ್ತಿನ ಏಳನೆಯ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಕ್ಯಗಳು ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿನೆ ; 
“ಯಸ್ಕ ಪೃಥಿನೀ ಶರೀರಮ್‌ ಯಸ್ಯಾ ಪಃ....ಯಸ್ಯ ತೇಜಕ....ಯಸ್ಯ ವಾಯುಃ.... 
ಕಾಶಃ....ಯಸ್ಯ ಮನಃ....ಯಸ್ಯ ಬುದ್ಧಿಃ... ಯಸ್ಯಾಹಜ್ಯಾರಃ... ಯಸ್ಯ: 


ಧಿ ಳಿ 
ತ ಇ Q ಇರ 
ವ್ಯಕ್ತ ೦....ಯಂಸ್ಯಾಕ್ಷರಂ....ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಃ ...ಸ ಏಷ |? 


೧.೧.೨] ಜನ್ಮಾದ್ಯಧಿಕರಣ ೨೧ 


ರೂಪಗಳು ವಿಭಕ್ತವಾಗಿರುವ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳ ಶರೀರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ಅವುಗಳ 
ಕಾರ್ಯಾವಸೆ ಸಯುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಜೂ ಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತುಗಳೆಂಬ 


ಶರೀರವುಳ್ಳ ದ್ದೆ € ಆಗಿ ಅವುಗಳಿಂದ ನಿಶಿಷ್ಟನೇ ಆಗಿರುತ್ತ ಸೂ 
(ಆ) ಬ್ರಹ್ಮ ದ.ಸರಿಣಾಮಿತ ವೂ ಅಪುರುಪಾರ್ಥಾಶ್ರಯತ್ನ ವೂ (ಅದಕ್ಕೆ) 


ಶರೀರವಾಗಿರುವ ಚೀತನಾಚೇತನವಸ್ತುಗಳಿಗೇ ನ್ಲೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೆನೆ. 
ಆತ್ಮಭೂತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ದೋಷದೆ ವಾಸನೆ 
ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಇನ್ನಿಲ್ಲನೆನ್ನುವಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಜ್ಞಾನಾ 
ನಂದಾದಿಯಾದ ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಉದಾರಗುಣಗಳ ಸಾಗರವಾಗಿಯೇ 
ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ (ಹೀಗೆ) ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತವೂ 
ಉಪಾದಾನವೂ (ಆಗಿರುತ್ತದೆ) ಎಂದು ಯಾವದರಿಂದಲೇ ಈ ಭೂತಗಳು 
ಹುಟ್ಟುವವೋ ಕ (ತೈ. ೩ಎ) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿಯೇ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸ ಭ್ರ ಯಾಗಿ €ಈ (ಸ್ರ ಸಂಚಕ್ಕೆ) ಜನ್ಮಾ! ದಿಗಳು ಗಾವದರಿಂದ 
ಆಗುವವೋ ಆ ದು ಬ್ರಹ್ಮವು' ಎಂದು (ಸೂತ್ರದ ಲ) ಡದು ಸರಿಯಾಗಿರು 
ತ್ತದೆ. "ಅಸ್ಪ, ಇದು ಮೊದಲು ಒಂದೇ ಆಗಿ ಎರಡನೆಯದಿಲಬ್ಲದ ಸತ್ತೇ ಆಗಿತ್ತು' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧), "ಅದು ಬಹುವಾಗುವೆನು, ಹುಟ್ಟುವೆನು ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿತು' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಕ ತ್ರೈ ಇದು ಅರ್ಥವು: “ಯಾವನಿಗೆ ಆತ್ಮನು 
ಶರೀರವೋ' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭- ೩೦). "ಯಾವನಿಗೆ ಅಕ್ಷರವು ಶರೀರವೋ 
‘ಯಾವನಿಗೆ ಪೃಥಿನಿಯು ಶರೀರವೋ, ಯಾವನಿಗೆ ಅವ್ಯಕ್ತವು ಶರೀರವೋ ....'ಇವನು 
ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನಾದ ಪಾಪಗಳಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ದಿವ್ಯನಾದ 
ದೇವನು, ತಾನೊಬ್ಬನೆ ನೇ ಆಗಿರುವ ನಾರಾಯಣನು): (ಸು. ೭) -ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರುತಿಸ ಗ್ರಮಾಣದಿಂದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವಾಗಲೂ ಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತುಶರೀರಕವೇ ಆಗಿರು 
ಗೆ ಈಗ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿರುವ ಚಿದಚಿದ್ದಸು ೧ ಶರೀರವುಳ್ಳ ದ್ಹಾಗಿ ನಾಮರೂಪ 
ಗಳು ವಿಂಗಡವಾಗಿರುವ ಸತ್ತೇ ಮೊದಲು 1 ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾ 
'ವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಚಿದಚಿದ್ರಸು ಹು ಶರೀರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ನಾಮರೂಪಗಳ ವಿಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹವಲ್ಲದ ಒಂದೇ ಇದ್ದು ಹಸಾತ ಸರ್ವಜ್ಞವೂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳುಳ್ಳದ್ದೂ 
ಆಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ನಿಮಿತ್ತವನ್ನು ಬಯಸದೆ ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದ್ದೂ ಆಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವು 
ತಾನೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿತ್ತು. ಅದು "ಬಹುನಾಗುನೆನು, ಹುಟ್ಟುವೆನು' -ಎಂದರೆ 
ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತು,ಶರೀರವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ 
ತಾನೊಂದೇ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿದ್ದ ಅದು ನಾನುರೂಪವಿಭಾಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಥೂಲದಶೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹುಪ್ರ ಕಾರವಾಗುವೆನು ಎಂದು ಯೋ ಚಿಸಿ ನೋಡಿಕೊಂಡಿತು. 


]. ಇಲ್ಲಿ ಸುಬಾಶೋಪನಿಸತ್ತಿನ ಮೂಲದ ಅನುಕ್ರಮಕ್ಕೆನುಗುಣವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಸಿಲ್ಲ, 
ಮೂಲನಾಕ್ಯದೆ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ; 


೨೨ ಮೇದಾಂತಸಾ3 [೧-೧-೩ 


ಇಲ್ಲಿ "ಆಗುವೆನು', "ಹುಟ್ಟುನೆನು” ಎಂದು (ಕ್ರಮವಾಗಿ) ವ್ಯಸ್ಟಿಸಮಸ್ಟಿಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೆದೆ. 
ಚಿದಚಿತ್ತುಗಳಿಗೂ ಸರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಪ್ರಲಯೆಕಾಲಡಲ್ಲಿಯೊ ವ್ಯವ 


ಹಾರಕ್ಕೆ ತೆಕ್ಕೆದ್ದುಗದಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಭೇಡೆವು ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ 
ಡೆಂಬುಚಿನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ನೇವಾಂತಿಗಳೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ಕೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅನಿಷ್ಯಿಯಿತಿದಾಗಿರುನ ಭೇದವೂ el ಭೇದವೂ 
ಅನಾದಿ ಎಂದು (ಅವರು) ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇಷ್ಟು 
ನಿಶೇಷವುಂಟು. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅಜ್ಜುನಿಯು, ಉಪಾಧಿಗಳ ಸಂಬಂಧ 
ವುಳ್ಳದ್ದು -ಎಂದು (ಒಸ್ತುವದರಿಂದ) ಮಿಕ್ಕ ಮದಿಗಳಿಗೆ ಸರ್ವಶ್ರುತಿ 
ಸ್ಮೃತಿನಿಕೀಢನೂ ಯುತ್ತಿನಿರೋಧವೂ ಇರುತ್ತದೆ, ಅದಿಲ್ಲದ್ದರಿಂಡ 


ನಮಗೆ (ಆ) ನಿರೋಧವಿರುವದಿಲ್ಲ, (ಅಷ್ಟೆ). Il ೨1 
ಸ್‌ `ನಿತ್ವಾ ಧಿಕರಣ 


ಮಾಲ) 
೧೨. ಏನಂ ಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತುಶರೀರತಯಾ ತದ್ವಿಶಿನ್ಟಸ್ತ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏನ 
ಜಗದುನಾದಾನತ್ತಂ ನಿಮಿತ್ತತ್ತ ೦ ಚ ನಾನುಮಾನಗಮ್ಯಮಿತಿ? ಶಾಸೆ ಸ್ರ್ರೈಕ 
ಪ್ರಮಾಣಕತ್ವಾ ತಸ ತಸ್ಯ "ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ? (ತೈ. ೩-೧) ಜೆ 
ವಾಕ್ಯಂ ಸಣ: ಬ್ರಹ್ಮ ವಾ ಬೋಧಯತ್ಯೇವೇತಿ ಸಿದ್ದಮ್‌ 


(ಫು) 


ಷ್ಠ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಮಾಣಕವಾಗಿರುವದರಿಂದ. 


ಹೀಗೆ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದಾದ್ದರಿಂದ ಆ 
(ಚಿದಚಿತ್ತುಗಳಿಂದ) ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಉಪಾದಾನವೂ 
ನಿಮಿತ್ತವೂ ಆಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಅನುಮಾನಗಮ್ಯವಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ವೊಂದೇ ಪ್ರಮಾಣವು. ಆದ್ದರಿಂದ "ಯಾವದರಿಂದ ಈ ಭೂತಗಳು (ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ 
ಯೋ)' (ತೈ. ೩-೧) ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯವು ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿಗೂ 


ತಾಸ 4 


]. ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆ «ತಸ್ಯ' ಆದ ಮೇಲೆ ಅನ್ವಯ. 
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pA 
ಹ್ಮ' ಎಂದಿಷ್ಟೇ ತೆ ಪಾಠ; «ಬ್ರಹ್ಮೆ 3ನ ಬೋಧಸಖಯುತ್ಕೇವ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ದ” 


ಬ್ರಹ್ಮ ಅ: ಯತ್ಯೇನ? ಬಗೆ ನಾಕವುಟ್‌ 


೧-೧-೪] ಸಮನ್ವಯಾಧಿಕರಣ ೨4 


ತಾನೊಂದೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿಯೇಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂದು 
ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಸಮನ್ನ ಯಾಧಿಕರಣ 


'೪, ತತ್ತು ಸಮನ್ವಯಾತ್‌ (೧-೧-೪) 


( ಮೂಲ) 

೧೩. ಪುರುಷಾರ್ಥತಯಾ ಅನ್ವಯಃ* ಸಮನ್ವಯಃ  ಶಾಸ್ತ್ರಾಖ್ಯ 
ಪ್ರಮಾಣಸ್ಯ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸರ್ಯವಸಾಯಿತ್ತೇಪಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವಸ್ಯ ಪರಸ್ಯ ಚಾನು 
ಭವಿತುಃ ಅವಿಶೇಷೇಣ ಸ್ವರೂಪೇಣ ಗುಣೈಃ ನಿಭೂತ್ಯಾ ಚ ಚಃ ಅನುಭೂಯ 
ಮಾನಮ್‌ 'ಅನವಧಿಕಾತಿಶಯಾನನ್ಹ ರೂಪಮಿತಿ ಪುರುಷಾರ್ಥಶ್ತೇನಾಭಿಭೇಂಯ 
ತಯಾ ಅನ್ವಯಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರ) _ಮಾಣಕತ್ತಮುಪಪನ್ನತರಮಿತಿ 
ನಿರವದ್ಯಂ ರಿಖಲಜಗದೇಕಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ AE ಪ್ರತಿನಾದಯಸ್ಲೀತ್ಯು 
ಕ್ರಮ್‌ ತಸ್ಕೈಕಸ್ಯ ಏಕದ್ಳೈವ ಕೃತ ಜಗನ್ನಿಮಿತ್ರತ ಶಂ ತಸ್ಯೈವ ಉಪಾದಾನ 
ತಯಾ ಜಗದಾತ್ಮಕತ್ವಂ ಚ ನಾನುಮಾನಾದಿಗಮ್ಯನಮಿತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಪ್ರಮಾಣ 
ತ್ವಾತ್‌ ತಸ್ಯ ಚ ಅನವಧಿಕಾತಿಶಯಾನನ್ಹರೂಸತಯಾ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥ 
ತ್ರಾತ್‌ ವೇದಾನ್ತಾ ಪ್ರತಿಸಾದಯಸ್ಟ್ಯೇವೇತಿ ಸ್ಥಿರೀಕೃತಮ್‌ \ 

(ಅರ್ಥ) 

ಪುರುಷಾರ್ಥರೂಪದಿಂದ ಅನ್ವಯವಾಗುವದೇ ಸಮನ್ಯಯೆವು. ಶಾಸ್ರ್ರವೆಂಬ 
ಪ್ರಮಾಣವು ಪುರುಷಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುವದಾದರೂ ಬ್ರಹ್ಮವು ತನಗೂ 
ಅನುಭವಿಸುವ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೂ ಒಂದೇ ಸ್ವರೂಸದಿಂದಲೂ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿಭೂತಿಯಿಂದಲೂ ಒಡಗೂಡಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿರುವದಾಗಿ, ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಲವೆಂಬ 
ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ ಆನಂದದ ರೂಸವಾಗಿಯೇ ಇದೆಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವು ಪ್ರರುಷಾರ್ಥರೂಪ 
ದಿಂದ ಅಭಿಧೇಯವಾಗಿ ಅನ್ವಯವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ 
ವೆಂಬುದು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ ಯಾವ ವೂ 

ಇಲ್ಲದ ಅಖಿಲಜಗತ್ತಿ ಗೂ. ತಾನೊಂದೇ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ವೇದಾಂತ 
ಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ ಎಂದು (ಹಿಂದೆ) ಹೇಳಿದ್ದಾಯಿತು ; ನಿಕೆಂದರೆ ಆತ 
ನೊಬ್ಬನೇ ಒಮ್ಮೆಗೇ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ನಿಮಿತ್ತ(ಕಾರಣ)ನೆಂಬುದೂ ಅವನೇ ಉಪಾದಾನ 


].. 4ಸಮ್ಯಗನ್ವಯಃ ಎಂದು ಸಾಗ 
\ 2. ಈ ಮಾತು ಕೆಲವು ಪಾಠೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
3. «4ನಿಭೂತ್ಯಾ ವಾ? ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಸಿಂತ ಇದು ನೇಲು. 


೨೪ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೫ 


ಕಾರಣವಾಗಿ ಜಗದಾತ್ಮಕನೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆಂಬುದೂ ಅನುಮಾನಾದಿ(ಪ್ರಮಾಣಾದಿ 
ಗಳಿಂದ) ತಿಳಿದುಕೆ ಹ ವದಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಿಲ್ಲವಾದ್ದ ರಿಂದ ಕೇವಲ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದಲೇ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ (ಬ ಹವು) ಇನ್ನಿಲ್ಲನೆಂಬಷ್ಟು 
ಘಾ ಆನಂದರೂಪವಾಗಿರುವಪರಿಂದ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಹ 
ವಾಗಿರುವದರಿಂದ ನೇದಾಂತೆಗಳು (ಅದನ್ನೇ) ಪ್ರೆತಿಸಾದಿಸುತ್ತಿನೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು (ಈ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ) ಗೆಬ್ಬಿಗೊಳಿಸಿದ್ದಾಯಿತು.! 
(ಮೂಲ) 
೧೪. ಅತಃ ಪರಂ ಪಾದಶೇಷೇಣ ಜಗತ್ಕಾರಣತಯಾ ಪ್ರಧಾನಪುರುಷ 


ಪ್ರತಿಪಾದನಾರ್ಹತಯಾ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸತ್ಯಸೂಕಲ್ಪಂ ನಿರಸ್ತಾ ನಿದ್ಯಾದಿಸಮಸ್ತ 
ದೊ ನೀಷಗನ್ನಮ್‌ ಅಸರಿನಿ ುತೋದಾರಗುಣಸಾಗರಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವ ನೇದಾನ್ತಾಃ 
ಪ್ರತಿನಾದಯಸ್ರೀತ್ಯುಚ್ಯತೇ | ೪ 


(ಅರ್ಥ) 
ಇನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಈ ಪಾದದ ಉಳಿದ (ಭಾಗ)ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವನ್ನಾಗಲಿ 
ಪುರುಷನನ್ನಾಗಲಿ ಜಗತ್ವಾರಣವೆಂದು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವೆಂತಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ 
ವೂ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನೂ ಅವಿದ್ಯೆ ಯೇ 4 ಯಾನ ದೋ (ಸಗಳ ನಾಸನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲದ್ದು. ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಬಾರಾ ಸಾಗರೆವೂ ಆಗಿರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೇ 
ವೇದಾಂತಗಳು ಇ ಸ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತನೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವದು. ॥ ೪ ಸ್ಯ 


ಪಸ್ರತೃಧಿಕರಣ 
೫. ಈಸಕ್ಟತೇರ್ನಾಶಬ್ದಮ್‌ (೧-೧-೫) 


ಮಸ 


೧೫. ತತ್ರ ತಾವದ್‌ ಪ್ರಧಾನಂ ವೇದಾತ್ತಸ ಪ್ರತಿಪಾದನಂನರ್ಹಮಿತ್ಯಾಹ 
ಅಶಬ್ದಮ್‌ ಆನುಮಾನಿಕಂ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ | ತತ್‌ ವೇದಾಸ್ತನೇದ್ಯಮ್‌ ನಃ । 
ಕುತ್ತ? ಈಕ್ಷತೇಃ। "ಸದೇವ ಸೋಮ್ಯೇದನುಗ್ರ ಅಸೀದೇಕಮೇವಾದ್ದಿ ಕೀಯಮ್‌' 
(ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಇತಿ ಪ್ರಸ್ತು ಬ್ರತಜಗತ್ವಾರಣವ್ಯಾಪಾರವಾಚಿನಃ ಈಕ್ಷತೇರ್ಧಾತೋಃ 
ಶ್ರವಣಾತ್‌ ಸ Wo ಸ್ಯಾಮ್‌' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಇತಿ ॥ ೫1 
ಸಾ ಹಿಂದಿನ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಡಿಯ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೊಂದೇ ನಿಮಿತ್ತ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿದೆ, 
ಉಪಾದಾನಕಾ:ಣವೂ ಅಗಿಸೆ -ಬಿಂಬಿದನ್ನು ಅನುಮಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಸಾಧಿಸುವದು ಆಗಲಾರ 
ದಾದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಅದನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿತ್ತು. ಈಗಳಬ್ರಹ್ಮವು ಅನಂದ 


ಜಾರು ಪರಮಫ ರ್ಜ ಜತ“ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಅದನ್ನೆ (ಪ್ರ Ke ದೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


೨. 4ನ ತತ್‌ ವೇದಾನ್ತ ನೇದ್ಯಮ ಎಂದು ತೆ॥ 


೧-೧-೬] ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕೆರಣ ೨೫ 


ಲ್ಸ) 

೫. ಅಶಬ್ದವು (ವೇದಾಂತಗಮ್ಯ)ವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈಸ್ತತಿ 
(ಶ್ರವಣ)ನಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಪ್ರಧಾನವು ವೇದಾಂತಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ 
ಎಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಶಬ್ದವು ಎಂದರೆ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿರುವ ಪ್ರೆಧಾನವು. ಅದು ವೇದಾಂತಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಬರತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ. 
' ಏಕೆಂದರೆ, ಈ ಕ್ಷತಿ(ಶ್ರವಣ)ನಿದೆ. "ಅಪ್ಪ, ಇದು: ಮೊದಲು ತಾನೊಂದೇ 
ಎರಡನೆಯದಿಲ್ಲದೆ ಇರುವ ಸತ್ತೇ ಆಗಿತ್ತು' (ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಎಂದು ಪ್ರಕೃತ 
ವಾಗಿರುವ: ಜಗತ್ಪಾರಣದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಈಕ್ಷತಿ (ಯೋಚಿಸಿ 
ನೋಡು ಎಂಬ) ಧಾತುವಿನ ಶ್ರವಣವು "ಅದು ಬಹುವಾಗುವೆನು ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿತು' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಎಂಬ (ಶ್ರು ತಿಯಲ್ಲಿ) ಇದೈೆ-1೫೫ 4 

ಎನನ್‌ 


ಹಾ ಸೆ, 
ಇ Ca Re) 
(ಮೂಲ) ka "a 


೧೬. "ತತ್ತೇಜ ಐಕ್ಷತ' (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಇತ್ಯಾದಿಸು 'ಅಚ್ಛತನೇನಸಿ ಗೆ ಭ್ರ 
ವಸ್ತುನಿ ಈಕ್ಷತಿಃ ಶ್ರೂ ಯತೇ। ತತ್ರ ಗೌಣಃ। ಏವಮತ್ರಾನಿ ಪ್ರಧಾನ ೬ 1 4 
ರ್ಗೌಣಃ* ಇತಿ ಸ ನೈತದುಪಸದ್ಯತೇ। ಪ್ರ ಪಸ ಸ ಸಚ್ಛಬ್ಬವಾಜ್ಯೇ ತನಯ 
ಮಾಣಾಜೆ ಕ್ರೀತನವಾಚಿನ ಆತ್ಮಶಬ್ದಾತ್‌ । "ಸ ಆತ್ಮಾ ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಕ್ಲೆ ೀತಕೇತೋ' 

(ಛಾಂ. ಖು) ಇತಿ ಹಿ ಉತ್ತರತ್ರ ಶ್ರೂಯತೇ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 
೬. ಗೌಣವು ಎಂದರೆ, ಅಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮಶಬ್ದನಿದೆ. 


"ಆ ತೇಜಸ್ಸು ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಿತು? (ಛಾಂ. ೬-೨-೩) ಎಂಬಿವೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ" ಅಚೇತನನಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ ಈಕ್ಷತಿ (ಯೋಚಿಸಿ 
ನೋಡು ಎಂಬ ಧರ್ಮವು) ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ (ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ) ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ (ಅದು) 


7]. ಈ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದದ್ದು. 
2. ಇಲ್ಲಿ ಛಾಂದೋಗ್ಯಶು ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಚ್ಛ ಬ್ದ ವಾಚ್ಯ ವಾದ ಜಗತ್ತಾ ರಣವೇ ಪ್ರಕೃತ 
3. ಇದು ತೆ॥ ಪಾಠ. (ತತ್ರ ಗೌಣಃ ಇತಿ ಚೇತ್‌? ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಇದೇ ಮೇಲು- 


4, ತೇಜಸ್ಸು, ಅಪ್ಪು... ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದರ್ಥ. ಇಲ್ಲಿ ಎರಡೇ ಇದ್ದರೂ ಬಹುವಚನ 
ವನ್ನು ಏಕೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದೆ ? ಎಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
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೨೬ ವೇದಾಂತಸಾರೆ (೧-೧-೬ 


ಗೌಣವೇ.: ಹಾಗೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಈಕ್ಷತಿ (ನೋಡುಧಾತುವು) ಪ್ರ ಪ್ರಧಾನಿಯ 
ಗೌಣವಾಗಿ (ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ)ದೆ: ಎಂದರೆ, ಇದು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಂದರೆ 
ಪ್ರಕೃತನಾಗಿರುವ ಸಚ್ಛಬ್ಬವಾಚ್ಯ(ವಾದ ಜಗತ್ಕಾರಣದಲ್ಲಿ) ಜ ಕ | 
ಆತ "ಶಬ್ದವಿದೆ. ೨ "ಅದು ಆತ್ಮನು; ಶ್ವೇತಕೇತುವೆ, ಅದೇ ನೀನು' (ಛಾಂ. 
೬-೮-೭) ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಮುಂದೆ ಶ್ರ ತಿಯಕ್ಸಿಜಿ ? 

(ಮೂಲ) 

೧೭. ತೇಜಃಪ್ರಭೃತಿಷ್ಟವಿ ನ ಗೌಣಮಾಕ್ಷಣಮ್‌ | ತೇಜಃಪ್ರಭ್ನ ಭೃತಿಶಜೆ ಸ 
ರಫಿ ತತ್ತ ಚ್ಛರೀರಕಂ ಬ್ರಹ್ಮೈವಾಭಿಧೀಯತೇ | "ಅನೇನ ಜೀನೇನಾಂತತ್ಮನಾನು 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ನಾನುರೂಪೇ ವ್ಯಾಕರವಾಣಿ' (ಛಾಂ. ೬-೩-೨) ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮಕ 
ಜೀವಾನುಪ್ರವೇಶಾದೇವ ಸರ್ವಸ್ಯ ವಸ್ತುನೋ ನಾಮರೂಪಭಾಕ್ತ್ವ್ವಾತ್‌ | 
"ತತ್ಪ ಸ್ಟಾ! ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌ | ತದನುಪ ಪ್ರವಿಶ್ಯ | ಸ ಸಚ್ಚ ತ್ಯಚ್ಚಾಭವತ್‌ 1 
ನಿರುತ ೦ ಫ್‌ ೦ ಚ! ನಿಲಯನಂ ಚಾನಿಲಯನಂ ಚ! ನಿಜ್ಞಾನಂ ಚಾ 
ವಿಜ್ಞಾನಂ ಚ.। ಸತ್ಯಂ ಚಾನೃತಂ ಚ ಸತ್ಯಮಭನತ್‌ |” (ತೈ. ೨-೬) ಇತಿ 
ಚೀತನಮ್‌ ಅಚೇತನಂ ಚ ಪೃಥಕ್‌ ನಿರ್ದಿಶ್ಯ ತದುಭಯನುನುಪ್ರವಿಶ್ಯ ಸತ್ತ್ಯ 
ಚ್ಛಬ್ದ ನಾಚ್ಯೋಂಭವತ್‌* ಇತಿ ನ ಸಮಾನಸಪ್ರಕರಣೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಪಮಭಿಹಿತವ್‌ 1೬॥ 

(ಅರ್ಥ 

ತೇಜಸ್ಸೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈಕ್ಟಣನು (ನೋಟವು) ಗೌಣನವಲ್ಲ. 5 
(ಏಕೆಂದರೆ) ತೇಜಸ್ಥೆ «ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಆಯಾ Wie. ಆ 
ಮುಂತಾದ) ಶರೀರವುಳ್ಳ ಬ ್ರಿಹ್ಮವನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ." "ಈ ಜೀವನೆಂಬ 
ಆತ್ಮನಿಂದ ಒಳಹೊಕ್ಕು ನಾಡುರೂಪಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸುವೆನು' (ಛಾಂ. ೬-೩-೨). 
ಎಂದು ಬ್ರ ಹ್ಮವ ವನ್ನು ಆತ್ಮ ನಾಗಿ ಉಳ್ಳ ಜೀವನು ಒಳಹೊಕ್ಕಿದ್ದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ 


ಕಾ ವೆ 


]. ಏಕೆಂದರೆ. ತೇಜಸ್ಟೇ ಮುಂತಾದವು. ಅಚೇತನ ; ಅವುಗಳು ಯೋಚಿಸಿ 
ನೋಡಲಾರವು. 

2. ಪ್ರಧಾನವು ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿತೋ ಎಂಬಂತೆ ಕ್ರೆಮವಾಗಿ ಸ ೃಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ 
ಎಂದು ಗೌಣವಾಗಿ ನೋಡಿತು' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ ಯೋಗಿಸಿದೆ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

3. ಪ್ರಧಾನವು ಅಚೇತನನಾದ್ದರಿಂಡೆ ಯಾರಿಗೂ, ಆತ್ಮನಾಗಲಾರದು ; ಇಲ್ಲಿ ಜಗ 
ತ್ವಾರಣನನ್ನು ಚೇತನವೆಂದು ಸೂಚಸುನದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮನೆಂದಿರುವದರಿಂದ ಅದು ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲ. 

4. 4ತತ್ತದಭನತ್‌ ತತ್ತ ಚ್ರಬ್ದವಾಚ್ಯೋಂ ಭವತ್‌* ಎಂದು ಪಾಠಾಂತರ, 

5. ಹಿಂದೆ ವಾದಕ್ಕಾಗಿ ಗೌಣಪ್ರಯೋಗವೆಂದು ಒಸ್ಪಲಾಗಿತ್ತು ; ಈಗ ಆ ಒಪ್ಪಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಈಕ್ಷತಿಧಾತು ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ ಎಂದು ' 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ೫ ಸ 

6. ಸರ್ವಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಆಯಾ ಶರೀರವುಳ್ಳೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ವಾಚ್ಯವು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 

7. ಜೀವನು ಒಳಹೊಗುವದಡೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮದೊಡನೆಯೇ ; ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ 
ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮ. 


೧-೧-೭] ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕರಣ ೨೭ 


ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ನಾಮರೂಸಗಳುಂಬಾಗಿರುತ್ತವೆ.: "ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಅದನ್ನೇ 
ಒಳಹೊಕ್ಕಿತು, ಅದನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಸತ್ತೂ ತೃತ್ತೂ ಆಯಿತು. ನಿರುಕ್ತವೂ 
ಅನಿರುಕ್ತವೂ ನಿಲಯನವೂ ಅನಿಲಯನವೂ ವಿಜ್ಞಾನವೂ ಅವಿಜ್ಞಾನವೂ, 
ಸತ್ಯವೂ ಅನ್ಭತವೂ ಸತ್ಯವೇ ಆಯಿತು' (ತೈ. ೨-೬) ಎಂದು (ಇದಕ್ಕೆ) ಸಮಾನ 
ವಾಗಿ (ಸೃಷ್ಟಿ) ಪ್ರಕರಣ? ದಲ್ಲಿ ಚೀತನವನ್ನೂ ಅಚೇತನವನ್ನೂ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ 
: ಹೇಳಿ * ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಳಹೊಕ್ಕು (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಸತ್ಯ, ತ್ಯತ್‌- ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
(ಗಳಿಗೆ ವಾಚ್ಯ)ನಾಯಿತು ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ? ॥ ೬॥ 


ಖಾಜಿ 
೩. ತನ್ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಫೋಸದೇಶಾತ್‌ (೧-೧-೭) 
(ಮೂಲ) 

ಗಿ. ಇತಶ್ಶ ಪ್ರಧಾನಾದರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಂ ಸಚ್ಛಬ್ಬಾ ಭಿಹಿತಂ ಜಗ 
ತ್ಯಾರಣಮ್‌ | ಸಚ್ಛಬ್ಬಾ ಭಿಹಿತತತ್ತ್ವ ನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕೋ್ಷೋಪದೇಶಾತ್‌ | "ತಸ್ಯ 
ಇನದೇವ ಚಿರಂ ಯಾನನ್ನ ನಿಮೋಕ್ಷ್ಯೇ ಅಥ ಸಂಪಶ್ಸ್ಯೇ' (ಛಾಂ. ೬- 
೧೪-೨) ಇತಿ ಹಿ .ತನ್ನಿಸ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷ ಉಪದಿಶ್ಯತೇ | ಪ್ರಧಾನಕಾರಣವಾದಿ 
ನಾಮಪಿ ಹಿ ಪ್ರಧಾನನಿಷ್ಠಸ್ಯ ಮೋಕ್ಟೋ ನಾಭಿಮತಃ 1೭1 


(ಅರ್ಥ) 
೩. ತನ್ನಿಷ್ಠನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಸಚ್ಛಬ್ಬದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ಜಗತ್ಯಾರಣವು ಪ್ರ ಧಾನಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯೇ (ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು.) ಏಕೆಂದರೆ ಸಚ್ಛಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ತತ್ತ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಪನಾದವನಿಗೆ: ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. ಅವನಿಗೆ ಶರೀರದಿಂದ 

1. ಈ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವು ಪದಾರ್ಥಗಳೆನಿಸುವದೇ ಇಲ್ಲ. 

2. ಪ್ರೈಕೃತವಾಗಿರುವದು ಛಾಂದೋಗ್ಯಶ್ರುತ್ತಿ ತೈತ್ತಿರೀಯದಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 

3. ಸತ್ತೆಂದರೆ ನಿರ್ನಿಕಾರನಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಂದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಚೇತನನು ; 
ತೃತ್‌ ಎಂದರೆ ನಿಕಾರಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಅಚೇತನವು ; ಜಾತಿಗುಣಕ್ರಿಯಾಶಬ್ದವಾಚ್ಕ 
ವಾದ ಅಜೇತನವು ನಿರುಕ್ತ, ಜಾತ್ಯಾದಿಗಳಿಲ್ಲದ ಚೇತನವು ಅನಿರುಕ್ತ ; ನಿಜ್ಞಾನನೆಂದರೆ , 
ಚೇತನಸ್ವರೂಪವು, ಅನಿಜ್ಞಾ ನನೆಂದರೆ ಜಡನು- ಎಂದು ರಂಗರಾಮಾನುಜಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿದೆ. 

4. ಪಾಠಾಂತರಕ್ಕೆ ಅದದು ಆಯಿತು, ಆಯಾ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ನಾಚ್ಯವಾಯಿತು. 
ಎಂದರ್ಥ. ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಸತ್‌, ತೃತ್‌.. ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲಾ ಚೇತನಾಚೇತನವಾಚಕಶಬ್ದ 
ಗಳಿಗೂ ನಾಚ್ಯವು ಎಂದರ್ಥ. 

4 ನಿಷ್ಠನೆಂದರೆ ಆ ಸದ್ಭ ಹ್ಮವೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮನು. ಎಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದನನು. 


೨೮ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೮ 


ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವದಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೇ* ತಡ, ಆ ಕೂಡಲೆ ಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ” (ಛಾಂ. ೬-೧೪-೨) ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಪನಾದವನಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಿದೆ ? ಪ್ರಧಾನನಿಸ್ಯ ನಾದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವಾಗುವ 
ದೆಂಬುದು ಪ್ರಧಾನವೇ ಜಗತ್ತಾ ರಣವೆನ್ನು ವ ವಾದಿಗಳಿಗೂ ಸಮ್ಮ ೃತವಲ್ಲವಸ್ಥೆ, 3 
ಲೆ ಹೇಯತ್ಹಾವಜನಾಚ್ಚ (೧-೧-೮) 
(ಮೂಲ) 

೧೮. ಯದಿ ಪ್ರ ರ್ರ ಧಾನಮತ್ರ ವಿವಕ್ತಿತಮ್‌, ತದಾ ತಸ್ಯ ಹೇಯುತ್ವಾತ್‌ 
ಅಥ್ಯೇಯತ್ವಮುಚ್ಯೇತ*” (ನ ತದುಚ್ಯತೇ | | ನೋಕ್ರಸಾಥನತಯಾ ಫ್ಲೇಯತ್ವ 
ಮೇವ* ಅತ್ರೋಚ್ಯತೇ "ತತ್ತ್ವಮಸಿ ಶ್ವೇತಕೇತೋ' (ಛಾಂ. ೬-೮-೭) 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ lw 

(ಅರ್ಥ) 
ಲ. ಹೇಯತ್ತವನ್ನು ಹೇಳದೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ. 
ಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವೇ (ಜಗತ್ವಾರಣನೆಂಬ) ಅಭಿಪ್ರಾಯನಿದ್ದಿದ್ದ ಕ್ಕಿ ಆಗ ಅದು 
ಹೇಯ (ಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು) ಆದ್ದರಿಂದ (ಅದನ್ನು) ಧ್ಯಾನ ನಮಾಡತಕ್ಕದ್ದ ಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು.* ಆದರೆ ಹಾಗೆಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗಿ ಆ ಅದನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕೆಂದೇ ಅಲ್ಲನೆ, ಇಲ್ಲಿ "ಕ್ರೇತಕೇತುವೆ, ಅದೇ ನೀನು' (ಛಾಂ. ೬- 
೮-೭) ಎಂದು ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿದ? ॥ ೮ ॥ 
೯ 'ಪುತಿಜ್ಞಾನಿಕೋಧಾತ್‌ (೧೧-೯) 
(ಮೂಲ) 


೧೯. ಇತ್ರ ನ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ | ಏಕವಿಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾನಪ್ರ ತಿಜ್ಞಾ 
ವಿರೋಧಾತ್‌ । ಸಚ್ಛಬ್ಬವಾಚ್ಯತತ್ತ, ಜ್ನ ನೇನ ತತ್ಕಾರ್ಯತಯಾ ಜೀತನ್‌ 


ಸ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮದಿಂದ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವವರೆಗೇ. 

2. ಪ್ರಧಾನನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದರೆ ಮೋಕ್ಷವೆಂದೇನೂ ಸಾಂಖ್ಯರು ಒಪ್ಪಿಲ್ಲ; 
ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷವಿನೇಕದಿಂದಲೇ ಮೋಕ್ಷವೆಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

3. ಹೇಯತ್ತನುಧ್ಯೇಯತ್ಚಮುಚ್ಕೇತ ಎಂದು ಪಾ॥ 

4. ಇದರ ಮುಂದೆ ಹಿ' ಎಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪಾ॥ 

ನ. ಪಾಠಾಂತರಕ್ಕೆ «ಅದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಧ್ಯಾನಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು” 
ಎಂದು ಅನುವಾದ. 

6. ತತ್ತ್ವಮಸಿ? (ಅದೇ ನೀನಾಗಿಸುನೆ) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಗೆಂದು ಧ್ಯಾನಿಸು 
ಎಂದು ಅರ್ಥ. 

7. ಈ ಸೂತ್ರವು ಶಾಂಕರಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಭಾಷ್ಕದನ್ಲಿ ಈ ಯುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ 


| ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


೧-೧-೯] ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕೆನಣ ೨೯ 


ಚೇತನಸರ್ವವಸ್ತುಜ್ಞಾ ನಮ್‌ "ಯೇನಾಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಂ ಭವತಿ' (ಛಾಂ. ೬- 
೧-೨) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾತಮ್‌ । ತದ್ದಿ ಪ್ರಧಾನಕಾರಣವಾದೇ ವಿರುಧ್ಯತೇ : 
ಚೇತನಸ್ಯ ಪ್ರಧಾನಕಾರ್ಯತ್ತಾಭಾವಾತ್‌ । ಪ್ರಧಾನಾದರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಬ್ರಹ್ಮ 
ಕಾರಣನಾದೇ ಚಿದಚಿದ್ದಸ್ತುಶರೀರಂ ಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಮರೂಪವಿಭಾಗಾವಿಭಾಗಾ 
ಭ್ಯಾಂ! ಕಾರ್ಯಂ ಕಾರಣಂ ಚೇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನೇನ ಕೃತ್ಸ್ನಸ್ಯ ಜ್ಞಾತತಾ 
ಉಸಪದ್ಯತೇ 1೯ ॥ 


[ಚರ್ಚ] 
೯. ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ ನಿರೋಧವಾಗುವದರಿಂದ. 


ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ಸಚ್ಛಬ್ಬವಾಚ್ಯನಾದ ಜಗತ್ಯಾರಣವು ಪ್ರಧಾನ 
ವಲ್ಲ ಎಕೆಂದರೆ ಒಂದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಂತೆ ಆಗುವದೆಂಬ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗೆ (ಪ್ರಧಾನವು ಜಗತ್ಪಾರಣವಾದರೆ) ನಿರೋಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಚ್ಛಬ್ದವಾಚ್ಯ 
ವಾದ ತತ್ತ ನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವದರಿಂದ (ಎಲ್ಲವೂ) ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾಗಿರು 
ವದರಿಂದ ಚೀತನಾಚೇತನ್ನರೂಸ)ವಾದ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳ ಜ್ಞಾ ನವಾಗುವದೆಂದು 
“ಯಾವದನ್ನು (ಕೇಳಿ ತಿಳಿದದ್ದ ರಿಂದ) ಕೇಳದೆ ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದಂತೆ ಆಗುವದೋ 
ಈ ತ 
ಅದು ಪ್ರಧಾನವೇ ಜಗತ್ಯಾರಣವೆಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿ. ನಿರುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಚೇತನವಾದದ್ದು ಪ್ರಧಾನದ ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ.* ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವೇ ಜಗತ್ಕ್ವಾರಣವೆಂಬ ವಾದದಲ್ಲಿ ಚಿದಚಿದ್ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಾಮರೂಪಗಳೆ ನಿಭಾಗ, ಅವಿಭಾಗ- ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕಾರ್ಯವೂ ಕಾರಣವೂ ಆಗಿದೆಯಾಗಿ,“ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನದಿಂಡ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅರಿಯಬಹುಡೆಂಬುದು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 1೯ 


1. ಭಾವಾಭಾನಾಭ್ಯಾಮ್‌ ಎಂದು ಪಾ 

2, ಶ್ವೇತಕೇತುವನ್ನು ಅವನ «ತಂದೆಯು ಯಾನದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರನಣ 
ಮನನನಿದಿಧ್ಯಾಸನಮಾಡಿದಂತೆ ಆಗುವದೋ ಆ ಆದೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿರುವೆಯೊ?' ಎಂದು ಕೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

3. ಮಹತ್ತು, ಅಹಂಕಾರ... ಮುಂತಾದ ಜಡನಸ್ತುಗಳು ಮಾತ್ರ ಅದೆರ ಕಾರ್ಯ. 

4. ನಾಮನೂಪಗಳ ವಿಭಾಗವಿಲ್ಲದ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮಚಿದಚಿದ್ದಿಶಿಷ್ಟಬ್ರಹ್ಮವು 
ಕಾರಣ ; ವಿಭಾಗನಾದಾಗ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಚಿದಚಿದ್ವಿಶಿಷ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮವು ಕಾರ್ಯ. 


ತಿಂ ನೇದಾಂತಸಾರ [0-೧-೧೦ 


೧೦. ಸ್ವಾಪ್ಯಯಾತ್‌ (೧-೧-೧೦) 
(ಮೂಲ) 

೨೦. ಇತಶ್ಚ ನ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ | "ಸ್ವಪ್ನಾನ್ನಂ ಮೇ ಸೋಮ್ಯ ವಿಜಾನೀಹೀತಿ 
ಯತ್ರೈತತ್ಪುರುಷಃ ಸ್ವಪಿತಿ ನಾಮ ಸತಾ ಸೋಮ್ಯ ತದಾ ಸಂಪನ್ಮೋ ಭವತಿ । 
ಸ್ವಮನೀತೋ ಭವತಿ। ತಸ್ಮಾದೇನಂ ಸ್ವಪಿತೀತ್ಯಾಚಕ್ಷತೇ । ಸ್ವಂ ಹೈಸೀತೋ 
ಭವತಿ |" (ಛಾಂ. ೬-೮-೧) ಇತಿ ಜೀವಸ್ಯ ಚೇತನಸ್ಯ ಸುಷುಪ್ತಸ್ಯ ಸತಾ 
ಸಂಪನ್ನಸ್ಯ ಸ್ವಾಪ್ಯಯವಚನಾತ್‌ ಪ್ರಧಾನಾದರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಂ ಸಚ್ಛೈಬ್ಬವಾಚ್ಯ 
ಮಿತಿ ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ॥1೧೦॥ 

(ಅರ್ಥ) 
೧೦. ಸ್ವಾಸ್ಯಯೆವನ್ನು (ಹೇಳಿರು)ವದರಿಂದ. 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ಈ ಜಗತ್ಕಾರಣವು) ಪ್ರಧಾನವಲ್ಲ, "ಅಪ್ಪ, ತನಿನಿದ್ರೆ 
ಯನ್ನು (ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ) ನನ್ನಿಂದ (ಕೇಳಿ) ತಿಳಿದುಕೊ. ಎಲ್ಲಿ ಈ ಪುರುಷನು 
"ಸ್ವಪಿತಿ' (ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ) ಎನಿಸುವನೋ ಎಲ್ಫೆ ಸೋಮ್ಯನೆ, ಆಗ ಸತ್ತಿ ನೊಡನೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನಲ್ಲಿ (ಸ್ವಂ) ಲಯನಾದವ(ಅಸೀತಃ)ನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಇನನನ್ನು ಸ್ವನಿತಿ (ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ) ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ.' (ಛಾಂ. 
೬-೮-೧) ಎಂದು ಟೇತನನಾದ ಜೀವನು ಸುಷುಪ್ತನಾಗಲು ಸತ್ತಿನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಹೊಂಡಾಗ ಸ್ವಾಸ್ಯ್ಯಯ (ತನ್ನಲ್ಲಿ ಬ್ರಯು್ರನನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ (ಇಲ್ಲಿ) ಸಚ್ಛಬ್ಬ 
: ವಾಚ್ಯವಾಗಿರುವದು ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಪದಾರ್ಥವು ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗು 
ತ್ತದೆ. 

(ಮೂಲ) 

೨೧. ಸ್ವಮ್‌ ಅಪೀತೋ ಭವತಿ ಆತ್ಮಾನಮೇವ ಜೀವೋಪೀತೋ ಭವತಿ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ | ಚಿದ್ವಸ್ತುಶರೀರಕಂ. ತದಾತ್ಮಭೂತಂ ಬ್ರಹ್ಮ 4ನ ಜೀವಶಬ್ಬೇನ 
ಅಭಿಧೀಯತ ಇತಿ ನಾಮರೂಪವ್ಯಾಕರಣಶ್ರುತ್ಯಾ ಉಕ್ತಮ್‌ | ತಜ್ಜೀವಶಬ್ಬಾ ಭಿ 

್‌್‌ 
ಧೇಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸುಸುಪ್ತಿಕಾಲೇಪಿ ಪ್ರಲಯಕಾಲ ಇವ ನಾಮ 
ರೂಪಪರಿಷ್ಟಜ್ಸಾ ಭಾವಾತ್‌ ಕೇವಲಸಚ್ಛಬ್ದಾ ಭಿಧೇಯನಿತಿ "ಸತಾ ಸೋಮ್ಯ ತದಾ 
ಸಂಸನ್ನೋ ಭವತಿ ಸ್ಪಮಪೀತೋ ಭವತಿ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ । ತಥಾ ಸಮಾನಪ್ರಕರಣೇ 
ಣ್‌ ನಿಂ ಎಲ್ಲಿ ಇ p: 
ನಾಮರೂಸಸರಿಸ್ವಜ್ಞಾ ಭಾವೇನ ಪ್ರಾಜ್ಞೇನೆನ ಸರಿಸ್ವಜ್ಗಾತ್‌ ಪ್ರಾಜ್ಞೇನಾಂ 
ತ್ಮನಾ ಸಂಪರಿಷ್ಟಕ್ತೋ ನ ಬಾಹ್ಯಂ ಕಿಂಚನ ವೇದ ನಾನ್ತರ್ರಮ್‌' (ಬೃ.೪- 
೩-೨೧) ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ | ಆಮೋಕ್ಷಾತ್‌ ಜೀವಸ್ಯ ನಾಮರೂಪಸರಿಷಸ್ತಜ್ಞಾ ದೇವ 


1. ಚಿದೆಚಿದ್ದಸ್ತುಶರೀರಕೆಂ' ಎಂಬ ಪಾಠವು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಎ (ಶ್ರುತ್ಕುಕ್ತಮ್‌? ಪಾ| 


೧-೧-೧೦] ಈಕ್ಷತ್ಯಧಿಕೆರಣ 4೧ 


ಹಿ ಸ್ವವ್ಯತಿರಿಕ್ಕನಿಷಯಜ್ಞಾ ನೋದಯಃ | ಸುಷುಪ್ತಕಾಲೇ ಹಿ ನಾಮುರೂಪೇ 
ವಿಹಾಯ ಸತಾ ಸಂಪರಿಷ್ಟಕ್ತಃ ಪುನರಪಿ ಜಾಗರದಶಾಯಾಂ ನಾಮರೂಪೇ 
ಪರಿಸ್ತ್ರಜ್ಯ ತತ್ತನ್ನಾ ವೋ ಭವತೀತಿ ಶ್ರುತ್ಯನ್ತರೇ ಸ್ಪಷ್ಟ ಭಧೀಯತೇ 
"ಯದಾ ನನ ಸ್ನಂ ನ ಕಂಚನ ಪಶ್ಯತ್ಯಥಾಸ್ಮಿ ಟು ಪ್ರಾಣ 'ಎಷೈಕಧಾ ಭವತಿ 
.ಏತೆಸ್ಮಾದಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಾಣಾ ಯಥಾಯತನಂ ವಿಶ್ರತಿವನ್ತೇ ತೆ ೬ (ಕ ೪ 
-೧೯) | ತಥಾ "ತ ಇಹ ವ್ಯಾಫ್ರೋ ವಾ ಸಿಂಹೋ ವಾ ವೃಕೋ:ವಾ 
ವರಾಹೋ ವಾ ...ಯದ್ಯದ್ಭವನ್ತಿ ತದಾ ಭವತ್ರಿ' * (ಛಾಂ. ೬-೧೦-೨೨) ಇತಿ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 
ತನ್ನನ್ನು (ಸೇರಿ) ಲಖುನಾನನನಾಗುತ್ತಾನೆ (ಸ್ವಮ” ಅಪೀತೋ ಭವತಿ) 
ಎಂದರೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮನನ್ನೇ ಜೀವನು ಸೇರಿ ಮ! ಎಂದರ್ಥ. ಚಿದ್ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಶರಿರವಾಗಿ ಉಳ್ಳಿದ್ದಾ ಗೀಚಿಪರ ಅತ್ರ ವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ ವೇ ಜೀ ಪಶಬ ದಿಂದ 


ಲ್ಕ 


ಹೇಳಲ್ಪ ಡುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಾಮರೂಸವ್ಯಾಕರಣಶ್ರು ತಿಯಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟರು ತ್ತದೆ, * 

ಆ ಜೀವಶಬ ತೆ ಫೈ ವಾಚ್ಯನಾದ ೩ ಸರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಪ್ರಲಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ಸುಷುಪ್ತಿ ಟ್‌ ನಾನುರೂನಗಳ ಅಸ್ಪ್ರುಗೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಬರಿಯ ಸತ್ತು 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ  ಅಭಿಧೇಯವಾಗುತ್ತ ಡೆಃ ಯಾದ್ದ ಗ "ಅಪ್ಪ, ಆಗ ಸತ್ತಿ CN 


ಸಂಪನ ನಾಗುತ್ತಾ ನೆ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಐ ಲಸವಾಗುತ್ತಾನೆ ಕ ಎಂದು [ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆ 


ಹೇಳಿದೆ 
೪ 
ಬಗೆಯೇ (ಇದಕ್ಕೆ) ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ (ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) 


1. ಇಲ್ಲಿ (ಯಥಾ' ಎಂದು ಶೃುತಿನಾಕ್ಕದ ಹೊರಗಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶಬ್ದವು «ಯದಾ 
ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿರುನ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬದಲು ತಪ್ಪಾಗಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ ; «ಸುಪ್ರ ಎಂಬುದರ 
ಬದಲು «ಸುಷುಪ್ತಃ' ಎಂದು ಪಾಠಾಂತತವಿರುವದೂ ಹೀಗೆಯೇ ಬೆ ತಪ್ಪಿ ನಿಂದ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. 
4ಏತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನ॥? ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಖತಸ್ಮಾದ್ವಾ' ಎಂದು ಗಿ “ಬಿದ್ದಿದೆ 4ಯಥಾಯ 
ತನಂ? ಹ್‌ ಬದಲು ಃ ಯಥಾಯಥವನಃ? ಎಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದೆ, ಎಂದು ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯ, 
ವೇದಾಂತಸಾರ ಇನುಗಳ ಆ! ತೆ! ಪಾತೆಗಳನ್ನು ಹೋಲಿಸಿದ್ದರಿಂದೆ ಕೆಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವದು ಆನಂದಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಶಾಂಖಾಯನಾನಣ್ಯಕ ೪.೧೯. 
೨೦; ನಿರ್ಣಯಸಾಗ:ದಲ್ಲಿ ನ ತನಾಗಿಸುವ ಕೌಷೀತಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಪನಿಷತ್‌ ೧-೧೯. 
ಇವುಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದು. ನಿ| ಸಾ! ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯೂ pds ಅಚ್ಚಿನ ತಪ್ಪುಗಳಿವೆ. 


2. «ತಥಾ ಭವಸ್ತಿ' ಎಂದು ಅಚ್ಚಿ ನ ಪುಸ್ತಕದ ಪಾಠವು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


3. ಈ ಜೀವಾತ್ಮನಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ನಾನುರೂಪಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಕಣಮಾಡುವೆನು ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 


4. ನಾಮರೂಪಪರಿಷ್ಟಂಗವಾಗಿರುವ ಜೀವನೇ ಜೀವನು ; ಆದಿಲ್ಲದ ಜೀವನೇ ಸತ್ತು 
-ಎಂಡು' ತಿಳಿಯಬಾರದು ; ಜೀನಶರೀನಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತೆ ನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಪಿಪಿ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೧೧ 


ನಾಮರೂಪಗಳ ಅಪ್ಪುಗೆಯಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ "ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಆತ್ಮನೊಡನೆ ಅಪ್ಪುಗೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ಹೊರಗಿನದನ್ನು ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯದೆ ಇರುತ್ತಾನೆ, 
ಒಳಗಿನದನ್ನೂ (ಅರಿಯದೆ) ಇರುತ್ತಾನೆ' (ಬೃ. ೪-೩-೨೧) ಎಂದಿರುತ,, ದೆ. 
ನೋಕ್ಷವಾಗುವವರೆಗೂಜೀವನಿಗೆ ನಾಮರೂಪಗಳ ಅಸ್ಪೃಗೆಯಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೆ, ತನಗಿಂತ ಜೀರೆಯಾದ ವಿಷಯದ ಜ್ಞಾನವುಂಬಾಗುತ್ತಿರು 
ನದು? ಸುಷುಪ್ತಿಕಾಲವಲ್ಲಿ ನಾಮುರೂಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸತ್ತಿನಿಂದ 
ಅಪ್ಪು ಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮುತ್ತೆ ಎಚ್ಚರದ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ವ 
ಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಆಯಾ ನಾಮರೂಪಗಳುಳ್ಳಿ ವನಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಎಂದು ಚಟ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ-; es ನಿದ್ರಿಸಿ 
ದವನು ಯಾವ ಕನಸನ್ನೂ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲವೋ, ಆಗ ಈ ಪ್ರಾ ್ರ್ರಾಣನಲ್ಲಿಯೇ 
ಹ ವ ಗುತ್ತ ತೆ ಈ ಆತ್ಮನಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳು* ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕ 
ಬಂದು ಸೇರುತ್ತವೆ”: (ಕೌ.೪-೧೯) ಸ "ಆ (ಪ್ರ ಜಿಗಳೆಲ್ಲರೂ) RL. 
ಸಿಂಹವೋ, ಖು] ಕಾಡುಹಂದಿಯೋ . ಯಾವಯಾವದಾಗಿರುತ್ತವೆ 
ಯೋ ಅನನೇ ಬಂದು ಆಗುತ್ತವೆ' (ಛಾಂ. ೬-೧೦-೨) ಎಂದೂ (ಹೇಳಿದೆ). 


೧೧. ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ (೧-೧-೧೧) 
(ವಾ್‌) 

೨೨. ಸಕಲೋಪನಿಷದ ರ ತಿಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಅಸ್ಯಾಮಪ್ರ್ಯಪನಿಷದಿ ದ 
ಪ್ರಧಾನಂ ಕಾರಣಮಿತಿ ಹ | "ಆತ್ಮಾ ವಾ ಇದಮೇಕ ನಿನ್‌ ಆಸೀತ್‌ | 
ನಾಸ್ಯತ್ತಿಂಚನ ಮಿಷತ್‌ । ಸ ಈಕ್ಷತ ಲೋಕಾನ್ನು ಸೃಜಾ ಇತಿ ಸ ಇಮಾಶ್ಲೋಕಾ 
ನನ ಜತ ” (ಐ. ೧-೧), "ತಸ್ಮಾದ್ದಾ ವಿತಸ್ವಾದಾತ್ಮನ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ? 
(ತ ೨-೧), "ಸ ಕಾರಣಂ ಕರಣಾಧಿನಾಧಿಸೋ ನ ಚಾಸ್ಯ ಕಶ್ಚಿಜ್ಜನಿತಾ ನ 
ಚಾಧಿಸಃ' (ಶ್ರೇ. ೬೨೯) ಇತ್ಯಾದಿಸಕಲೋಪನಿಷತ್ಸು ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಏನ ಹಿ 
ಜಗತ್ವಾರಣಮಿತಿ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯತೇ ॥ ೧೧ ॥. 

(ಅರ್ಥ) 
೧೧. ಗತಿಸಾಮಾನ್ಯದಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 

ಎಲ್ಲಾ ಉಸನಿಸತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗತಿಯು ಸಮಾನವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ 
ಈ ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ , ಪ್ರಧಾನವು (ಸಚ್ಛಬ್ದವಾಚ್ಯವಾದ) ಕಾರಣವಲ್ಲವೆಂದು 


].. ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ. 2. ಕರಣಗಳು, 

3. ಪ್ರಾಣಗಳುಂಬಾಗುತ್ತನೆ, ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳು ದೇಔತೆಗಳಿಂದ ಲೋಕ 
ಗಳೂ ಉಂಟುಗುತೆ ನೆ. ಎಂದು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಪೂರ್ಣವಾಕ್ಕ ; :ಈ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಜೀನರುಗಳು 
ನಾನುರೂ ಸಗಳ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವೆಂದು ಸ 


೧-೧-೧೨] ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ಷ್ಲಿಸ್ನಿ 


ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. "ಇದು ಮೊದಲು ಆತ್ಮನೇ ಆಗಿತ್ತು; ಮತ್ತೆ ಯಾನದೊಂದೂ 
ಅಲುಗಾಡುವದು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವೆನು ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡನು, ಅವನು ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸ್ಪಭಿಸಣಡಿನನ (ಐ. ೧-೧). 
"ಆ ಈ ಆತ್ಮನಿಂದ ಆಕಾಶವುಂಟಾಯಿತು' (ತೈ. ೨-೧), "ಆತ್ಮನೇ ಕಾರಣವು, 
ಕರಣಾಧಿಸತಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯು ; ಅವನನ್ನು ಜರ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ, 
Es ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ” (ಶ್ರ. ೬-೯) ಎಂದು ಸ ಸಕಲ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ 
೬ ಲಿಯೂ ಸರ್ವೇಶ್ವ ರನೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಜಗತ್ಪಾ ರಣವೆಂದು ಪ್ರ ತಿಪಾದಿತನಾಗಿರ ಸ್ಸ್‌ 4 


೧೨. ಶ್ರುತತ್ವಾಚ್ಛ (೧-೧-೧೨) | 
(ಮೂಲ) | 

೨೩. ಶ್ರುತಮೇವ ಹಿ ಅಸ್ಯಾಮುಪಥಿಷದಿ *ಆತ್ಮತಃ \ಪ್ರಾಔ 
ಆತ್ಮತ ಆಕಾಶಃ. (ಛಾಂ. ೭-೨೬-೧) ಇತ್ಯಾದೌ ಆತ್ಮನ ಏನ್ನಸೆ 
ತೃತ್ತೀ। ಅತಃ ಪ್ರಧಾನಾತ್‌ ಅಚೇತನಾತ್‌ ಅರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಃ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಏನ ಜಗತ್ಪಾರಣಂ ಬ್ರ ಬೃಹ್ಮೆ ತಿ ಸ್ಥಿತಮ್‌ 1೧೨॥ 

(ಅರ್ಥ) 
೧೨ ಶ್ರುತವಾಗಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 

ಈ ಉಸನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ «ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವು....ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ 
ಆಕಾಶವು.” (ಛಾಂ. ೭-೨೬-೧) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ವಾಕ್ಸ)ದಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿಯೇ ಇದೆಯಷ್ಟೆ? ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಅಜೇತನವಾದ ಪ್ರಧಾನಕ್ರಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯ ವಸ್ತುವಾದ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನೇ ಜಗತ್ವಾರಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮವು ಎಂಬುದು ನಿಂತಿತು. ॥1೧೨॥ 


ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ 


೧೩.  ಆನನ್ಹ್ನಮೆಯೋಭ್ಯಾಸಾತ್‌ (೧-೧-೧೩) 
(ಮೂಲ) 

೨೪.  ಯದ್ಯನಿ ಪ್ರಧಾನಾದರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನಶ್ಚೇತನಸ್ಯ 
ಈಕ್ಷಣಗುಣಯೋಗಃ ಸಂಭವತಿ, ತಥಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ ಬದ್ಭೋ ಮುಕ್ತಶ್ಚ 
ನ ಜಗತ್ಪಾರಣನ್‌ | *ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಸಾ ದಾತ್ಮನ AE ಸೋ! 
(ತೈ. ೨-೧) ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ *ತಸ್ಮಾದ್ವಾ : ಏಿತಸ್ಮಾದ್ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಮಯಾತ್‌ | 
ಅನ್ಯೋಂನ್ತರ ಆತ್ಮಾಂಕನನ್ಹಮಯಃ' (ತ್ಸ ೨-೫) ಇತ್ಯಸ್ಯ 'ಆನನ್ನ ಮಯತ್ತ 
ಪ್ರತಿಸಾದನಾತ್‌ | ಕಾರಣತಯಾ ವ್ಯಪದಿಷ್ಟೊ ಯವ ಅನನ್ಸಮಯಃ 'ಪ್ರತ್ಯ 
ಗಾತ್ಮನೋಂರ್ಥಾನ್ರರಭೂಶತಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರಮಾತ್ಮ್ಮೈವ | ಕುತಃ? ಅಭ್ಯಾ 
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ತ್ಥಿಳ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೧೪ 


ಸಾತ್‌! ಆನನ್ಬಮಯಸ್ಯ ನಿರತಿಶಯದಶಾಶಿರಸ್ವಾನನ್ನಮಯತ್ತೇನ ಅಭ್ಯಾಸಾತ್‌! 
ತೇ ಯೇ ಶತಂ ಪ್ರಜಾಸತೇರಾನನ್ಹಾಃ। ಸ ಏಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆನನ್ತಃ!.... 
ಯತೋ ವಾಚೋ ಥಿವರ್ತನ್ರೇ। ಅಪ್ರಾನ್ಯ ಮನಸಾ ಸಹ ಆನನ್ದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ 
ನಿದ್ವಾನ್‌। ನ ಬಿಭೇತಿ ಕುತಶ್ಚನ' (ತೈ. ೨-೯) ಇತಿ ಹಿ ವೇದ್ಯತ್ತೇನ ಅಯ” 
ಮಾನನ್ಹಮಯೋಂನವಧಿಕಾತಿಶಯೋಂ್ಯಸ್ಯತೇ 1೧೩1 
(ಅರ್ಥ) 
೧೩. ಆನಂದಮಯನು (ಪರಮಾತ್ಮನು), ಏಕೆಂದರೆ ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆ. 
, ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಚೇತನನಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗೆ ಯೋಚಿಸುವಿಕೆ 
ಎಂಬ ಗುಣದ ಸಂಬಂಧವು ಹೊಂದುತ್ತದೆ, ನಿಜ; ಆದರೂ ಬದ್ದನಾದ ಮತ್ತು 
ಮುಕ್ತನಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು ಜಗತ್ಪಾರಣನಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ "ಆ ಈ ಆತ್ಮನಿಂದ 
ಆಕಾಶವುಂಬಾಯಿತು' (ತೈ. ೨-೧) ಎಂದು ಮೊದಲುಮಾಡಿ "ಆ ಈ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮಯನಿಗಿಂತಲೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಒಳಗಿರುವ ಆನಂದಮಯನೆಂಬ ಆತ್ಮನುಂಟು' 
(ತೈ. ೨-೫) ಎಂದು ಈ (ಜಗತ್ಪಾರಣವು) ಆನಂದಮಯನೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಇರಣವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಈ ಆನಂದಮಯನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಭ್ಯಾಸವಿದೆ, 
ಅಂದಕೆ ಆನಂದಮಯನು ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಆನಂದಮಯನೆಂದು ಅಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳಿದೆ. ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ , ನೂರು*ಆನಂದಗಳಿವೆಯಲ್ಲ, ಆದು 
ಬ್ರಹ್ಮದ ಓಂದು ಆನಂದವು' (ತೈ. ೨-೮), "ಯಾವದರಿಂದ ವಾಕ್ಕುಗಳು ಮನಸ್ಸಿ 
ನೊಡನೆ (ಅದನ್ನು) ಮುಟ್ಟಿಲಾರದೆ ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತವೆಯೋ, ಬ್ರಹ್ಮದ ಆ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡನನು ವತಕ್ಟೂ ಅಂಜುವದಿಲ್ಲ' (ತೈ. ೨-೯) ಎಂದಲ್ಲವೆ, 
ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅತಿಶಯವುಳ್ಳ ಆನಂದಮಯನನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಹೇಳಿದೆ? 


೧೪. ವಿಕಾರಶಬ್ದಾನ್ಸೇತಿ ಚೇನ್ನ ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾತ್‌ (೧-೧-೧೪) 
(ಮೂಲ) 

೨೫. "ಸವಾ ಏಷ ಪುರುಷೋಂನ್ನರಸಮಯಃ' (ತೈ. ೨-೧) ಇತಿ 
ವಿಕಾರಾರ್ಥಮಯಟ್ರ ಕರಣಾತ್‌ "ಆನನ್ಸಮಯಃ' ಇತ್ಯಸ್ಯಾನಿ ನಿಕಾರಾರ್ಥತ್ವಂ 
ಪ್ರತೀಯತೇ। ಅತೋ ಯಮಾನನ್ಹನುಯೋ ನಾನಿಕಾರರೂಪಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ 
ಇತಿ ಚೇತ್‌! ನ! ಅರ್ಥನಿರೋಧಾತ್‌ ಪ್ರಾಚುರ್ಯಾರ್ಥ ಏವಾಯಂ ಮಯಡಿತಿ 
ನಿಜ್ಲಾಯತೇ। "ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ನಿತಸ್ಮಾದಾತ್ಮನ ಆಕಾಶಃ ಸಂಭೂತಃ' (ತೈ. ೨-೧) 

"ಇ ಫ್‌ ಈ ಘು | ಗ್ರೆ 
ಇತಿ ಹಿ ಅವಿಕಾರ ಆತ್ಮಾ ಪ್ರಕೃತಃ | ಪ್ರಕರಣೇ ಚ ನಿಕಾರಾರ್ಥತ್ವಂ ಪ್ರಾಣ 
ಮಯ ಏವ ಪರಿಶ್ಯಕ್ಷಮ್‌। ಉಕ್ಕೇನ ನ್ಯಾಯೇನ ಆನನ್ನಪ್ರಾಚುರ್ಯಾತ್‌ 
ಪರಮಪುರುಷ ಏನಾಂಯಮ್‌ ಆನನ್ಹ್ಚಮಯಃ 8೧೪1 


೧-೧-೧೫] ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ೩೫ 


(ಕರ್ಸ್‌) 

೧೪. ನಿಕಾರ(ನನ್ನು ಹೇಳುವ) ಶಬ್ದನಿರುವದರಿಂದೆ (ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲ) ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಚುರ್ಯ(ನೆಂಬ ಅರ್ಥವಿದೆ). 

"ಆ ಈ ಅನ್ನರಸಮಯನಾದ ಪುರುಷನಿದಾನಸ್ಟೆ ಳ್ಳ? (ತೈ. ೨-೧) ಎಂದು 
ವಿಕಾರಾರ್ಥವನ್ನು "ಹೇಳುವ ಮಯಟ್ಟ್ರತ್ಯಯದ ಪ್ರಕರಣವಿದಾದ್ದ ರಿಂದ: "ಆನಂದ 
ಮಯನು” ಹ ನಿಕಾರವೆಂಬರ್ಥವನ್ನೇ (ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎಂದು) ತಿಳಿಯ 
`` ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಆನಂದಮಯನು ಅನಿಕಾರರೂಪನಾದ ಸರಮಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲ ಎನ್ನುನದಾದರೆ, ಹಾಗಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ (ನಿಕಾರವೆಂಬ) ಅರ್ಥವು ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗುವ SE ಈ ಮಯಟಿ ನ್ರಿತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಚುರ್ಯವೆಂಬರ್ಥವೇ* ಎಂದು 
ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. "ಆ ಈ ಆತ್ಮ ನಿಂದ ಆಕಾಶವು ಉಂಟಾಯಿತು' (ತೈ. ೨-೧) 
ಎಂದು ವಿಕಾರನಲ್ಲದ ಸರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲನೆ, ಪ್ರಕೃತವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ* ? ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ 
(ಮಯಟ್ರಿತ ಯಕ್ಕೆ) ವಿಶಾರವೆಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರಾಣಮುಯನಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಓತಿ ಹೇಳಿದ ನ್ಯಾಯದಿಂದ? ಆನಂದಪ್ರಾಚುರ್ಯವುಳ್ಳವನೇ 
ಆಗಿರುವದರಿಂದ ಈ ಆನಂದಮಯನು ಸರಮಪುರುಷನೇ. 1೧೪1 


೧೫. ತೆದ್ದೇತುವ್ಯಸದೇಶಾಚ್ಛೆ (೧-೧-೧೫) 
(ಫುಲ) 
CE ಹೈೇವಾನನ್ಹಯಾತಿ' (ತೈ. ೨-೭) ಇತಿ ಜೀವಾನ್‌ ಪ್ರತ್ಯಾ 
ನನ ಹೇತುರಯಮಾನನ್ಹಮಯೋ ವ್ಯಪದಿಶ್ಯತೇ ಅತಶ್ಚಾಯಂ ನ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ! 


(ಆ) 


೧೫. ಆ (ಜೀವರ ಆನಂದಕ್ಕೆ) ಹೇತು(ನೆಂಡು) ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ. 


ಹ 1. ಶರೀರವು ಅನ್ನದೆ ವಿಕಾಸವು ಎಂದರೆ ಕಾರ್ಯವು; ಆದ್ದರಿಂದೆ ಅನ್ನ ಮಯದಿಂದ 
ಆನಂದಮಯನವರೆಗೂ ಮಯ? ಎಂಬ ಅದೇ ಪ್ರತ್ಯಯವಿರುವದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅದಕ್ಕೆ 
ನಿಕಾರನೆಂಬರ್ಥವೇ ಇರಬೇಕು. 

3% ಮಯಟ್ರಿತ್ಯಯಕ್ಕೆ (ಎಂದೆರೆ ಮಯ ಎಂಬೀ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ) ನಿಕಾರವೆಂಬು 
ದೊಂದೇ ಅರ್ಥವಲ್ಲ; ಪ್ರಾಚುರ್ಯವೆಂಬರ್ಥವೂ ಇನೆ. (ಪಾ. ಸೂ. ೫.೪.೨೧). 

3. ಪರಮಸಪಸ್ರಕೆರಣವು ಪರಮಾತ್ಮನದೇ. 

4. ಅನ್ನ ಮಯೆದಿಂದ ವಿಕಾರಾರ್ಥದ ಪ್ರಕರಣನೇ ಇದೆ. ಎಂಬುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಸಂ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಾಣಮಯನು ಪ್ರಾಣದ ವಿಕಾರವೇನೂ ಅಲ್ಲ; ಪ್ರಾಣನೈತ್ತಿ 
ಗಳುಳ್ಳ ವನು... 

ನ. ಪತಮಾತ್ಮ:; ನೇ ಪ್ರಕೃತನಾಗಿಸುತ್ತಾನೆ, ನಿಕಾರಾರ್ಥವು ಹೊಂದುನದೊ ಇಲ್ಲ, 
ನಿಕಾರಾರ್ಥದ ಪ ಪ್ರಕರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಎಂಬೀ ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 


FS ವೇದಾಂತಸಾರ (೧-೧-೧೩ 


"ಇವನೇ ಆನಂದಸಡಿಸುತ್ತಾನೆ' (ತೈ. ೨-೭) ಎಂದು ಜೀವರುಗಳಿಗೆ ಈ 
ಆನಂದಮಯನು ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು (ಇಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೂ (ಇವನು) ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲ. 1೧೫1 


೧೬. ಮಾನ್ರ್ರವರ್ಣಿಕಮೇವ ಚ ಗೀಯತೇ (೧-೧-೧೬) 
ಸ! 

೨೭. "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾ ನಮನನ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ' (ತ್ರೈ. ೨-೧) ಇತಿ ಮನ್ತ 
ವರ್ಣೋದಿತಮೇವ “ತಸ್ಮಾ ದ್ರಾ ಎತಸ್ಮಾತ್‌' ತೈ. ೨-೫) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಆನನ 
ಮಯ ಇತಿ ಗೀಯತಶೇ। ಅತಶ್ಶ ನ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ ॥ ೧೬॥ 

(35) 

೧೬. ಮತ್ತು ಮಂತ್ರವರ್ಣದಲ್ಲಿರುವದನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

"ಸತ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅನಂತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು” (ತ್ರೆ. ೨-೧) ಎಂದು 
ಮಂತ್ರವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದನ್ನೇ "ಆ ಈ (ವಿಜ್ಞಾನಮಯ)ನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ' 
(ತೈ. ೨-೫) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಆನಂದಮಯನೆಂದು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೂ (ಆನಂದಮಯನು) ಪ ಸ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ] ನಲ್ಲ. ॥ ೧೬ ॥ 


೧೭, ನೇತರೋಂುಪಹತ್ತೇಃ (೧-೧-೧೭) 
(ಮೂಲ) 

೨೮: ಇತರಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ' ಮನ ಸ್ರವರ್ಣೋದಿತ ಇತಿ ನಾಶಜ್ದುನೀಯವತ್‌ 
"ಸೋಂಶ್ನುತೇ ಸರ್ವಾನ್‌ ಕಾಮಾನ್‌ ಸತ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವಿಪಶ್ಚಿತಾ' (ತೈ. ೨-೧) 
ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನೋ ಬದ್ಧಸ್ನ ಛ ಮುಕ್ತಸ್ಥ ಕ್ರಸ್ಯ ಚೆ ಈದೃಶನಿಸಶ್ಚಿತ್ತಾಾನುಪಸತ್ತೇಃ! 

“ಸೋಕಾಮಯತ ಬಹು” ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾಯೇಯ' (ತೈ. ೨-೬). ಇತಿ ವಿಚಿತ್ರ 
ಸ್ಪ ರತ ತ್ರಸರೂಪಬಹುಭನನಸಜ್ಜಲ್ಪ ರೂಪಮಿದಂ ವಿಪಶ್ತಿ ತ್ರ ಎಮ್‌ ಇತಿ ಹ್ಯುತ್ತ ರತ್ರ 
ಕ ವಜ | ಮುಕ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸ್ಕ್ಯಾಪಿ ಜಗದ್ವ್ಯಾಪಾರಾಭಾವಾತ್‌ ಈದೃತ 

ನಿಪಶ್ಚಿತ್ತ್ವಾ ಸಂಭವಃ | ೧೭ iW 
(ಅರ್ಥ) 

೧೭. ಇನ್ನೊಬ್ಬನಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 

ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ನು ಎಂದರೆ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು (ಆ) ಮಂತ್ರ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದವನೇ 
ಎಂದು ಶಂಕಿಸಿ ಸುವಹಾಗಿಲ, ಕೆಂದರೆ "ಅವನು ; ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನೂ ವಿಫ ಸಶ್ಚಿತ 
ನಾದಃ ಬ್ರಹ್ಮದೊಡನೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ನೆ' (ತೈ. ೨- ೧ ku (ಹೇಳಿದೆ 


ip ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಎಂದರ್ಥ. ವಿನಿಧವಾಗಿ ಕಾಣಬಲ್ಲ ಚಿತ್ಮಾಗಿರುವಡೇ 
ನಿಪಶ್ಚಿತ್ತ ವು ಎಂದು ಶ್ರಿ ಭಾಷ್ಯ. 


೧-೧-೧೮] ಆನಂದಮಯಾಧಿಕರಣ ಕ್ಸಿ 


ಯಲ್ಲ), ಬದ್ಧನಾಗಿರುವ ಅಥವಾ ಮುಕ್ತನಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗೆ ಇಂಥ ನಿಪಶ್ಚಿ 
ತ್ತ್ಪವು ಹೊಂದುವಹಾಗಿಲ್ಲವನ್ಟೆ ? ಈ ನಿಪಶ್ಚಿತ್ತ್ವವು "ಬಹುವಾಗುವೆನು, ಹುಟ್ಟು 
ವೆನು -ಎಂದು ಅನನು ಬಯಸಿದನು' (ತೈ. ೨-೬) ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾದ 
ಸ್ವಾವರಜಂಗಮರೂಪವಾಗಿ ಬಹುವಾಗುವೆನೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸುವ ರೂಪದ್ದು 
ಎಂದಲ್ಲವೆ, ಮುಂದೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವದು? ಮುಕ್ತನಾದ (ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನು) 
ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದರೂ (ಅವನಿಗೆ) ಜಗದ್ದ್ಯಾಪಾರವು' ಇಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಇಂಥ 


ನಿಸಶ್ಚಿತ್ಸ್ವವು ಸಂಭವಿಸುವದೇ ಇಲ್ಲ. 1 ೧೭ ॥ 


೧೮. ಭೇದವ್ಯಸದೇಶಾಚ್ಛೆ (೧-೧-೧೪) 


(ಮೂಲ) 
೨೯. ಇತಶ್ಚ | "ತಸ್ಮಾದ್ವಾ ಏತಸ್ಮಾದ್ರಿಜ್ಞ್ಞಾನಮುಯಣತ್‌ | ಅನ್ಯೋನ್ತರ 
ಆತ್ಮಾ ಶ56ನನ್ನ ಮಯ (ತೈ. ೨-೫) ಇತಿ ಹಿ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ 
ಜೇಜೇನಾಯಮಾನನ್ನ ಮಯೋ ವ್ಯಪದಿಶ್ಶ ತೇ 1೧೮ 


(ಅರ್ಥ) 

೧೮. ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ. 

ಇದರಿಂದಲೂ (ಇವನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲ), "ಆ ಈ ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಮಯನಿ 
'ಗಿಂತಲೂ ಮತೊ ಬ್ಬ ಒಳಗಿನ ಆನಂದಮಯನೆಂಬ ಆತ್ಮ _ನುಂಟು' (ತೈ. ೨-೫) 
'ಬಂದು ನಿಜ್ಞಾನವ ಮಯನಾದ ಪ ಸ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ ನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಸವು 
ನನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆಯಲ್ಲನೆ 9) 

(ಮೂಲ) 

೩೦. ನ ಚೆ ವಿಜ್ಞಾನಮಯವಿಷಯತಯಾ ಉದಾಹೃ ತಶ್ಲೋಕೇ 
"ವಿಜ್ಞಾನ ನಂ ಯಜ್ಞ ೦ ತನುತೇ' (ತೈ. ೨-೫) ಇತಿ ವ್ಯಪನೇಶಾತ್‌ ನಿಜ್ಞಾನ 
ಮಯೋ ಬುದ್ಧಿ ಮಾತ್ರ ಮ್‌ ಇತ್ಯಾಶಜ್ಯ ನೀಯಮ್‌, ಯತಃ ಸೂತ್ರಕಾರ ಏನ 
| ಇಮಾಮಾಶಜ್ಯಾಂ ಪರಿಹರಿಷ್ಯತಿ "ವ್ಯಸದೇಶಾಚ್ಛ ಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ನ ಚೀಸ್ಪಿರ್ದೇಶ 
, ವಿಷರ್ಯಯಃ' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೫) ಇತಿ । "ವಿಜ್ಞಾ ನಂ ಯಜ್ಞ ೦ ತನುತೆಲಿ 

. ಇತಿ ಯಜ್ಞಾ ದಿಕ್ರಿಯಾಯಾಂ ಜೀವಸ್ಯ ಕರ್ತ ತ್ವವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಛ ಜೀವಃ 
ಕರ್ತಾ | ನಿಜ್ಞಾನಶಜ್ಜಿ ನ ಜೀವಸ್ಯಾನ್ಯಪದೇಶೇ ಬುದ್ಧಿ ಮಾತ ತ್ರವ್ಯಪದೇಶೇ ಚ 
ನಿಜ್ಞಾನೇನ ಇತಿ ನಿರ್ದೇಶನಿನರ್ಯಯಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | ಬುದ್ಧ ಕರಣತ್ವಾತ್‌ ಇತಿ ॥ 


]. ' ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿತಿಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದು ಎಂದರ್ಥ. 
2. ಜೀವಸ್ಕಾಪ್ಯಪದೇಶೇ ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕಿಂತ ಈ ತೆ! ಪಾಠವು ಉತ್ತಮ. 


ತ್ಲಿಲೆ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧೧.೧೯ 


(ಅರ್ಥ) 

ವಿಜ್ಞಾನನುಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ "ವಿಜ್ಞಾನವು 
ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ' (ತ್ರೈ. ೨-೫) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನ 
ನುಯವೆಂದರೆ. (ಅಲ್ಲಿ) ಬರಿಯ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಎಂದು ಆಶಂಕೆಮಾಡಬಾರದು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಸೂತ್ರಕಾರರೇ ಈ ಆಶಂಕೆಗೆ "ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ (ಕರ್ತೃವೆಂದು) ಹೇಳಿರು 
ವದರಿಂದಲೂ (ಕರ್ತೃ); ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ (ಇದಕ್ಕೆ) ನಿಸರೀತವಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶ 
(ಮಾಡಬೇಕಿತ್ತು)' (ವೇ. ಸೂ. ೨-೩-೩೫) ಎಂದು ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತಾರೆ. "ವಿಜ್ಞಾನವು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವೇ ಮುಂತಾದ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಜೀವನು ಕರ್ತೃವೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಜೀವನು ಕರ್ತೃವೇ; 
ವಿಜ್ಞಾನಶಬ್ದದಿಂದ ಜೀವನನ್ನು ಹೇಳದೆ ಬರಿಯ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೇ ಹೇಳುವದಾದಲ್ಲಿ. 
"ವಿಜ್ಞ್ಞಾನದಿಂದ' ಎಂದು (ಇದಕ್ಕೆ) ವಿಪರೀತವಾಗಿ (ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ) 
ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು ; ಏಕೆಂದರೆ ಬುದ್ಧಿಯು ಕರಣವು: -ಎಂದು 


ದ 


(ಸೂತ್ರದ ಅರ್ಥ). 1೧೮ ॥ 


೧೯. ಕಾಮಾಚ್ಚ ನಾನುಮಾನಾಪೇಶ್ರಾ (೧-೧-೧೯) 


(ಮೂಲ) 

೩೧. ಇತಶ್ರ | "ಸೋಕಾಮಯತ । ಬಹು ಸ್ಯಾಮ್‌' (ತೈ. ೨-೬) 
ಇತಿ ಸ್ವಕಾಮಾದೇವ ಅಸ್ಯ ಜಗತ್ಸರ್ಗಃ ಶ್ರೂಯತೇ | ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ ಹಿ ಯೆಸ್ಯ 
ಕಸ್ಯಚಿತ್ಸರ್ಗೇ ಆನುಮಾನಾಸೇಕ್ತಾ ದೃಶ್ಯತೇ | ಅನುಮಾನಗಮ್ಯಂ ಪ್ರಧಾನಮ್‌ 
ಆನುಮಾನಮ್‌ ॥1೧೯॥ 

(ಅರ್ಥ) 

೧೯, ಕಾಮದಿಂದಲೇ (ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವ)ದೆರಿಂದಲೂ 
ಅನುಮಾನದ ಅಸೇಸ್ಷೆಯಿಲ್ಲ. 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ಆನಂದಮಯನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲ). ನಕೆಂದರೆ 

ಅ ಶೈ, ೨-೬) ಎಂದು ಬಯಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಜಗತ ಸಾಯಿತೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ದಣಿದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗೆ 
ರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಆನುಮಾನದ ಅಪೇಕ್ಷೆ 


೧-೧-೨೧] ಅನ್ನರಧಿಕೆರಣ ೩೯ 


ಯಿರುನದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆಯೆಲ್ಲವೆ: ? ಅನುಮಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುವ 
ಪ ಪ್ರಧಾನವನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ) ಆನುಮಾನ(ವೆಂದಿದೆ). | ೧೯ | 


೨೦. ಅಸ್ಮಿನ್ನಸ್ಯ ಚ ತದ್ಯೋಗಂ ಶಾಸ್ತಿ (೧-೧-೨೦) 
(ಮೂಲ) 

೩೨. ಇತಶ್ರ" ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಆನನ್ಹಮಯೇ ಅಸ್ಯ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಃ ಆನನ್ನ 
ಯೋಗಂ ಶಾಸ್ತಿ "ರಸೋ ವೈ ಸಃ $ | ರಸಂ ಹ್ರೇವಾಯೆಂ ಲಬ್ಬಾ ೃಂ$ನನ್ನೀ ಭವತಿ? 
(ತೈ. ೨-೭) ಇತಿ | ಅತಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋಂರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಪುರುಸೋತ್ತ ಮೋ ಜಗತ್ತ್ವಾರಣಭೂತ ಆನನ್ನಮಯಃ 1 ೨೦॥ 


(ಅರ್ಥ) 

೨೦. ಇವನಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಅದರ ಯೋಗವನ್ನು (ಶಾಸ್ತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 

ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ (ಆನಂದವನ ಸುಯನು ಪ ಸ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ] ನಲ್ಲ). ಈ ಆನಂದ 
ಮಯನಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗೆ ಆನಂದದ ಸಂಬಂಧವಾಗುವದೆಂದು "ಆತನು 
ರಸವು ; ರಸವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಲ್ಲನೆ, ಇವನು ಆನಂದಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ?' 
(ತ್ರೈ. ೨-೭) ಎಂಬ (ಶಾಸ್ತ್ರವು) ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ, ಸರ್ವಜ್ಞ ನಾದ ಜಗತ್ಫಾರಣಭೂತನಾದ. Le ಮನೇ 
ಆನಂದಮಯನು. ॥ ೨೦ 1 


ಅನ್ನರಧಿಕರಣ 
೨೧. ಅನ್ರಸ್ತದ್ಧರ್ಮೋಹಪದೇಶಾತ್‌ (೧-೧-೨೧) 
(ಮೂಲ) 

೩೩. ಅಯಂ ಜಗತ್ತಾರಣಭೂತೋ ನಿಪಶ್ಚಿ ತ್‌ ಆನನ್ದ ಮಯಃ ಕಶ್ಚಿದುಪ 
ಚಿತಪುಣ್ಯನಿಶೇಷೋ ಜೀವವಿಶೇಷೋ a ವಿಜ್ಞಾಯತೇ ಬಹು: 
ಸರಮಾತ್ಮಾ ಇತಿ ನಾಶಜೃನೀಯಮ್‌ | "ಯ ಏಷೋಂತ್ರರಾದಿತ್ಯೇ ಹಿರಣ್ಮಯಃ 
ಪುರುಷಃ' (ಛಾಂ. ೧-೬-೬) ಇತ್ಯಾದೌ ಶ್ರೂಯಮಾಣಃ ಪುರುಷಾಕಾರಃ 
ಪರಮಾತ್ಮೆ ನ | ಕುತಃ ? ತದ ಸ್ಮರ್ಮೋಪದೇಶಾತ್‌ । "ಸ. ಏಷ ಸರ್ವೇಷಾಂ 
ಗ ಸರ್ವೇಷಾಂ EE (1), ತಸ್ಯೋದಿತಿ ನಾಮ 

]. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಸೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ 
ಯಾದ್ದೆ ರಿಂದ ಇದು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಲ್ಲವೆಂದಾಯಿತು ಎಂದು ಸಿ 


೨. ಇದು ಶ್ರುತ್ಯ ರ್ಥ; , ಛಾಂ. ೧-೬-೮ ೧-೭-೬ _ ಇವುಗಳ ಅರ್ಥನನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದೆ... ಅನುವಾದದ `ಬ್ಚಣೆಯನ್ನು ನೋಡಿರಿ. 


೪೦ ವೇದಾಂತಸಾ: [೧-೧-೨೧ 


ಸ ಏಷ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಪಾಸ್ಮಭ್ಯ್ಯ ಉದಿತಃ' (ಛಾಂ. ೧-೬-೭) ಇತಿ ನಿರುಪಾಧಿಕ 
ಸರ್ವರೋಕಸರ್ವಕಾಮೇಶತ್ವಂ ಸ್ವತ ಏವ ಅಕರ್ಮವಶ್ಯತ್ವಂ ಚ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ನೋಂರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಸ್ಯ ಹಿ ಸರಮಪುರುಷಸ್ಯೈವ ಧರ್ಮಃ | "ವೇದಾಹಮೇಶಂ 
ಪುರುಷಂ ಮಹಾನ್ರಮ್‌ । ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಸರಸ್ತಾತ್‌' (ತೈ. ಆ. 
೩-೧೩-೩೯) ಇತ್ಯಾದಿಷು ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಸ್ರ ಕೃತ್ಯನನ ,ರ್ಗತಾಪ್ರಾಕೃತ 
ಸ್ವಾಸಾಧಾರಣರೂಸವತ್ತ್ವಂ ಚ ಜ್ಞಾನಾದಿಗುಣವತ್‌ ತಸ್ಯೈವ ಹಿ ಶ್ರೂಯತೇ। 
ಜ್ಞ್ಞಾನಾದಯೋಂನಿ "ಸತ್ಯಂ ಜ್ಞಾ ನಮನನ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮ' (ತ್ರ. ೨-೧), "ಯಃ 
ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಿತ್‌' (ಮುಂ. ೧-೧-೯), "ಪರಾಸ್ಯ ಶಕ್ತಿರ್ನಿವಿಧ್ಯವ 
ಶ್ರೂಯತೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೀ ಜ್ಞಾನಬಲಕ್ರಿಯಾ ಚ' (ಶ್ರೇ. ೬-೮) ಇತ್ಯಾದಿಷು 


& 
~~ ಇ ಸಾ ಇವ ಉತ ಇಲ್ಲಿ eon ... ೧ ಸಃ 
ಶ್ರುತತ್ವಾತ್‌ ತಸ್ಯ ಗುಣಾ ನಿಜ್ಲಾಯನ್ತೇ । ತಥಾ "ಅದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ 


ಗಾ 
ಗ) 
ಪರಸ್ತಾತ್‌” (ತೈ. ಆ. ೩-೧೩-೩೯) ಇತ್ಯಾದಿನು ಅಪ್ರಾಕೃತಸ್ವಾಸಾ ಧಾರಣ 


Ned 
ರೂಪಶ್ರವಣಾತ್‌ ತದ್ರತ್ತಾ ಚ ನಿಜ್ಞಾಯತೇ ॥ ೨೧ 
(ಅರ್ಥ) 


೨೧. ಒಳಗೆ (ಇರುವವನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶ(ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ). 
ಮ ಜಗತ್ಪಾರಣನಾಗಿರುವ ವಿಪಶ್ಚಿತನಾದ ಆನಂದಮಯನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪುಣ್ಯವಿಶೇಷವನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಒಬ್ಬಾ ನೊಬ್ಬ ಜೀವನು ಎಂದು 
) 


ಬಿ 
ಇವನು ಪರ 


ಶರೀರಸಂಬಂಧವಿರುವದರಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ; (ಆದ್ದರಿಂದ 
ಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಎಂದು ಶಂಕಿಸಬಾರದು. 


"ಆದಿತ್ಯನೊಳಗೆ ಈ ಹಿರಣ್ಮಯಪುರುಷನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದಾನಲ್ಲ' (ಛಾಂ. 


೧-೬-೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಪುರುಷಾ 
ಕಾರವುಳ್ಳನನು ಸಶನಾತ್ಮನೇ; ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. "ಆ ಇನನು ಸರ್ನ್ವಶೋಕಗಳಿಗೂ ಈಶನು, ಸರ್ವಕಾಮಗಳಿಗೂ 
(ಈಶನು) : ಅವನಿಗೆ ಉತ್‌ ಎಂದು ಹೆಸರು; ಆತನು ಸರ್ವಸಾಸಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಎದ್ದಿರುತ್ತಾನೆ' (ಛಾಂ. ೧-೬-೭) ಎಂದು ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ 


1]. ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಿವೆ ; «ಆ (ಅದಿತ್ಯಮಂಡಲ)ಕ್ಲಿಂತ ಅಚಿನ 
ಲೋಕೆಗಳುಂಟಿಸ್ಟೆ, 
ಅನಿತ್ಯಸ್ರುಸುಷನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, «ಇದಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆಗೆ ಇರುವ ಲೋಕೆಗಳಿನೈಯಸ್ಟೆ, ಅವುಗಳನ್ನೂ 
ಮುನುಷ್ಕ ಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಆಳುತ್ತಾನೆ? (೧.೭.೬). ಎಂದು ಅಕ್ಷಿಪುಶುಸನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ಇಬ್ಬರು ಪುರುಸಸೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶೋಕಗಳಿಗೂ ಸರ್ವಕಾಮ 
ಗಳಿಗೂ ತಈಶನು. ಎಂದು ಒಟ್ಟಿರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದಿವೆ. ಶ್ರುತಿಯ ವಾಕ್ಯವನ್ನೇ ನೇರಾಗಿ 


ಉದಾ. ಗ್‌ 


ಅವುಗಳನ್ನೂ ದೇವಕಾಮಗಳನ್ನೂ ಅಳುತ್ತಾನೆ' (೧೬-೮) ಎಂದು 
A 


೧.೧.೨೧] ಅನ್ತ ರಧಿಕರಣ ೪೧ 


ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ (ಸರ್ವ)ಕಾಮಗಳಿಗೂ ಈಶನಾಗಿರುವದ್ಕೂ ಸ್ಪಂತವಾಗಿಯೇ: 
ಕರ್ಮವಶ್ಯನಾಗದೆ ಇರುವದೆಂಬುದೂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ ವಸ್ತು 
ವಾಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೇ ಧರ್ಮವಸ್ನೆ ) 


"ನಾನು ಅ ತಮಸ್ಸಿಗೆ ಆಚೆ ಇರುವವನೂ ಆದ ಈ ಮಹಾ 
ಪುರುಷನನ್ನು ಬಲ್ಗೆನು' (ತೈ. ಆ. ೩-೧೩-೩೯) ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ)ಗಳಲ್ಲಿ 
ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಳಗೆ ಅಡಕವಾಗದಿರುವ ಅಪ್ರಾಕೃ ತನಾದ- 
ತನಗೇ ಮಾಸಲಾಗಿರುವ ರೂಪವುಳ್ಳವನೆಂಬುದನ್ನು' ಸಾ ಚ 
ಗಳಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೇ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇರಿರುತ್ತದೆಯಷ್ಟ ?3 ಜ್ಞಾ ನಾದಿ ಗಳೂ 
ಅವನ ಗುಣಗಳೇ ಕ್ಷಿ "ಸತ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅನಂತವೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮೆನು' (ತೈ. ೨-೧), "ಯಾವನು ಸರ್ವಜ್ಞನೋ ಸರ್ವವಿದನೋ' (ಮುಂ. 
೧-೧-೯), "ಇವನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಪರಶಕ್ತಿಯು ವಿವಿಧವಾಗಿಯೇ ಇದೆ 
ಯೆಂದು ಕೇಳಬರುತ್ತಿದೆ ; (ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ) ಜ್ಞಾನ ಬಲ, ಕ್ರಿಯೆ -ಇವು 
ಗಳೂ (ಕೇಳಬರುತ್ತಿ ವೆ) (ಶ್ರೆ (. ೬-೮) ಎಂಬಿವೇ ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ "ಆದಿತ್ಯವರ್ಣನೂ 
ತನುಸ್ಸಿಗೆ. ಆಚೆ ಇರುವವನೂ' ತೈ. ಆ. ೩-೧೨) ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 
ಆ ರೂಸವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿರುವನೆಂದು ರಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಮೂಲ) 


೨೨. ತಜೀತದ್‌ ವಾಕ್ಯ ಕಾರಶ್ಚಾ $6ಹೆ | "ಹಿರಣ್ಮಯಃ ಪುರುಷೋ 
ದೃಶ್ಯತ ಇತಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಸರ್ವಾನ್ಮರಃ ಸ್ಯಾತ್‌ | A 5ದೇಶಾತ್‌ । 
ಶಥೋದಯಾತ್‌ ಸಾಸ್ಮನಾಮ್‌' ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತದೂಸ ಸಸ್ಯ ಕಾರ್ಯತ್ರಂ ಮಾಯಾ 
ಮಯತ್ಚಂ ವಾ ಇತಿ ವಿಚಾರ್ಯ ಸ್ಯಾದ್ರೂಪಂ ತಕಮನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥಂ 
ತಚ್ಛೇತಸಾಮ್‌ | ಐಶ್ರರ್ಯಾತ್‌ ಇತಿ ನಿರಸನೀಯಂ ಹ ಉಪನ್ಯಸ್ಯ 
" *ರೂಪಂ ವಾ ಅತೀನ್ಲಿ $ಯಮ್‌ | ಅನ್ರಃಕರಣಸ್ರತ್ಯಕ್ಷನಿರ್ದೇಶಾತ್‌' ಇತಿ | 


1. «ಈಷ್ಟ್ರೇ? (ಆಳುತ್ತಾನೆ) ಎಂದಿರುವದರಿಂದೆ ಸ್ವತಂತ್ರನು, ಕರ್ಮಿನಶನಲ್ಲ 
_-ಐಎಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವ, 

2. ತಮನೆಂದರೆ ಪ್ರಕೃತಿ; ಅದರಿಂದಾಚೆಗೆ ಇರುತ್ತಾನೆ ಎಂದದ್ದರಿಂದ ರೂಪವು 

ತವೆಂದಾಯಿತು. i 

ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳು ಹೇಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕೆವೋ ಹಾಗೆ ರೂಪವೂ 
ಸ್ಪಾ ಭಾವಿಕನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

4. ಜ್ಞಾನಾದಸ್ವರೂಸಮಾತ್ರ ನಲ್ಲ, ಜ್ಞಾನಾದಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಗುಣಗಳೂ ಅಗಿವೆ. ; 

0 


ಅಸ್ರಾ ಕೃ 
ಡಿ 


೪೨ ಜೇದಾಂತಸಾರೆ [೧-೧-೨೧ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ಚ ದ್ರನಿಡಾಚಾಯಿಣ್ಸಃ «ನವಾ ಮಾಯಾಮಾತ್ರಮ್‌ 
ಅಣ್ಣಸೈವ ವಿಶ್ವಸ್ಥ ತೋ ರೂಪಮ್‌ | ತತ್ತು ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗ್ರಾಹ್ಯಮ್‌ | 
ಮನಸಾ ತ್ರಕಲುಪೇಣ ಸಾಧನಾನ್ತರವತಾ ಗೃಹೈತೇ। ನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಗೃಹ್ಯತೇ 
ನಾಪಿ ವಾಚಾ-ಮನಸಾ ತು ವಿಶುದ್ದೇನ ಇ ಇತಿ ಶ್ರುತೇಃ । ನ ಹೈರೂನಾಯಾ 
ದೇನತಾಯಾ ರೂಸಮುಪದಿಶ್ಯತೇ | ಯೆಥಾಭೂತನಾದಿ ಹಿ ಶಾಸ್ತ್ರಮ್‌ । 
ಮಾಹಾರಜತಂ: ವಾಸಃ । "ವೇದಾಹಮೇತಂ ಪುರುಷಂ ಮಹಾನ್ರಮಾದಿತ್ಯ 

ರ್ಣಮ್‌ -ಇತಿ ಪ್ರಕರಣಾನ್ತರನಿರ್ದೇಶಾತ್‌' ಇತಿ | «ಸಾಕ್ಷಿಣ'೩ ಇತಿ 
ಹಿರಣ್ಮಯ ಇತಿ ರೂಪಸಾಮಾನ್ಯಾತ್‌ ಚನ್ಹ್ಪ್ರಮುಖವತ್‌ - ಇತಿ ಚ ವಾಕ್ಯಮ್‌ 
ತಚ್ಚ 'ನ್ಯಾಖ್ಯಾತಂ ತೈ ತೈರೇವ "ನ ಮಯಡತ್ರ ವಿಕಾರಮಾದಾಯ ಪ್ರಯುಜ್ಯತೇ। 
ಅನಾರಭ್ಯತ್ತಾ ದಾತ್ಮಕಃ' ಇತ್ಯಾದಿನಾ ॥ 


(೪ರ 
ಆ ಇದನ್ನು * ವಾಕ್ಯ ಕಾರನೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ : "ಹರಣ್ಮಯನಾದ ಪುರು 
ನನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನಲ್ಲ'- ಎಂದು (ಹೇಳಿರುವದು) ಸರ್ವಾಂತರನಾದ ಪ್ರಾಜ್ಞ ನೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು ; ವಿಕೆಂದರೆ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಕಾಮಗಳಿಗೂ ಈಶನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎದ್ದಿರುತ್ತಾನೆ'* ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವನ ರೂಪವು 
ಕಾರ್ಯವೊ * ಮಾಯಾಮಯವೊ ? ಎಂದು ವಿಚಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಆತ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳ ವರಿಗೆ ಆನುಗ ಗ್ರಹಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕೃತಕ 


ರೂಪ ಹ ಏಕೆಂದರೆ (ಅವನಿಗೆ) ಈಶ್ವರತ್ವನಿದೆ- ಎಂದು ತಿರಸ್ಪರಣೀಯ 

ಮತವನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳಿ, "ಜತಿ AN (ಪರಮಾರ್ಥ)ರೂಪವೇ 

(ಇದೆಯೆನ್ನ ಬೇಕು), ಏಕೆಂದರೆ ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಸ ಇಗುವದೆಂದು ಹೇಳಿದೆಂ? 
`` ತ್ರಾ 2೨೬ 


ಎಂದು (ವಾಕ್ಯಕಾರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ). ಇದನ್ನು ದ್ರಮಿಡಾಚಾರ್ಯೆರು 


]. ಈ ಮಾತಿನ ಹಿಂದೆ “ಯಥಾ” ಎಂದಿರುವದು ಬೇಕಿಲ್ಲನೆಂದು ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 

2. «ಸಾಕ್ಷಿಣಃ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅನ್ವಿತವಾಗಬೇಕೆಂಬುದು ಸಂದಿಗ್ಮ 
ವಾಗಿದೆ ; ಅನುವಾದದ ಟಿಪ ಸ್ಪಣಿಯನ್ನು. ನೋಡಿ. 

3. ಪರಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣನಾದೆ ರೂಪವೂ ಉಂಟಿ:ಬುದನ್ನು. 

4. ಇಲ್ಲಿ ಪಾಸ್ಮನಾಮ್‌ ಎಂದು ಷಷ್ಟೀಪಿಭ ಕ್ರಿಯನ್ನು ನ್ನುಪ ಪಯೋಗಿಸಿರುವದರಿಂದ "ಸರ್ವ 
ಪಗಳೂ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಫಿ ನೆದೆರಿಂದೆ' ಎಂದು ಕನ್ನಡಿಸುವೆದು ಯುಕ್ತ 
ಸ ಹಾಪ್ಮಭ್ಯಕ' ಎಂದಿದ್ದರೆ ನಾ ವೆ ಅನುವಾದವೇ ಸಕು. 


5. ಪರಮಾರ್ಥವೊ - ದೆರ್ಥ ; ಕಾರುನೆಂದರೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು ನಿಜವಾಗಿ 
ನಾಡಿಕೊಂಡಿರುವದೊ ಎಂದ: ಅಕ್ಷರಾ EN 1 | 
6. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಸುವದು ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಭಾನ. 


೧-೧-೨೧] ಅನ್ನರಧಿಕರಣ ಉತ್ತಿ 


ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. "ಮಾಯಾಮಯವಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ' 
ವಿಶ್ವಸೃಷ್ಟಿ ಕರ್ತನಾದ (ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂನವ್ರ) ಸರಮಾರ್ಥವೇ. ಆದರೆ ಅದು 
ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಿಂದ ಗೃಹಿಸಬಹುದಾದದ್ದಲ್ಲ; ಮತ್ತೇನೆಂದರೆ ನಿಸ್ಪಲ್ಮಷವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಸಾಧನಾಂತರವುಳ್ಳಾತನು* ಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಗ್ರಹಿಸುವದಕ್ಕಾಗುವದಿಲ್ಲ, ವಾಕ್ಠಿನಿಂದಲೂ ಆಗುವದಿಲ್ಲ, ವಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲಾದರೆ (ಕಾಣಬಹುದು) ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಿದೆ (ಮುಂ. ೩-೧-೮). 
ರೂಪವೇ ಇಲ್ಲದ ದೇವತೆಗೆ ರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವದಕ್ಕಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ? 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಇದ್ದದ್ದನ್ನು ಇದ್ದಂತೆ ಹೇಳುವದಲ್ಲವೆ ? “ಬೆಳ್ಳಿಯಂತೆ? ಹೊಳೆಯುವ 
ವಸ್ತ್ರವು (ಬೃ. ೨-೩-೬), "ಆದಿತ್ಯವರ್ಣನಾದ ಈ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ನಾನು 
ಬಲ್ಲೆನು' (ತೈ. ಆ. ೩-೧೨-೩೮) -ಎಂದು ಪ್ರಕರಣಾಂತರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ) ಸಾಕ್ಷಿಗೆ" (?) ಹಿರಣ್ಮಯನು ಎಂದಿರುವದು ಅದೇ ರೂಪದ 
ಹೋಲಿಕೆಯಿರುವದರಿಂದ, ಚಂದ್ರಮುಖ ಎಂಬಂತೆಯೇ* ಇದು ?' ಎಂದೂ 
ವಾಕ್ಯ(ಕಾರರ ವಚನವಿದೆ), ಅದನ್ನು ಆ (ದ್ರಮಿಡಾಚಾರ್ಯ)ರೇ "ಇಲ್ಲಿ 
ಮಯಟ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ವಿಕಾರನೆಂಬರ್ಥವನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವದಿಲ್ಲ : 
ಏಕೆಂದರೆ ಆತ್ಮನು (ಏತಕ್ಕೂ) ಕಾರ್ಯವಾಗಿರುವವನಲ್ಲ' ಎಂದು ಮುಂತಾದ 
(ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ವಿವರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

].. ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಯುಕ್ತೆ ನಾದವನು. 

2. «ವಮಾಹಾರಜನಂ? ಎಂಬ ಪಾಠವು ಶಂಕರಭಾಸ್ಕಸಂನಮುತವಾಗಿದೆ ; ಅದಕ್ಕೆ ಅರೆಶಿನ 
ಬಣ್ಣದ ಎಂದರ್ಥ, 

3.  4ಸಾಕ್ಷಿಣಃಸ ಎಂಬುದೆರ ಕನ್ನಡನಿದು. ಮೂಲದೆಲ್ಲಿ ಏನೋ ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗಿಶುವಂತೆ ಇದೆ. ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ «ನಿರ್ದೇಶಾಚ್ಚ ಸಾಕ್ಷಿಣಃ ಇತ್ಯಾದಿನಾ' ಎಂದಿದೆ. 
ಆಗ ಆದಿತ್ಯನಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಮಸಾಕ್ರಿಯಾದ ಪಶನುಪುರುಸನಿಗೆ (ರೂಪವನ್ನು) ಹೇಳಿರುನದರಿಂದೆ 
ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗುವದು. ಇಲ್ಲಿ ಇತಿ ಆದಮೇಲೆ «ಸಾಕ್ಷಿಣ ಇತಿ? ಎಂದಿದೆ. 
ಈ ವಾಕ್ಯವು ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಪೂರ್ತಿಯಾದರೆ ಯಾವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಹೊರಡುನದಿಬ್ಲ. ಈ 
ಮಾತೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 

4. ಚಂದ್ರಮುಖನೆಂದರ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಮುಖ ಎಂದರ್ಥ. ಹಾಗೆ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಎಂದರ್ಥ - ಎಂದು ವಾಕೈಕಾರರೆ ಅಭಿಕ್ರಾಯೆನೆಂದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹಿರಣ್ಮಯಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರೆದು ಎಂಬುದು 
ವಾಕ್ಯಕಾನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ; ಆದ್ದರಿಂದ ನೀಲನೇಘವರ್ಣನೆಂದು ಬೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿ 
ಸಿರುವದಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲ _ ಎಂದು ರಂಗರಾಮಾನುಜರು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ರುಕ್ಮನರ್ಣ 
ನೆಂದು ಶ್ರುತಿಯಿರುವದರಿಂದ ನೀಲತೋಯ ದೆ ಕಾಂತಿಗೆ ರುಕ್ಮವರ್ಣತ್ವವೂ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ; 
ಇದು ಸಂಪ್ರದಾಯಗನ್ಯುವು ಎಂದೊ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. 


೪ಲ ವೇದಾಂತಸಾರೆ (೧-೧೨೨ 


(ಮೂಲ) 

೨೩. ಅತಃ ಪ್ರ ಧಾನಾ ೫ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಶ್ಚ ಅರ್ಥಾನ್ರರಭೂತೋ 

ನಿರುಪಾಧಿಕವಿಪಶ್ಚಿತ್‌ | ಅನವಧಿಕಾತಿಶಯಾನನ್ಹಃ, ಅಪ್ರಾಕೃತಸ್ವಾ ಸಾಧಾರಣ 

ದಿವ್ಯರೂಸಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಗತ್ವಾರಣನ್‌ ಇತಿ ವೇದಾನ್ರೈಃ 
ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ ಇತಿ ನಿರವದ್ಯಮ್‌ ॥ 


(ಆಸ್ಪ) 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರು 
ವವನಾಗಿ, ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ವಿಸಶ್ಚಿತನಾಗಿ: ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅತಿ 
ಶಯವಾದ ಆನಂದವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ತನಗೇ ಮಿಾಸಲಾಗಿರುವ 
ದಿವ್ಯರೂಪವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆಂಬ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ ಜಗತ್ಪಾರಣವು 
ಎಂದು ಎಲ್ಲಾ ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು 
ನಿರ್ದುಷ್ಟವು. 


೨೨, ಭೇದವೈಷದೇಶಾಚ್ಚಾನ್ಯಃ (೧-೧-೨೨) 


(ಮೂಲ) 

೨೪. "ಯ ಆದಿತ್ಯೇ ತಿನ್ಕನ್ನಾದಿತ್ಯಾದವ್ರರೋ ಯಮಾದಿತ್ಯೋ ನ ನೇದ 
ಯಸ್ಯಾದಿತ್ಯಃ ಶರೀರಂ ಯ ಆದಿತ್ಯಮನ್ತರೋ  ಯಮಯತಿ ಸ ತ ಆತ್ಮಾಂನ್ರ 
ರ್ಯಾಮ್ಯಮೃತಃ....ಇತ್ಯಧಿದೆವತವ್‌': (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೧೨.೧೬), 
"ಯಶ್ಚ ಕ್ರುಷಿ ತಿಷ್ಟನ್‌' (ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿಷ್ಕನ್‌)* ಇತ್ಯಧ್ಯಾತ್ಮಮ್‌* _ '(ಬೃ.ಮಾ. 
೩-೭-೨೩ ....೩೦), «ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ಲೋಕೇಷು ತಿಷ್ಕನ್‌.....ಇತ್ಯಧಿ 
ಲೋಕಮ್‌? (ಬೃ.ಮಾ. ೩-೭-೧೭), "ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ತಿಷ್ಟನ್‌.... 
ಇತ್ಯಧಿಭೂತಮ್‌್‌ ' (ಬೃ.ಮಾ. ೩-೭-೨೦), "ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ವೇದೇಷು ತಿಸ್ಫನ್‌ 


1. ಜೀನನು ಮುಕ್ತನಾದಾಗ ಸರ್ವಜ್ಞನಾಗಿಸುತ್ತಾನ್ಕ, ಅದರೆ ಜಗತ್ಸೃೃಸ್ಟಾ ದಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿರುವದಿಲ್ಲ; ಅದ್ದರಿಂದ ಅವನ ವಿಪಶ್ಚಿತ್ತ್ವವು ಸೋಪಾಧಿಕ; 
ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಪಶ್ಚಿತ್ತ ಜ್ರ ಯಾವ ಮಿತಿಯೂ ಇಲ್ಲದ್ದೆರಿಂದ ಅದು ನಿರುಪಾಧಿಕ. 

2. «ಇತ್ಯಧಿದೇವತಮ ಎಂದು ಮಾ! ಪಾಠ; ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದೆಯೂ ಪಾಠಾಂತರ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

3. ಇದು ತೆ! ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಂಸಮೊಳಗೆ ಇದೆ. 

4. ಈ ಮಾತು ಉಪನಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
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ಲಾ 


«ಇತ್ಶು ಬನಾಧಿಶೋಕವ್‌' (೧೭). 6. 4ಇತ್ಮು ಏನಾಧಿಭೂತವ್‌' (೨೦) 


F ೧೧-೨೨] ಅನ್ತ ರಧಿಕರಣ ೪೫ 


A ಇತ್ಯಧಿನೇದಮ್‌:'? (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೧೮), "ಯಃ ಸರ್ವೇಷು ಯಜ್ಞೇಷು 
y ತಿಷ್ಕನ್ನಿತ್ಯಧಿಯಜ್ಞಮ್‌' » (ಬೃ.ಮಾ.೩-೭-೧೯)- ಇತ್ಯನ್ತರ್ಯಾಮಿಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ। 


ಸುಬಾಲೋಪನಿಷದಿ ಚ "ಯಃ ಪೃಥಿನೀಮನ್ತರೇ ಸಣ್ಜುರನ್‌' ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ 
ಯೋಕವ್ಯಕ್ತಮನ್ತರೇ ಸಳುರನ್‌....ಯೋಃ ಕ್ಷರಮನ್ತರೇ ಸಣ್ಣಾರನ್‌.... ಯೋ 


॥ ಮೃತ್ಯುಮಕ್ತರೇ ಸಣ್ಚರನ್‌ ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಃ ಶರೀರಂ ಯಂ ಮೃತ್ಯುರ್ನ ವೇದ 


ಜ್ರ 


ಏಷಃ ಸರ್ವಭೂತಾನ್ತ್ರರಾತ್ಮಾಂಪಹತಪಾಪ್ಮ್ಮಾ ದಿವ್ಯೋ ದೇನ ಏಕೋ ನಾರಾ 


ಯಣಃ' (ಸು. ೭) ಇತಿ ಸರ್ವದೇವಸರ್ವಲೋಕಸರ್ವಭೂತಸರ್ವವೇದಸರ್ವಯಜ್ಞ 


ಸರ್ವಾತ್ಮೋಪರಿವರ್ತಮಾನತಯಾ ತತ್ತಚ್ಛ ರೀರತಯಾ ತತ್ತದನ್ತರಾತ್ಮತಯಾ 
ತತ್ತದವೇದ್ಯತಯಾ ತತ್ತನ್ನಿಯನ್ರೃತಯಾ ಚ ಏಭ್ಯಃ ಸರ್ವೇಜ್ಯೋ ಭೇದವ್ಯಪ 
ದೇಶಾಚ್ಚ ಅಯಮಸಹತಪಾಪ್ಮಾ ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರಧಾನಾತ್‌ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಶ್ಚ 
ಅರ್ಥಾನ್ರರಭೂತೋ ನಿಖಿಲಜಗದೇಕಕಾರಣಮಿತಿ ಸಿದ್ದವರ್‌ ॥ ೨.೨ ॥ 


(೬ನ) 


"ಯಾವನು ಆಡಿತ್ಯನಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿ ಆದಿತ್ಯನಿಗಿಂತಲೂ ಒಳಗೆ ಇರುವನೋ 
ಯಾವನನ್ನು ಆದಿತ್ಯನು ಅರಿಯನೋ ಯಾವನಿಗೆ ಆದಿತ್ಯನು ಶರೀರವೋ 
ಯಾವನು ಆದಿತ್ಯನನ್ನು ಒಳಗಿದ್ದು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಅವನು ನಿನ್ನ 
ಆತ್ಮನು, ಅಮೃತನಾದ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು .... ಇಂತು ಅಧಿದೈವತವು' 
(ಬೃ. ೩-೭-೧೨ ೧೬), "ಯಾವನು ಚಕ್ಷುಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇರುವವನಾಗಿ....(ಯಾವನು 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿರುವವನಾಗಿ) ಇಂತು ಅಧ್ಯ ವ್ಯತ್ಮವು' (ಬೃ.೩ಿ-೭-೨೨..... ೩೦), "ಯಾವನು 
ಎಲ್ಲಾ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವನನಾಗಿ ಇಂತು ಅಧಿಲೋಕವು' (ಬೃ. ಮಾ. 
೩-೭-೧೭) "ಯಾವನು ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನಾಗ್ಗಿ ಇಂತು ಅಧಿ 
ಭೂತವು' (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೨೦), "ಯಾವನು ಎಲ್ಲಾ ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರು 
ವವನಾಗಿ- ಇಂತು ಅಧಿವೇದವು', (ಬೃ. ಮಾ. ೩-೭-೧೮) "ಯಾವನು ಎಲ್ಲಾ 


1. *ಇತ್ಯು ಏವಾಧಿನೇದಮ್‌? (೧೮). 

2. 4ಇತ್ಯು ಏವಾಧಿಯಜ್ಞಮಾ? (೧೯). 

3. ನಿರ್ಣಯಸಾಗ:ದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಸುಬಾಲೋಸನಿಸತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ «ಯಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುಃ 
ಶರೀರಂ ಯೋ ಮೃತ್ಯುಮನ್ತರೇ ಸಂಚರನ್‌ ಯಂ ಮೃತ್ಯುರ್ನ ವೇದ” ಎಂಬೀ ಅನುಕ್ರಮ 
ಏ.1. ಆದರೆ ಫೀಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಾರ್ಥಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯೂ ವೇದಾಂತಸಾರದಂತೆಯೇ 
«ಯೊ: ಮೃತ್ಯುಮನ್ತರೇ ಸಂಚರನ್‌? ಎಂದೇ ಮೊದಲು ಇರುತ್ತದೆ. 

4 4ಸ ಏಷ' ಎಂದು ನ ಮುದ್ರಿತೆಪಾಠ ; ಶ್ರೀಭಾಷ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ «ಸ? ಇಲ್ಲದೆ 
ಪಾಠವೇ ಇದೆ. 


೪೬ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨4 ೨೪ 


pe 


೧೯): -ಎಂದು ಅಂತೆರ್ಯಾಮಿಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿದೆ. ಮತ್ತು ಸುಬಾಲೋಪನಿಷ 
ತ್ರಿನಲ್ಲಿ "ಯಾನನು ಸೃಥಿನಿಯೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುವವನಾಗಿ ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ 
"ಯಾವನು ಅವ್ಯಕ್ತದೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ__, ಯಾವನು ಅಕ್ಷರದೊಳಗೆ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನಾಗಿ: _ ಯಾವನು ಮೃತ್ಯುವಿನೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ವನಾಗಿ ಯಾವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವು ಶರೀರವೋ, ಯಾವನನ್ನು ಮೃತ್ಯುವು ಅರಿಯದೋ 
(ಆ) ಇವನು ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ ಅಂತರಾತ್ಮನು, ಅಪಹತಪಾಪ್ಮನು, ದಿವ್ಯನಾದ 
ಏಕದೇವನು. ನಾರಾಯಣನು' (ಸು. ೭) ಎಂದ್ಳು ಸರ್ವದೇವತೆಗಳ, ಸರ್ವ 
ಲೋಕಗಳ, ಸರ್ವಭೂತಗಳ, ಸರ್ವನೇದಗಳ, ರ್ವಯಜ್ಞಗಳ, ಸರ್ವ 
ಆತ್ಮರುಗಳ ಮೇಲೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ ಅನರವರನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ 
ಉಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವದೆರಿಂದಲೂ ಅವರವರಿಗೆ ಒಳ ಗಿ ನ ಆತ್ಮನಾಗಿರು 
ವದರಿಂದಲೂ ಅವರವರಿಗೆ ಅರಿಯುವದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವದರಿಂದಲೂ, 
ಅವರವರನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವವನಾಗಿರುವಡರಿಂದೆಲೂ ಈ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ 
ಬೇರೆಯೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಈ ಅಸಹೆತನಾಸ್ಮನಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಸಮಸ್ತಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಏಕಕಾರಣನು ಎಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ॥ ೨೨ ॥ 
ಆಕಾಶಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣಗಳು 
೨೩4, ಆಕಾಶಸ್ತಲ್ಲಿಜ್ಗಾತ್‌ (೧-೧-೨೩) 
೨೪, ಅತ ಏವ ಪ್ರಾಣಃ (೧-೧-೨೪) 
(ಮೂಲ) 

೨೫. "ಸರ್ವಾಣಿ ಹವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನ್ಯಾಕಾಶಾದೇವ ಸಮುತ್ತ 
ದೃನ್ತ್ವೇ ಆಕಾಶಂ ಪ್ರತ್ಯಸ್ತಂ ಯಸ್ರಿ' (ಛಾಂ. ೧-೯-೧), "ಸರ್ವಾಣಿ ಹವಾ 
ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಪ್ರಾ ಣಮೇವಾಭಿಸಂವಿಶಸ್ತಿ ಪ್ರಾಣಮೇವಾಭ್ಯ್ಯಜ್ಜಿ ಹತೇ” 

]. ಮಾಧ್ಯಂದಿನಪಾಠೆದ ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕ ದಲ್ಲಿ ಅಧಿದೈ ವತ, ಅಧಿಸೋಕ್ಕೆ ಅಧಿನೇದ, 
ಅಧಿಯಳ್ವ, ಅಧಿಭೂತ್ಕ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ. ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿದೈವತ್ಕ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ. ಇವುಗಳಾದಮೇಲೆಯೇ ಅನಿಲೋಕೆ, ಅಧಿಭೂತ, 
ಅಧಿನೇದ್ಕೆ, ಅಧಿಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿನ. ಈ ಅನುಕ್ರಮಭೇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ, 
ಅಧಿದೈವತದಲ್ಲಿ ಆದಿತ್ಯನಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿರುವದು ಆದಿತ್ಯಾಂತರ್ಗತಪುರುಷನೇ ಪ್ರಕೃತವಾಗಿರು 
ನದರಿಂದ ಇರಬಹುದು, 

2. ನಿರ್ಣಯಸಾಗದದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರವಾದಮೇಲೆ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಪಂಯಾ ವು ಬಂದಿದೆ ; ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಬೇರೆಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿದೆ. ಏಕೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದು. 


೧-೧-೨4, ೨೪] | ಆಕಾಶಪ್ರಾ ಣಾಧಿಕರಣಗಳು ೪೩ 


(ಛಾಂ. ೧-೧೧-೫) ಇತ್ಯಾದೌ "ಸದೇವ ಸೋಮೈೇದಮಗ್ರ ಆಸೀತ್‌' 
| (ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸಾಮಾನ್ಯೇನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಯ ಜಗತ್ತಾರಣಸಸ) 
ಭೂತಾಕಾಶಪ್ರಾಣಸಹೆಚಾರಿಜೀನವಾಚಿಶಬ್ದಾಭ್ಯಾಂ ವಿ ಶೇಷನಿರ್ಣಯ 
ಶಜ್ವ ಯಾಂ "ಸರ್ವಾಣಿ ಹೆವಾ ಇಮಾನಿ ಭೂತಾನಿ' (ಛಾಂ. ೧-೯-೧, 
1 ೧- ಸ ಇತಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವರ್ತ ನಿರ್ದಿಶ್ಯಮಾನಾತ್‌ ಜಗತ್ಕಾರಣತಶ್ವಾದಿಲಿಜ್ಲಾತ್‌ 
| ಭೂತಾಕಾಶಜೀವಾಭ್ಯಾಮ ಅರ್ಥಾನ್ತರಭೂತಃ ಪರಮಪುರುಷ ಏವಾತ್ರ ಆಕಾಶ 
| ಪ್ರಾಣಶಬ್ದನಿರ್ದಿಪ್ಟ ಇತಿ ನಿಶ್ಚೀಯತೇ | 


[2 
೨೩, ಅಕಾಶವು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ); ಏಕೆಂದರೆ ಆ (ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮದ) 
ಲಿಂಗವಿದೆ. 


೨೪. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣವು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ). 

"ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಆಕಾಶದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿರುತ್ತವೆ, ಆಕಾಶ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗುತ್ತವೆ' (ಛಾಂ. ೧-೯-೧), "ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಪ್ರಾಣ 
ನನ್ನೇ ಒಳಹೊಗುತ್ತವೆ, ಪ್ರಾಣನನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಬೀಳುತ್ತವೆ' (ಛಾಂ. ೧- 
೧೧-೫) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ನಾಕ್ಕಗಳ)ಲ್ಲಿ "ಅಪ್ರ, ಇದು ಮೊದಲು ಸತ್ತೇ 
ಆಗಿತ್ತು' (ಛಾಂ. ೬-೨-೧) ಎಂದು ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ 
(ಶಬ್ದ)ದಿಂದ' ತಿಳಿಸಿದ್ದ ಜಗತ್ಯಾನಣನನ್ನು ಭೂತಾಕಾಶ(ಶಬ್ದ), ಪ್ರಾಣಸಹ 
ಚಾರಿಯಾದ ಜೀವವಾಚೆಕ್ಕವಾದ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದ)- ಇವುಗಳಿಂದ ನಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯುಂಟಭಾಗಲಾಗಿ--ಈ ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ' 
(ಛಾಂ. ೧-೯-೧೧, ೧-೧೧-೫) ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ 
(ಹೇಳಿರುವ) ಜಗತ್ವಾರಣತ್ತವೇ ಮುಂತಾದ ಲಿಂಗವಿರುವದರಿಂದ* ಭೂತಾಕಾಶ 
ಜೀವರುಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವ ಪರಮಪ್ರರುಷನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾಶ 
 ಪ್ರಾಣಶಬ್ದಗಳಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಮೂಲ) 

ತ ಸಿದ್ದಿಸ್ತು ಬಹುಭವನರೂಪೇ ಕ್ಷಣಾನವಧಿಕಾತಿಶೆಯಾನನ್ನ 
ಜೀವಾನನ್ಮ್ನ ಹೇತುತ್ತವಿಜ್ಞಾನನು ಮವಿಲಕ್ಷಣತ್ವನಿಖಿಲಭುವನಭಯಾಭಯಹೇತು 
ತ ಸರ್ವಲೋಕಸ SB ಸರ್ವಪಾ ಬ ತಸ್ವಾಸಾಧಾರಣ 

ಜು ಸತ್ತು ಎಂಬುದು. ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮೆ, ಪ್ರಧಾನ, ಜಿ ವ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೊ ಸಾಧಾರಣನಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಲಿ ಲಿಂಗನೆಂದರೆ ಗುರುತು, 'ಶೆಬ್ಬಸಾನುಥಣ್ಯದಿಂದೆ 'ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾದದ್ದು ; 
ಈ ಜಗತ್ತಾ ರಣತ್ವ ವೇ ಮುಂತಾದನನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪ್ರ ಫಟಿ ದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದೆ, 


೪೮ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨೫ 


ರೂಸನಿಶಿಷ್ಟಸ್ಯ ರವಿಕರನಿಕಸಿತಪುಣ್ಣರೀಕನಯನಸ್ಯ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಯ ಸತ್ಯಸಜ್ಜಲ್ಭಸ್ಯ 
ಕರಣಾಧಿಸಾಧಿಸಸ್ಯ ಸರಮಪುರುಷಸ್ಕೈೈವ ನಿಖಿಲಜಗದೇಕಕಾರಣತ್ವಾದಿತಿ ಸ 
ಏನ ಆಕಾಶಪ್ರಾಣಶಬ್ಬಾಭ್ಯಾಂ ಜಗತ್ತಾರಣತ್ವೇನಾಭಿಧೀಯತ ಇತಿ ನಿರ್ಣಯೋ 
ಯುಕ್ತ ಏವ ॥ ೨೪॥ 


(ಅರ್ಥ) 

ಆ (ಬ್ರಹ್ಮದ) ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯು ಹೇಗೆಂದರೆ, ಬಹುವಾಗುವೆನು ಎಂದು 
ಯೋಟಚಿಸಿನೋಡುವದು:, ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದಷ್ಟು ಅತಿಶಯವಾದ ಆನಂದವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರು 
ವದು, ಜೀವನ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವದು, ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಮಯನಿಗಿಂತ 

ನಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿರುವದು, ಎಲ್ಲ ಭುವನಗಳಿಗೂ ಭಯಾಭಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರು 

ವದು, ಸರ್ವಲೋಕಸರ್ವಕಾಮಗಳಿಗೂ ಈಶನಾಗಿರುವದು, ಸರ್ವಪಾಪಗಳನ್ನೂ 
ಬಿಟ್ಟಿ ರುವದು», ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಊಟ್‌ 
ವದು ಇವುಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅರಳುವ ಪುಂಡರೀಕನಯನ 
ನಾಗಿರುವ, ಸ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನೂಃ ಕರಣಾಧಿಸತಿಗಳಿಗೆ ಅಧಿಸತಿಯೂ* 
ಆಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವೇ (ಇದೆ), ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ 
ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ಕಾಶಪಾ ಿಣಶಬ್ಬ ಗಳಿಂದ 
ಜಗತ್ಯಾರಣನೆಂದು (ಈ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯ)ಗಳಲ್ಲಿ RC: ಎಂಬ ನಿರ್ಣಯವು 
ಯುಕ್ತವೇ. ॥ ೨೪॥ 


ಜ್ಯೋತಿರಧಿಕರಣ 
೨೫. ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚರಣಾಭಿಧಾನಾತ* (೧-೧-೨೫) 


(ಮೂಲ) 
೨೭. "ಅಥ ಯದತಃ ಪರೋ ದಿವೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೀಸ್ಯತೇ ನಿಶ್ವತಃ 
ಸ್ಟೇಷು ಸರ್ವತಃ ವೃಷ್ಟೇಷ್ವನುತ್ತ ಮೇಷೂತ್ತ ಮೇಷು ಲೋಕೇಷ್ತಿದಂ ವಾವ 
RRR ಪುರುಷೇ ಜ್ಯೋತಿಃ (ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಇತ್ಯತ್ರ 
ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ ಪರತ್ತೇನ ನಿರ್ದಿಶ್ಯಮಾನತಯಾ ಸಕಲಕಾರಣಭೂತಜ್ಯೋತಿಷಃ 


1. ಇದು ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ. ' 2. ಇದು ತೈತ್ತಿರೀಯದಲ್ಲಿ. 
3. ಇನು ಛಾಂಪೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ. 4. ಇದು ತೈತ್ತಿರೀಯಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿ. 
ಗ್ರ, ಈ ಮೂರು ನಿಶೇಷಣಗಳು ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ. ತ 


6. ಇದು ಶ್ವೇತಾಶ್ವತರದಲ್ಲಿ. ಈವರೆಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರುವ ಪರಮಾತ ಮನ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನು 
ಈ ಗ್ರಂಥ ದಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಾಕೊ ದಾಹರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ6ಸಿಕೊಟ್ಟ ದೆ. 


೧-೧-೨೫] ಜ್ಯೋತಿರಧಿಕೆರಣ ೪೯ 


ಕೌಕ್ಷೇಯಜ್ಯೋತಿಷಾ ಐಕ್ಯಾಭಿಧಾನಾತ್‌, ಸ್ವವಾಕ್ಕೇ ನಿರೋಧಿಲಿಜ್ಲಾದರ್ಶ 
ನಾಚ್ಚ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಮೇವ ಜ್ಯೋತಿರ್ಜಗತ್ತ್ಪಾರಣತ್ತೇನ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತ ಇತಿ 
ಶಜ್ಟಾಯಾಮ್‌ | ಯದ್ಯಪಿ ಸ್ಪವಾಕ್ಯೇ ನಿರೋಧಿಲಿಜ್ನಂ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ತಥಾಪಿ 
ಪೂರ್ವಸ್ಮಿನ್‌ ವಾಕ್ಕೇ "ಪಾದೋಸ್ಯ ವಿಶ್ವಾ ಭೂತಾನಿ ತಿ ತ್ರಿಸಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿವಿ' 
(ಛಾಂ. ೩-೧೨-೬) ಇತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತಸ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಚರಣಸ ಸ್ಯ ಪರಮಪುರುಷ 
.. ಸ್ಕೈವ ದ್ಯುಸಂಬಸ್ಲಿತಯಾ ಅತ್ರಾಪಿ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾನಾತ್‌ ಸ ಏನ ಜ್ಯೋತಿಃ 
ಶಬ್ದೇನ ಸರ್ವಸ್ಮಾತ್‌ ಪರತ್ತೇನ ಸಕಲಕಾರಣತಯಾ ಅಭಿಧೀಯತೇ ॥ 


Ne) 
೨೫. ಜ್ಯೋತಿಯು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದಕಿ ಚರಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


"ಇನ್ನು ಈ ದ್ಯುಲೋಕದ ಆಚೆಗೆ ವಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮೇಲಿನ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಿನ, 
ಅನುತ್ತಮವಾದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜ್ಯೋತಿಯು ಬೆಳಗುತ್ತಿರು 
ವದೋ, ಈ ಪುರುಷನೊಳಗೆ ಜ್ಯೋತಿಯಿದೆಯಲ್ಲ, ಇದೇ ಅದು' ( ಛಾಂ.೩-೧೩-೭) 
ಎಂಬಲ್ಲಿ "ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಚೆ” ಎಂದು ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿರುವದರಿಂದ ಸಕಲಜಗತ್ತಿಗೂ 
ಕಾರಣವೆನಿಸಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಗೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಯೊಳಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಇದರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ (ಇದಕ್ಕೆ) ವಿರುದ್ಧವಾದ (ಯಾವ) 
ಲಿಂಗವೂ ಇಲ್ಲದಿರುನದರಿಂದಲೂ: ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನೇ (ಇಲ್ಲಿ) 
ಜಗತ್ಪಾರಣನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯು ಬಂದರೆ. 


(ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಾಂತನಿದು) : ಇದರ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧವಾದ . 
ಲಿಂಗವು (ಯಾವದೂ) ಕಾಣಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಇವನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳೂ ಒಂದು ಪಾದವು, ಇವನ ಅಮೃತವಾದ ಮೂರು ಪಾದವು 
 ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿದೆ' (ಛಾಂ. ೩-೧೨-೬) ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುವ ಸರ್ವ 
 ಭೂತಗಳೂ ತನ್ನ ಒಂದು ಚರಣವಾಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿಯೂ 

ದ್ಯು(ಲೋಕ)ಸೆಂಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವದರಿಂದ3, ಅವನನ್ನೇ 

1. ಪ್ರಸಿದ್ದ ವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯೇ ಜಗೆತ್ಕಾರಣನೆಂಬುದು ಶ್ರುತಿಯಿಂದ ಕಾಣಬರುತ್ತಿ ದೆ, 
ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕರಣಗೆಳಲ್ಲ OB ಪ್ರಾಣ. ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ ೈಪರವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿ ಸು 
ವದಕ್ಕೆ ಸರ್ವಭೂತಕಾರಣತ್ವವೇ ಮುಂತಾದೆ ಲಿಂಗಗಳು (ಬ್ರ ಜೃವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಗುಮಿತಿನ 
ಶಬ್ಧ ಗಳು) ಆಯಾ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದೆವಲ್ಲವೆ? ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುವದಿಲ್ಲ. 

2. ಇದರಿಂದ ಈ ಜ್ಯೋತಿಯು ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ 
ಎಂದು ಭಾನ. 

1 


೫೦ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೨೬ 


ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಚೆ ಇರುವದರಿಂದ ಸಕಲಕಾರಣನು ಎಂದು ಜ್ಯೋತಿಃಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ (ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು). 
(ಮೂಲ) 

೨೮. ಅಸ್ಯ ಚ ಕೌಕ್ಷೇಯಜ್ಯೋತಿಷಾ. ಐಕ್ಯಾಭಿಧಾನಂ ಫಲಾಯ 
ಉಪದಿಶ್ಯತ ಇತಿ ನ ಕಶ್ಚಿದ್‌ ನಿರೋಧಃ |! ಅಖಿಲಜಗದೇಕಕಾರಣಭೂತಃ | 
ಪರಮಪುರುಷೋತಪ್ರಾ ಕೃತಸ್ವಾಸಾಧಾರಣದಿವ್ಯವರ್ಣಃ, ದಿವ್ಯರೂಪಃ, ತಮಸಃ 
ಪರಸ್ತಾದ್ವರ್ತತ ಇತಿ ತಸ್ಯೈವ ಫಿರತಿಶಯದೀಪ್ರಿಯೋಗಾತ್‌ ಜ್ಯೋತಿಃಶಬ್ದಾಭಿ 
ಥೇಯತ್ವಮ್‌ | ವಿಶ್ವತಃ ಪೃಷ್ಟೇಷು ಸರ್ವತಃ ಪೃಸ್ಯೇಷ್ಟನುತ್ತಮೇಷೂತ್ತ 


ಮೇಷು ಲೋಕೇಷು ವಾಸಶ್ಚ ಯುಜ್ಯತ ಏವ ॥ ೨೫॥ 
(ಆರ್ಥ) 

ಇವನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗಿರುವ ಜ್ಯೋತಿಯೊಡನೆ ಐಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದು 
ಫಲಕ್ಕಾಗಿ ಉಪದಿಷ್ಟ ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ: (ಅದರಿಂದ) ಯಾವ ವಿರೋಧವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಾ ಜೆ ಗೂ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನು 
ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ದಿವ್ಯವರ್ಣವುಳ್ಳ ಳೃವನಾದ್ದ ರಿಂದಲೂ ದಿವ್ಯರೂಪ 
ನಾದ್ದರಿಂದಲೂ ತಮಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಆಜೆ ಆಂ “ಆತನಿಗೇ ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ. 
ಹೊಳಪು ಶು (ಇದೆಯೆಂಬುದು) ಹೊಂದುವದರಿಂದ (ಅವನನ್ನು) ಜ್ಯೋತಿ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ.* ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಿರುವ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲಿನ 
ಅನುತ್ತಮವಾದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವದೂ ( ಆತನಿಗೆ) 
ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. 


೨೬. ಛನ್ಲೋಭಿಧಾನಾನ್ನೇತಿ ಚೇನ್ನ ತಥಾ ಚೇತೋಂರ್ಪಣ 
ನಿಗಮಾತ್ತಥಾ ಹಿ ದರ್ಶನಮ್‌ | (೧-೧-೨೬) 
(ನೂಲ) 
೨೯. ಪೂರ್ವತ್ರ "ಗಾಯತ್ರೀ ವಾ ಇದಂ ಸರ್ವಮ್‌' (ಛಾಂ. ೩-೧೨-೧) 
ಇತಿ ಗಾಯತ್ರಾಖ್ಯಚ್ಛನ್ಹಃ ಪ್ರಸ್ತುತಮಿತಿ ನಾತ್ರ ಪರಮಪುರುಷಾಭಿಧಾನಮಿತಿ 
ಚೀತ್‌ | ನೈತತ್‌ | ಸರಮಪುರುಷಸ್ಕೈವ ಗಾಯ ತ್ರೀಸಾದೃಶ್ಯಸ್ಯ ಅನುಸಂಧಾ 


ಕ ಪ.ವ ೃತೂೊೂಣೂಣೂದ 


1. ಹೀಗೆಂದು ಉಪಾಸನೆನಾಡಿದರೆ ಇಂಥ ಫಲ ಎಂದು ಸ ಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮವು 
ಹೊಟ್ಟೆ ಯೊಳಗಿನ ಅಗ್ನಿಯೇ ಎಂದು ಹೇಳುನದಕ್ಕಲ್ಲ. ಕ 

2. ಜ್ಕೊ Rey ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಜಸ ಇಲ್ಲ, ನಿರತಿಶಯಪ್ರಕಾಶ 
ವಾದದ್ದನ್ನು ಜ್ಯೋತಿ ಎನ್ನಬಹುದು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ, 

3. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮಪದದಲ್ಲಿ ವಾಸನಾಗಿಸುವದು ನಾರಾಯಣನ ಧರ್ಮವು, 


AS He 
RAM 


NY ಶಿ 


೧-೧-೨೬] ಜ್ಯೋತಿರಧಿಕರಣ ೫೧ 


ನೋಸದೇಶಾತ್‌: | ತಸ್ಯ ಛನ್ಹೋಮಾತ್ರಸ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಕತ್ತಾನುಪಸ 
ರೇವೇತಿ ನಿಗನ್ಕುತೇ | ಅನ್ಯತ್ರಾಸಿ ಹಿ ಅನ್ಯಸ್ಯ ಹ 

6 ಇ ? (ಮಾ 
ಛನ್ಹೋ ನಿರ್ದೇಶೋ ದೃಶ್ಯತೇ "ತೇ ವಾ ಏತೇ ಪಣ್ಣಾನ್ಯೇ' ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ಸೈಷಾ 
ವಿರಾಟ್‌ (ಛಾಂ. ೪-೩-೮) ಇತ್ಯಾದೌ ॥ ೨೬॥ 


(TS) 

°° ೨೬. ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ (ಬ್ರಹ್ಮ)ವಲ್ಲ ಎಂದರೆ 
ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಚಿತ್ತನನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ 
ಹಾಗಲ್ಲವೆ, (ಹೇಳಿರುವದು ಜೇರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ) ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ? 


ಇದರ ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ "ಗಾಯತ್ರಿಯೇ ಇದೆಲ್ಲವೂ' (ಛಾಂ. ೩-೧೨-೧) 
ಎಂದು ಗಾಯತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ 
(ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದ) ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ (ಎಂಬುದು ಸರಿ)ಯಲ್ಲ- ಎಂದರಿತ 


ಇದು (ಸರಿ)ಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಗಾಯತ್ರಿಗೆ ಸಮಾನ 

ವಾಗಿ (ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳ ವನು) ಎಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು (ಅಲ್ಲಿ) 
ಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. (ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು). ಅದೇಕೆಂದರೆ ಆ ಬರಿಯ 
ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಕನಾಗಿರುನದೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದಲೇ 
ಎಂದು (ಹೀಗೆ) ಉಸದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆ (ಶ್ರು ತಿ)ಯಲ್ಲಿಯೂ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಹೋಲಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಭಂದೋ(ವಾಚಿಯಾದ ಶಬ್ದ)ದಿಂದ 
' ಹೇಳಿರುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆಯಲ್ಲವೆ ? (ಎಲ್ಸಿ ೦ದರೆ) "ಆ ಇವು ಐದು ಕೆಲವು, 
ಐದು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ- (ಹೀಗೆ ಹತ್ತಾಗುತ್ತವೆ)' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಆ ಇದು 
ವಿರಾಟ್‌ (ಎಂಬ ಅನ್ನಾ ಆಗಿದೆ)' (ಛಾಂ. ೪-೩-೮) ಮುಂತಾದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ.* 


1, «ಉಪವೇಶತ್ವಾತ್‌ ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿನ್ನಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 


2. ಅಗ್ನ್ಯಾದಿಗಳು ಇವರು, ವಾಗಾದಿಗಳು ಐದು... ಹತ್ತು ಅಗಿರುತ್ತಾರೆ. ನಿರಾಟ್ಟಂ 
ದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ದಶದಡೇವಕಾತ್ಮನಾದ ನಿರಾಟ್ರುರುಷನನ್ನೆೇ ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಸಂವರ್ಗವಿದ್ಯೋಪಾಸಕನು ದಶದಿಕ್ಕು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಅನನು ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ಷಣಾನ್ನವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿದವನೂಲಗುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಗೆ ರೆಂಗೆರಾಮಾನುಜರು ಅರ್ಥವನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ತ್ತಾರೆ ಶ್ರೀ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ 4ಸೈಷಾ ನಿರಾಡನ್ನಾ ತ ತ್‌್‌ ಎಂಬ ಪಾಠನನ್ನು ಸ್ವೀಕೆರಿಸಿದೆ. ಅನ್ನಾತ್‌ 
ಎಂದರೆ ಅನ್ನವೂ ಅತ್ತೃನವೂ. ಭೋಗ್ಯ ಟೆ ಗಳಿಗೆ ಅಶ್ರ ಜ್‌ ಪತಮಾತ್ಮನು 
ಎಂದರ್ಥ. ಸ ರಾಟೆ ಸ್ಸಿನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಚೋಲಿಕೆಯಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದೆ. 


೫೨ ವೇದಾಂತಸಾರೆ [೧-೧-೨೭ 


೨೭. ಭೂತಾದಿಪಾದನೃಸದೇಶೋಸ ಸತ್ರೇ ಕ್ಸೈವವಃ್‌ (೧-೧-೨೭) 


(ಸಾಜ) 

೩೦. ಹಡಸಿನವೀಶರೀಕಸ್ಯದಂಟ್ಳ ಶ್ರಶುವು ಭಾ ಇತಿ ವೃಪದೇಶ್ವ 
ಪರಮಪುರುಷೇ ಗಾಯತಿೀಶಬ್ದನಿರ್ದಿಷ್ಟೇ ಹ್ಯುಪಪದ್ಯತ ಇತಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ಪ್ರಕಾರ ಏನ ಸಮಣ್ಣಸಃ 13೨೭! 

(ಅರ್ಥ) 


೨೭. ಭೂತಾದಿಗಳು ಪಾಡಗಳೆಂದು ಹೇಳಿರುವದು ಹೊಂದುವದ 
ರಿಂದಲೂ ಹೀಗೆ. 

ಭೂತಗಳು, ಪೃಥಿವೀ, ಶರೀರ, ಹೈದೆಯ- ಎಂಬೀ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳುಳ್ಳದ್ದು 
(ಗಾಯತ್ರಿ) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದೂ ಸರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಗಾಯತ್ರೀಶಬ್ದದಿಂದ 
ತಿಳಿಸಿದೆ (ಎಂಬ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ) ಹೊಂದುತ್ತದೆ ; ಆದ್ದರಿಂದ ಹಂದೆ (ನಾವು) 
ಹೇಳಿರುವ ಪಕ್ಷನೇ ಸಮಂಜಸವು. 


೨೮. ಉಪದೇಶಭೇದಾನ್ಸೇತಿ ಚೇನ್ನೋಭಯನಸ್ಮಿನ್ನಪ್ಯ 
ವಿರೋಧಾಶ್‌ | (೧-೧-೨೮) 

| (ಮಾಲ) 

೩೧. ಪೂರ್ವತ್ರ "ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿನಿ' (ಛಾಂ. ೩-೧೨-೬) ಇತಿ 
ಪರಮಪುರುಷೋ ವ್ಯಸದಿಶ್ಯತೇ । ಅತ್ರ "ಅಥ ಯದತಃ ಪರೋ ದಿವಳ' 
(ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಇತಿ ಪಳ್ಳುಮ್ಯಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 01 ಮೊಸಂಬಿ ನ 
ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ ಇತಿ ಚೇತ್‌ । ನೈತತ್‌ | ಉಭಯಸಿ ನ್ನಸಿ ವ್ಯಪದೇಶೇ ವಿರೋಧಾ 
ಭಾವಾತ್‌ | ಯಥಾ "ವೃಕ್ಷಾಗ್ರೇ ಶ್ಯೇನಳ?, ವ ಕ್ಷಾಗ್ರಾತ್ನ ರತಃ ಶ್ಯೇನಃ' ಇತಿ 
ವ್ಯಪದೇಶಃ । ಅತ್ರ ದಿನಃ ಪರತ್ರಮೇವ ಉಭಯತ್ರ ವಿವಕ್ಷಿತಮ್‌ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ 

(ರ್ಜ 

೨೮.  ಉಪದೇಶಭೇದನಿರುವದರಿಂದ (ಇದು ಸೆರಿ)ಯಲ್ಲ, 
ಎಂದರೆ; ಹಾಗಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೋಧವಿಲ್ಲ. 

ಹಿಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ " ಇವನ ಮೂರು ಪಾದಗಳು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ' 
(ಛಾಂ. ೩-೧೨-೬) ಎಂದು ಪರಮಪುರುಷನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಇನ್ನು ಪ 
ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಆಜೆ' (ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಎಂದು ಪಂಚವಿಕಾವಿಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ 


1. 4ನಿರ್ದಿಷ್ಟಃ? ಎಂದೇ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠೆ; «ಜ್ಯೋತಿಃ* ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣ 
ವಾದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ೦ ಎಂದು ನಪ್ರುಂಸಕಲಿಂಗಕ್ಕೇ ನಾವು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇವೆ. 


೧-೧-೨೯] ಇಂದ್ರಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣ ೫ 


. ದ್ಯುಲೋಕಸಂಬದ್ಧ ವಾದ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ! (ಹಿಂದಿನ 
ಪರಮಪುರುಷನನ್ನೇ ಇಲ್ಲಿ) ಗುರುತಿಸಿ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಎಂದರೆ-- 


| ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಈ) ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದ ವ್ಯಸದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿರೋಧವಿರುವದಿಲ್ಲ. "ಮರೆದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಗಿಡುಗನು', "ಮರದ ತುದಿಯಿಂದಾಚೆಗೆ 
| ಗಿಡುಗನು' -ಎಂದು (ಹೇಗೆ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ) ವ್ಯಸದೇಶಮಾಡುವರೋ 
. (ಹಾಗೆಯೇ ಇದು). ಇಲ್ಲಿ ದ್ಯುಲೋಕಕ್ಕಿಂತ ಆಚೆಯಿರುವನೆಂಬುದೇ ಎರಡು 
* ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಕ್ಷಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ?* ಎಂದರ್ಥ. ॥ ೨೮ ॥ 


¥ 


ಇಂದ್ರಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣ 


೨೯. ಪ್ರಾಣಸ್ತಥಾನುಗಮಾತ್‌ (೧-೧-೨೯) 
(ಮೂಲ) 
| ೩೨. ಆತ್ಮನಾಂ ಹಿತತಮರೂಪನೋಕ್ಷಸಾಧನೋಪಾಸನಕರ್ಮತಯಾ 
. ಪ್ರಜ್ಞಾತಜೀವಭಾವಸ್ಯ ಇನ್ನ ಸ್ಯ "ಪ್ರಾಣೋಸ್ಕಿ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮಾ ತಂ ಮಾ 
. ಮಾಯುರಮೃತಮಿತ್ಯುಪಾಸ್ಸ್ವ' (ಕೌ. ೩-೧) ಇತಿ ನಿಧಾನಾತ್‌ ಸ ಏವ 
ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣಮ್‌ | ಕಾರಣೋಪಾಸನಂ ಹಿ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನಮ್‌ | "ತಸ್ಯ ತಾವದೇವ 
' ಚಿರಂ ಯಾವನ್ನ ನಿನೋಕ್ಸ್ಯೇ। ಅಥ ಸಂಪತ್ಸ್ಯೇ' (ಛಾಂ. ೬-೧೪-೭) ಅತಿ 
ಶ್ರುತೇಃ-ಇತಿ ನಾಶಜ್ವನೀಯಮ್‌ | ಪ್ರಾಣಶಬ್ದಸಮಾನಾಧಿಕರಣೇನ್ಹಶಬ್ದನಿರ್ದಿ 
ಷ್ಟೋ ಜೀವಾದರ್ಥಾನ್ರರಭೂತ ಉಕ್ತಲಕ್ಷಣಃ ಪರಮಾತ್ಮನ । ಕುತಃ? 
ತಥಾನುಗಮಾತ್‌' | ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸಾಧಾರಣಾನನ್ಹಾ ಜರಾಮೃತಾದಿಷು ಅಸ್ಯ 
ಇನ್ನ _ಪ್ರಾಣಶಬ್ದನಿರ್ದಿಷ್ಟಸ್ಕ ಅನುಗಮೋ ಹಿ ದೃಶ್ಯತೇ | "ಸ ಏಷ ಪ್ರಾಣ 
ಇ ತೆ ೦7? 
ಏನ ಪ್ರಜ್ಞಾತ್ಮಾಂಂನನ್ಹೋಂಜರೋಂ್ಳುತಃ (ಕೌ. ೩-೯) ಇತಿ ॥ ೨೯1 


(ಕತೆ 
೨೯. ಪ್ರಾಣನು (ಬ್ರಹ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಅನುಗಮನಿದೆ. 


]. ಒಂದು ಕಡೆ ಸಪ್ತಖಾನಿಭಕ್ತಿ, ಇನ್ನೊ೦ದು ಕಡೆ ಪಂಚನಿನವಿಭಕ್ತಿ ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಯೋಗಭೇದವಿರುವದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. 
9. ಗಿಡುಗೆನು ಮರದ ಮೇಲುಗಡೆ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದರೊ ಮರದ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದೇ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ (ದಿವಿ' ಎಂದರೆ ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂಬರ್ಥನೇನೂ ಇಲ್ಲ, 
ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಆಚೆ ಎಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯ... ಎಂದು ಭಾನ. 
3. «ಪ್ರಾಣಶಬ್ದಸ್ಯಾನುಗಮೋ?' ಎಂದು ಪಾ|, ಈಗ ನಾವು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಪಾಠವೇ 
ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. 


೫೪ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೩೦ 


ಆತ್ಮರುಗಳಿಗೆ ಹಿತತಮುರೂಸನಾಗಿರುವ!: ಮೋ ಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾದ 
ಉಪಾಸನಕ್ಕೆ ವಿಷಯನೆಂದು ಜೀವರೂಪನೆಂದೇ ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ ಇಂದ್ರನನ್ನು 
"ಪ್ರಾಣನಾದ ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ಮನಾಗಿರುವೆನು; ಆ ನನ್ನನ್ನು ಆಯುಸ್ಸು, ಅಮೃತವು- 
ಎಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡು' (ಕೌ. ೩-೧) ಎಂದು ವಿಧಾನಮಾಡಿರುವದರಿಂದ? 
ಆ (ಇಂದ್ರನೇ) ಜಗತ್ತಾರಣನು. ಕಾರಣನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವಜೀೇ ಅಲ್ಲವೆ: 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವು? ಏಕೆಂದರೆ "ಆ (ಸದ್ದ_ಹ್ಮೋಪಾಸಕನಿಗೆ) ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೇ 
ತಡ, ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶರೀರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲವೋ (ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ) 
ಆಮೇಲೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವನು' (ಛಾಂ. ೬-೧೪-೭) ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯಿದೆ. 
ಹೀಗೆಂದು ಆಶಂಕೆಮಾಡಬಾರದು. 


ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಧಿಕರಣವಾಗಿ* ಇಂದ್ರಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೇಳಿರುವವನು ಜೀವಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತುವಾಗಿರುವ ಉಕ್ತಲಕ್ಷಣನಾದ* 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ಏಕೆ? ಎಂದರೆ ಹಾಗೆ ಅನುಗಮವಿಜಿ. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವ ಆನಂದ, ಅಜರತ್ವ, ಅಮೃ ತತ್ವ- ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಪ್ರಾಣಶಬ್ದಗಳಿಂದ  ನಿರ್ದಿಷ್ಟನಾಗಿರುವವನಿಗೆ "ಆ ಈ ಪ್ರಾಣವೇ 
ಪ್ರಜ್ಞಾ ತ್ಮನು, ಆನಂದಶ್ವರೂಸನು, ಅಜರನು, ಅಮೃತನು' (ಕೌ. ೩-೯) ಎಂದು 
ಅನುಗಮವು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆಯಸಪ್ಪೆ ? | 
೩೦. ನ ವಕ್ತುರಾತ್ಮೋಪದೇಶಾದಿತಿ ಬೇದಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಸಂಬನ್ಸಭೂಮಾ ಹೃಸ್ಮಿನ್‌ (೧-೧-೩೦) 

(ಮೂಲ) 

೩೩. ಉಪಕ್ರಮೇ ಹಿ "ಮಾಮೇವ ವಿಜಾನೀಹಿ (ಕೌ. ೩-೧) ಇತಿ 

್ರಿಪ್ಟುವಧಾದಿನಾ ಪ್ರಜ್ಞಾತಜೀವಭಾನಸ್ಯ ಇನ್ನ ಸ್ಕ್ಯೋಪದೇಶಾತ್‌, ಉಪ 


]. ಪ್ರತರ್ದನನು «ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹಿತತಮವೆಂದು ನಿನಗೆ-ತಿಳಿದಿರುವದನ್ನು ನೀನೇ 


ಹೇಳಿಕೊಡು” ಎಂದು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಮೋಕ್ಷಸಾಧನನೇ : ಹಿತತಮ 
ವಾದದು. 


2. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ರಾಣನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿಧಿಸಿರುವದರಿಂದ 


3. «ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾಣನೆಂದು ಉಪಾಸನೆನೂಡು' ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದ ಇಂದ್ರನೂ ಪ್ರಾಣನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದಾಯಿತು. 

4. ಹಿತತಮವಾದ್ಕ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವಾದ ಉಪಾಸನೆಗೆ ನಿಷಯ್ಯನಾಗಿರುವ. 

5. ಅನನದಾಜರಾಮೃತತ್ವಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಂದುತ್ತವೆ; ಅವೂ 
ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವದರಿಂದ ಇದು ಕೇನಲದೇನತಾಶೂಸನಾದ ಇಂದ್ರನ ನಿಷಯದ ಉಪಾಸನೆ 

೨ 


೧.೧.೩೦) ಇಂದ್ರೆಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣ ೫೫ 


' ಸಂಹಾರಸ್ತದನುಗುಣೋ ವರ್ಣನೀಯ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ನೈತತ್‌ | ಅಧ್ಯಾತ 


' ಸಂಬನ್ನ ಭೂಮಾ ಹ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ : ಅಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಪರಮಾತ್ಮಧರ್ಮಃ : ಪರಮಾತ್ಮಧರ್ಮ 


ರ್ಥ 


ಸೆಂನ್ನ ಬಹುತ್ತ 1 ನ್ಪ್ಪ್ರಶಬ್ದಾ ಭಿಧೇಯೇ ವಾಕ್ಯೋಪಕ್ರ ಮಪ್ರಭ್ಛ ತ್ರಿ ಉಪ 
ಸಂಹಾರಾತ್‌ ದ್ಭ ಕ ಸ ತ್ವಂ ಮನುಷ್ಯಾಯ ಎಟ! "ಮನ್ಯಸೇ? 
(ಕೌ. ೩-೧) ಇತಿ ಹಿತತಮೋಪಾಸನಂ ಪ್ರಾರಬ್ಬಮ್‌ | ತಚ್ಚ ಸರಮಾತ್ಮ 
ಧರ್ಮಃ । (ತಮೇವಂ ವಿದ್ವಾ ನಮೃ ತ ಇಹ ಜಾ) ನಾನ್ಯಃ ನನ್ನಾ: 9 ' (ತ್ರೈ. ಆ. 


೩-೧೩-೩೯) ಇತ್ಯಾದಿಶ್ರು ತಃ ಜಾ "ಏಷ ಏನ ಸಾಧು ಕರ್ಮ ಹಾರ 


(ಕೌ. ೩-೯) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸರ್ವಸ್ಯ ಕಾರಯಿತೃತ್ವಮ್‌, "ಏವಮೇವೈ ತಾ ಭೂತ 
ಮಾತ್ರಾಃ' (ಕೌ. ೩-೯) ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ಪ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಮಾತ್ರಾಃ $ ares 


(ಕೌ. ೩-೯) ಇತಿ ಸರ್ನ್ವಾಧಾರತ್ರಮ್‌,. “ತಥ ಆನನ್ಹಾದಯಕ್ವ | “ವಷ 
ಲೋಕಾಧಿಸತಿಃ' (ಕೌ. ೩-೯) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸರ್ವೇಶ್ವರತ್ವಂ ಚ॥ 
(ಅಥ) 


೩೦. ಹೇಳಿದವನ ಸ್ವಸೂಸವನ್ನೇ ತಿಳಿಸಿರುವದರಿಂದ (ಇದು) 


ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಂದೆಕ್ಕೆ ಹಾಗಲ್ಲ ಇವನಲ್ಲಿ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮೆಸಂಬಂಧಬಹುತ್ವವು 


ಇದೆಯಷ್ಟೆ? 

'ಉಪಕ್ರಮದಲ್ಲಿ "ನನ್ನನ್ನೇ ತಿಳಿದುಕೊ'೩ (ಕೌ. ೩-೧) ಎಂದು ಶ್ವಾಪ್ಟ್ರ 
ನನ್ನು ಕೊಂದದ್ದು ಮುಂತಾದ (ಕೃತ್ಯಗಳಿಂದ) ಜೀವನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿರುವ 
ಇಂದ್ರನ € ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವದರಿಂದ ಉಪಸಂಹಾರವನು, ಅದಕ್ಕನುಗುಣ 

ಹ ಈ ಎ 
ನಾನಿಯೇ ವರ್ಣಿಸಬೇಕು« ಎಂದರೆ 

ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಇವನಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದ ಸಂಬಂಧವು ಬಹಳ 


ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮವೆಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮಧರ್ಮವು. ಈ ಇಂದ್ರಶಬ್ದವಾಚ್ಯ 


ನಾದವನಲ್ಲಿ ಸತ ನುಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಬಹಳವಾಗಿ ಉಪಕ್ರಮದಿಂದ 
ಉಪಸಂಹಾರದವರೆಗೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. "ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹಿತತಮವಾದದ್ದು 
ಯಾವದೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು' (ಕೌ. ೩-೧) ಎಂದು ಹಿತತಮ 


ವಾದ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ; ಅದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಧರ್ಮನು. 


ಏಕೆಂದರೆ "£ ಅವನನ್ನು ಸ್‌ ಅರಿತುಕೊಂಡವನು ಇಲ್ಲಿ ಅಮ್ಭು 8 ನೆ, 


(ಆದನ್ನು ಪಡೆಯುನದಕ್ಕೆ) ಮತ್ತೊಂದು ಹಾದಿಯಿಲ್ಲ' (ತೈ. 4 ೩-೧೩-೩೯) 


ee 


ಪ್ರಾ ಣೇಷ ಸೈರ್ಪಿತಾಃ' ಎಂಬ ಅಚ್ಚಿನ ಪಾಠವನ್ನು ಹೀಗೆ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡಿದೆ. 

ನನ್ನ ಸ್ನ ಗ AE ಎಂದು ಇಂದ್ರನು ಹೇಳಿಕೊಬ್ಬದ್ದಾನೆ. 
ಯತಿಗಳನ್ನು ಕಾಡುತೋಳಗಳಿಗೆ ಬಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಮುಂತಾದ. 

ಮೊದಲು ಇಂದ್ರೆನೆಂಬ ಜೀನನನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅನಂಬಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೋ ಅನನಿಗೇ ಹೊಂದಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 


1 
ಫೆ 
3 
4 


೫೬ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-4೧ 


ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಶ್ರುತಿಯಿದೆ.: ಮತ್ತು "ಈತನೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ” (ಕಾ. ೩-೯) ಎಂದು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಧನ ತೊಡಗಿಸುವ 
ದೆಂಬುದೂ *ಹೀಗೆಯೇ ಈ ಭೂತಮಾತ್ರಿಗಳು' ಸಾ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಪ್ರಜ್ಞಾ 
ಮಾತ್ರೆಗಳು ಪ್ರಾಣನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವಾಗಿರುತ್ತನವೆ' (ಕೌ.೩-೯) ಎಂದು ಸರ್ವಾಧಾರತ್ತೆ 
ಮತ್ತು ಆನಂದಾದಿಗಳು, "ಈತನೇ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಅಧಿನತಿಯು' (ಕೌ. ೩-೯) 
ಮುಂತಾದ? ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ಸರ್ವೇಶ್ವರತ್ವ- (ಇವೆಲ್ಲ ಸರಮಾತ್ಮಧೆರ್ಮ 
ಗಳು). 


೩೧. ಶಾಸ್ತ್ರದೃಸ್ಟ್ಯಾ ತೂಪದೇಶೋ ವಾಮದೇವವತ್‌ (೧-೧-೩೧) 


(ಮೂಲ) 
ಕಛ. RE ತ್‌ ಸರ್ವಶಬೆ ರಃ ಪರಮಾತ್ಮೈವ 
ಅಭಿಧೀಯತೇ ಇತಿ 5 ತಜ್ಞಾ 2 ಸನಾಯ ಅಯಮಿನ್ನ ೨ಶಬ್ರೇನ ಸರ 


ಮಾತ್ಮೋ ಸದೇಶಃ | "ಸ್ತ್ರ ಚಕ ಜ ಸಂ ಇಷಾ” ಸೆ ವ ವದನ್ತಿ 
"ತದ್ದೆ ತತ್ತ ಶ್ರ ಶ್ಯನ್‌ a ಪ್ರ ತಿಸೇದೇ ಅಹಂ ಸಳ 
ಸೂರ್ಯ (ಬೃ. ೧-೪-೧೦) ಇತಿ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 

೩೧. ಆದರೆ ಉಸದೇಶವು ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ವಾಮದೇವ 
ನಂತೆ. | 

ನಾಮರೂಸವ್ಯಾಕರಣನವನ್ನು ಹೇಳುವದೇ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಸರ್ವ 
ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ವಾಚ್ಯನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹೀಗೆ ಇಂದ್ರ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಸರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು (ಬಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಯೇ) ನಿಂತಿರುವ Se ್ಫಉ 


1. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ ಹೊಸತು ಮೋಕ್ಷವು ಬೇರೊಂದು ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ದೊರಕುವದೇ ಇಲ್ಲ ಜಬ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 


2. ಇವನೇ ಲೋಕೆನಾಲನು, ಇವನೇ ಲೋಕಾಧಿಪತಿಯು, ಇವನೇ ಸರ್ವೇಶ್ವರನು 
-ಬಿಂದು ಈ ವಾಕ್ಯ ದಲ್ಲಿದೆ. ಮುಂದೆ «ಅವನೇ ನನ್ನ ಆತ್ಮನು ಎಂದು ಅರಿಯಬೇಕು” 
ಎಂದೂ ಇಡದೆ. 

3. . ಈ ವಾಕ್ಯವು ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕದಲ್ಲಿದೆಯಾದರೂ ವೇದಾಂತದೀಪಶ್ರೀಭಾಷ್ಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದಾಸಾ «ಅಹಂ ಜೇವನ, ಷಿರಸ್ಮಿ ವಿಪ್ರ? ಎಂಬ್‌ ಇದರ ಮುಂದಿನ 
ಭಾಗವು ಖುಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದೆ. 

4. ಮುಂತಾದ ಎಂಬುದರಿಂದ ಃಜೀವರೊಳಗೆ ಹೊಕ್ಕು ಶಾಸಕನಾಗಿ ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ, ಆತ್ಮನು ಇವನಿಗೆ ಶರೀರವು ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. 


೧-೧-4೨] ಇಂದೆ 


ದ್ರೆಪ್ರಾಣಾಧಿಕರಣ ೫೬ 


ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ ? "ಇದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡವನಾಗಿ ವಾಮದೇವ 
ಯಸಷಿಯು ನಾನು ಮನುವಾಗಿದ್ದೆನ ನು ಟು ನೂ ಆಗಿದೆ ಮು” (ಬ್ರ. ೧-೪- ೧೦) 
ಎಂದು (ಶ್ರುತಿಯಿದೆ). 


೩೨. ಜೀವಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣಲಿಜ್ದಾನ್ನೇತಿ ಚೇನ್ನೋಪಾಸಾ 
ತ್ರೈನಿಧ್ಯಾದಾಶ್ರಿತತ್ತಾದಿಹ ತದ್ಯೋಗಾತ್‌ | (೧-೧-೩೨) 
(ಮೂಲ) 

೩೫. "ತ್ರಿಶೀರ್ಷಾಣಂ ತ್ವಾಸ್ಟ್ರಮಹೆನನರ್‌' (ಕೌ. ೩-೧), "ಯಾವ 
ದ್ಹ್ಯರ್ಸ್ಮಿ ಶರೀರೇ ಪ್ರಾಣೋ pil ತಾವದಾಯುಃ' (ಕೌ. ೩-೨) ಇತ್ಯಾದಿ 


fe) 
ಜೀವಲಿಜ್ಜಂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾ ಇಲಿಜ್ಜಂ ಚ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ದೃಶ್ಯತ ಇತಿ ನವರು ಇತಿ 


/ ಜೀತ್‌ । ನ ಉಪಾಸಾತೆ ವಿದಾ ದೇತೋ, ಜೀವಶಬೇನ ನಾಣಶಬೇನ ಚ 
| ಅತ್‌ ಇ ಎ ಸ ಗಾ 


ನರಮಾತ ನೋಆಭಿಧಾನಮ್‌ | ಅನ್ಯತ್ರಾಪಿ ಪರಮಾತ್ಮ ನಃ ಸ್ನ ಶ್ರರೂಪೇಣೋಪಾ 
ನಂ ಭೋಕ್ತೃಶರೀರಕಕ್ತೆ ನ ಭೋಗ್ಯಭೋಗೋಪಕರಣಶರೀರಕತ್ತೆ (ನ ಇತಿ 
೨ ಸರಮಾತ್ಮೊ! ಪಾಸನಮ್‌ ಆಶ್ರಿತಮ್‌। ಯಥಾ "ಸತ್ಯಂ ಜಾ 2 ನಮನನ್ತ ೦ 
ಬ್ರಹ್ಮ' (ತೈ. ೨-೧) pe ಸ್ವರೂಪೇಣ | "ತದನುಪ್ರವಿಶ ಶ್ಯ ಸಚ್ಚ ತೃಚ್ಛಾ ಭವತ್‌” 
ಇತ್ಯಾದಿ “ಸತ್ಯಂ ಚಾನ್ಫ ತಂ ಚ ಸತ್ಯಮಭವರ್ತ' (ತೈ. ಜಡಿ ಇತಿ ಭೋಕ್ಕೃ 
ಶರೀರಕತ್ತೇನ ಭೋಗ್ಯಭೋಗೋಪಕರಣಶರೀರಕಕ್ತೀನ ಚ | ಇಹಾಫಿ ತತ್ಸಂ 
ಭವಾತ್‌ ಏವಮ್‌ ಉಪದೇಶಃ ॥ 
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(@ 
ಡಿ 
“ 


(ಅರ್ಥ) 

೩೨. ಜೀನಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣರುಗಳೆ ಲಿಂಗನಿರುವದರಿಂದ ಹೀಗಲ್ಲ 
-ಎಂದಕ್ಕೆ (ಅದು) ಸರಿಯಲ್ಲ ಏಳೆಂದೆಕೆ ಉಪಾಸನೆಯು ಮೂರು ಬಗೆ 
ಯಾಗಿರುವದರಿಂದ (ಇದನ್ನು ಮತ್ತೊಂಡು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ) ಆಶ್ರಯಿ 
ಸಿರುತ್ತೆದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಹೊಂಡುಶ್ತದೆ. 


"ಮೂರು ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ತ್ರಾಸ್ಟ್ರನನ ಸ ಕೊಂದೆನು' (ಕೌ. ೪-೧), "ಎಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಪ್ರಾಣು ಈ ಚ ರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದೋ  ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೇ 
ಆಯುಸ್ಸು' (ಕೌ. ೩-೨) ಎಂದು ಮೂತಾಗಿ ಜೀವನ ಲಿಂಗವೂ ಮುಖ್ಯಪ್ರಾಣದ 
ಲಿಂಗವೂ ಪ್ರ (ಪ್ರ ಕರಣ)ದಲ್ಲ ಕಂಡುಬರುತ್ತ ದೆ ಯಾದ್ವಿ ರಿಂದ: ಹೀಗೆ ಹೇಳು 


ವದು ಸರಿಯಲ್ಲ ಎಹದರೆ. 


“1. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಉಪಾಸನೆನಾಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುನದಿದ್ದರೆ ಜೀವನನ್ನೂ 
ಪ್ರಾಣನನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಂದು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ ಭಾವ. 


0೦ 


೫೮ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೧-೩೨ 


ಹಾಗಲ್ಲ. ಉಪಾಸನೆಯು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಜೀವ 
(ವಾಚಕ)ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣ(ವಾಚಕ)ಶಬ್ದದಿಂದಲೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು (ಇಲ್ಲಿ) 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಉಪಾ 
ಸನೆಮಾಡುವದು, ಭೋಕ್ಕೃಗಳನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೆಂದು ಉಪಾಸನೆ 
ಮಾಡುವದು, ಭೋಗ್ಯವಾದ ಭೋಗಗಳು, (ಅವುಗಳ) ಉಪಕರಣಗಳು- 
ಇನನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವದು- ಹೀಗೆ ಮೂರು 
ವಿಧವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೇಗೆಂದರೆ "ಸತ್ಯವೂ ಜ್ಞಾನವೂ ಅನಂತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮವು' (ತೈ. ೨-೧) ಎಂದು 
ಸ್ವರೂಪದಿಂದ, «ಅದನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಸತ್ತೂ ತ್ಯತ್ತೂ ಆಯಿತು' ಎಂದು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಸತ್ಯವೂ ಅನೃತವೂ ಸತ್ಯವೇ ಆಯಿತು (ತೈ. ೨-೬) ಎಂದು 
ಭೋಕ್ಕೃಗಳನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ ಭೋಗ್ಯಭೋಗೋಪಕರಣಗಳನ್ನು 
' ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳದ್ದೆಂದೂ (ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪಕ್ಷವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ). 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಆ (ಮೂರು ಬಗೆಯ ಉಪಾಸನೆಯು) ಆಗಬಹುದಾದ್ದರಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುತ್ತದೆ. 

(ಮೂಲ) 

೩೬. "ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತಃ' (೧-೧-೨) ಇತ್ಯಾದಿಷು «ಸತ್‌', "ಬ್ರಹ್ಮ', 
"ಆತ್ಮಾ'- ಇತಿ ಸಾಮಾನ್ಯಶಬ್ಬೈರ್ಹಿ ಜಗತ್ಕ್ಯಾರಣಂ ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷಾಭ್ಯಾಮ್‌ 
ಅರ್ಥಾನ್ರರಭೂತಮ್‌ ಇತಿ ಸಾಧಿತಮ್‌ | "ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚರಣಾಭಿಧಾನಾತ್‌' (೧- 
೧-೨೫) ಇತ್ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸೂಶ್ರೇ ಪುರುಷಸೂಕ್ರೋದಿತೋ ಮಹಾಪುರುಷೋ ಜಗ 
ತ್ಕಾರಣಮ್‌ ಇತಿ ವಿಶೇಷತೋ ನಿರ್ಣೀತನತ್‌ । ಸ ಏವ ಪ್ರಜ್ಞಾತಜೀವವಾಚಿ 
ಭಿರಿನ್ಹಾ ಅ್ರದಿಶಬ್ಬೈರಸಿ ಕ್ವಚಿತ್ಸ ಚಿತ್‌ ಶಾಸ್ಪದ ಸ್ಟ್ರಾ, ತತ ಚ್ಛರೀರಕತಯಾ ಚ 


ಉಪಾಸ್ಯತ್ವಾಯೋಪದಿಶ್ಯತ ಇತಿ "ಶಾಸ್ರವೃಷ್ಟಾ ; ತೂಪದೇಶೋ ವಾಮದೇವ 
ವತ್‌' (೧-೧-೩೧) ಇತಿ "ಉಪಾಸಾತ್ರೈ ನಿಧ್ಯಾತ್‌' ಇತಿ ಸಾಧಿತಮ್‌ ॥೬೨॥ 
| (ಅರ್ಥ) 

"ಜನ್ಮವೇ ಮುಂತಾದದ್ದು ಪ್ರೊ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಯಾವದರಿಂದಲೋ (ಅದು 
ಬ್ರಹ್ಮ)' (೧-೧-೨) ಎಂಬುದೇ ಮುಂತಾದ (ಸೂತ್ರ)ಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್‌, ಬ್ರಹ್ಮ. ಆತ್ಮ- 
ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯಶಬ್ದಗಳಿಂದಲ್ಲವೆ, ಜಗತ್ಪಾರಣವಾದದ್ದು ಪ್ರಕೃತಿಪುರುಷರುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಬೇರೊಂದು ವಸ್ತು ಎಂದು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾಗಿತ್ತು? "ಜ್ಯೋತಿಯು (ಬ್ರಹ್ಮವು), 
ಏಕೆಂದರೆ ಚರಣನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ' (೧-೧-೨೫) ಎಂಬೀ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಸೂಕ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಹಾಪುರುಷನೇ ಜಗತ್ಸಾರಣವು ಎಂದು *ನಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾಯಿತು. ಆ (ಪರಮಪುರುಷನೇ) ಜೀವವಾಚಕಗಳೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗಿ 


ರುವ "ಇಂದ್ರ' ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿ 


೧-೧-೩4೨] ಇಂದ್ರೆಪ್ರಾಣಾಧಿಕೆರಣ ೫೯ 


ಯಿಂದ ಆಯಾ(ಜೀವಾದಿಗಳನ್ನು ) ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನಾಗಿರುವದರಿಂದ ಉಪಾಸನೆಗಾಗಿ 
ಉಪದಿಷ್ಟನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಆದರೆ ಉಪದೇಶವು ಶಾಸ್ತ್ರದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ, 
ವಾಮದೇವನಂತೆ' (೧-೧-೩೧), "ಉಪಾಸನೆಯು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿರುವ 
ದರಿಂದ” (೧-೧-೩೨) ಎಂಬ (ಸೂತ್ರಗಳಿಂದ) ಸಾಧಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತದೆ. 1೩೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜವಿರಚಿತೇ ವೇದಾನ್ತ ಸಾರೇ 
ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ಪ್ರಥಮಃ ಪಾದಃ 


೬೦ ೀದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೨ 


ಒಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-ಎರಡನೆಯ ಪಾದ 
; ಸರ್ವತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯ ಧಿಕರಣ 
೩2, ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋಷದೇಶಾ ತ್‌.(೧-೨- -೧) 


(ಮೂಲ) 

೩೭. "ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಮ್‌' ತ ೩-೧೪-೨ ಥ್‌ ಇತಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟೇನ 
ಧಿ ಸಣ್ಣೇನ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಬ್ರ ಅ ಸರಮಾತ್ಮಾ । ಕುತಃ? ಪ್ರಸಿದ್ಧೋಪ 
ದೇಶಾತ್‌ | ತಜ್ಞ ಲಾನ ಜತ್‌ ಸರ್ವಾತ್ಮಕ ಶ್ರತ್ರೆ ೬.1% ಇತ್‌ ಇತ ಗ | 
ಪ್ರಸಿದ್ದಂ ಹಿ Ya ತ | ಸಕಲೋ ಪನಿಸತ್ಸು ಬ್ರಹ್ಮೆ ವಹಿ 


ಜಗಜ್ಜ ನ ಲಯಜೀವನಹೇತುತಯಾ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ೦ ಯಶೋ ಬ ಇಮಾನಿ' ತೈ. 
೩- ೧) ಇತ್ಯಾದಿಷು ॥ 
(ಅರ್ಥ) 

೩೩, ಸರ್ವವೂ (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಎಂಬಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿರುವದು ಪರ 
ಮಾತ್ಮೆನೇ), ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದದ್ದನ್ನು ಉಸೆದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

ಇದೆಲ್ಲವೂ” (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೧) ಎಂದು ಹೇಳಿರುವದಕ್ಕೆ ಸಮಾನಾಧಿ 
ಕರಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮವು ಸರಮಾತ್ಮನೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದನ್ನು 
 ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ ; ತಬ ಇನ್‌ (ಅದರಿಂದ ಹು ಅದರಲ್ಲಿ ಆಟ. 
ರಿಂದ ಜೀವಿಸಿರುವದು) ಎಂಬ ಹೇತುವಿರಿಂದ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆತ್ಮನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವದರಿಂದ ಎಂದರ್ಥ. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದನ್ನಲ್ಲನೆ, ಹೇತುವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ? ಸಕಲೋಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ- «ಯಾವದರಿಂದ ಈ ಭೂತಗಳು ಹುಟ್ಟು 
ತ್ರನೆಯೋ' (ಶೈ. ೩-೧) ಮುಂತಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅಲ್ಲವೆ, 


ಜಗತ್ತಿನ ಜನ್ಮ , ಲಯ, ಬಾಳು- ಇವಕ್ಕೆ ಹೇತುವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ 9 


೩೪, ವಿವಕ್ಷಿತಗುಣೋಪಹತ್ತೇಶ್ವ (೧-೨-೨) 
(ಮೂಲ) 
೩೮. ಮನೋಮಯತ್ರ್ತಸತ್ಯಸಜ್ಯಲ್ಪತ್ವಾದಯೋ ವಿನಕ್ಸಿತಗುಣಾಃ 
ಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯೇವೋಪಪದ್ಯನ್ರೇ || 
ಹಸ 
೩೪. ವದಿವಕ್ಷಿತನಾದ ಗುಣಗಳು ಹೊಂದುವದೆರಿಂದೆಲೂ (ಇದು 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ). 


೧.೨೫] ಸರ್ವತ್ರಸ್ರಸಿದ್ಧ ಧಿಕೆರಣ ೬೧ 


ಮನೋನುಯತ್ತ. 'ಸತ ಗತರ - ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ: (ಇಲ್ಲಿ) ಹೇಳ 
ಹೊರಟಿರುವ er ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಕೆ ಕ್ಕೇ ಹೊಂದುತ್ತ ವೆ. 


೩೫, ಅನುಪಸಪತ್ತೀಸ್ತು ನ ಶಾರೀರಃ (೧-೨-೩) 
(ಮೂಲ) 
೩೯, ಡದುಃಖಮಿಶ್ರಸರಿಮಿತಸುಖಲವಭಾಗಿನಿ ಶಾರೀರೇ ತು ಏಷಾಂ 
' ಗುಣಾನಾಮ್‌ ಅನುಸಸತ್ತೇಃ ನ ಶಾರೀರೋಂಯವು್‌ || 
(ಅರ್ಥ) 
೩೫. ಆದರೆ ಹೊಂದದೆ ಇರುವದರಿಂದ ಶಾರೀರನಲ್ಲ. 
ದುಃಖವು ಬೆರೆತಿರುವ ಅಳತೆಯ ಸುಖಲೇಶವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೊಂದುವ 
ಶಾರೀರನಲ್ಲಿ ಈ ಗುಣಗಳು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲವಾಗಿ ಈ (ಬ್ರಹ್ಮವು) ಶಾರೀರನಲ್ಲ. 


೩೬, ಕರ್ಮಕತಃಣೃವೃಪದೇಶಾಚ್ಚ (೧-೨-೪) 
(ಮೂಲ) 

೪೦. “ವಿತಮಿತಃ ಪ್ರೇತ್ಯಾಭಿಸಂಭವಿತಾಸ್ಮಿ' (ಛಾಂ. ೩-೧೪- ೪) 
ಇತ್ಯಭಿಸಂಭಾವ್ಯಾಭಿಸಂಭವಿತೃತ್ತೇನ ಪ್ರಸ್ತುತಬ್ರಹ್ಮಜೀನಯೋವಣ್ಯ ಪದೇಶಾತ್‌ 
ಅಭಿಸಂಭಾವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜೀವಾದರ್ಥಾನ್ನ ರಮ್‌ ॥ 

(ಅರ್ಥ) 

೩೬, ಕರ್ಮವಾಗಿಯೂ ಕರ್ತವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿರುನದರಿಂಡ 
ಲೂ (ಅದು ಬೇರೆ). 

ಈತನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೋದಮೇಲೆ ಸೇರುವವನಾಗಿರುವೆನು' (ಛಾಂ. ೩- 
೧೪-೪) ಎಂದು ಸೇರಲ್ಪಡತಕ್ಕವನು, ಸೇರುವವನು- ಎಂದು ಪ್ರಕೃತರಾಗಿರುವ 
ಬ್ರಹ್ಮಜೀವರುಗಳನ್ನು (ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ) ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಸೇರಲ್ಪಡಬೇಕಾದ 
ಬ್ರ ತ ವು ಜೀವನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತು. 

೩೭. ಶಬ್ದನಿಶೇಷಾತ್‌ (೧-೨-೫) 
(ಮೂಲ) 

೪೧. «ಏಷ ಮ ಆತ್ಮಾ ಪ್ರಹೆನ್ಸಡಯೇ? (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೪) ಇತಿ 

ಸ್ಥಾ ಪ್ರಥಮಯಾ ಚ ಜೀವೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ವ್ಯಸದಿಶ್ಯತೇ। ತತಶ್ಚಾರ್ಥಾ 


ಸಹಾ 
ನ್ರರಮ್‌ ॥| 


1. ಇಲ್ಲಿ ಮನೋಮಯ (ಶುದ್ಧಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿ ಲಕುವವನು), ಪ್ರಾಣಶರೀರ (ಪ್ರಾಣವು 
ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ ವನು), 'ಭ ಭಾರೂಪ (ಪ್ರಕಾಶಸ ಸ್ಪಕೂಪನ 2). ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನು, ಅಕಾಶಾತ್ಮ, 
'ಸರ್ವಕರ್ಮ, ಸರ್ವೆಕಾಮ್ಯ ಸರ್ವಗಂಥ್ಯ ಸರ್ವರಸ- ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 

2. ಜೀವನಲ್ಲಿ. 


೬೨ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨೭ 


(FR) 
. ೩೭. ಬೇರೆಬೇಕೆಯ ಶಬ್ದಗಳಿರುವದರಿಂದಲೂ. 

"ಈತನು ಹೃದಯದೊಳಗಿರುವ ನನ್ನ ಅತ್ಮನು' (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೪) 
ಎಂದು (ಜೀವನನ್ನು) ಷಸ್ತೀವಿಭಕ್ಷಿಯಿಂದಲೂ (ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು) ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಜೀವಬ್ರಹ್ಮರುಗಳನ್ನು (ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ) ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಲೂ (ಇದು ಜೀವನಿಗಿಂತ) ಬೇರೆಯಾದ ವಸ್ತು. 


೩೮ೆ. ಸ್ಮೃತೇಶ್ವ (೧-೨-೬) 
ಜು, 

೪೫. ಅತಾಸನಿ ಪ್ರಥಮಯಾ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ: ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಇತಿ ನಿಶ್ಚೀ 
ಯತೇ। "ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಾಹಂ ಹೃದಿ ಸಂನಿವಿಷ್ಟ (ಗೀ. ೧೫-೧೫) ಇತಿ ಹಿ ಸ್ಮೃತಿಃ। 
(ಆರ್ಥ) 

೩೮. ಸ್ಮೃತಿಯಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 

(ಸ್ಮೃತಿಯ ಪ್ರಮಾಣದಿಂದ) ಇಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆತ್ಮನು. 
ಎಂದು) ಹೇಳಿರುವನನು ಪುರುಷೋತ್ತಮನೇ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯನಾಗುತ್ತದೆ. 
"ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರುವೆನು' (ಗೀ.೧೫-೧೫) 
ಎಂದಲ್ಲವೈ, ಸ್ಮೃತಿ? 

೩೯. ಅರ್ಭಕೌಕಸ್ತ್ಯಾತ್‌ ತದ್ಭ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಚ ನೇತಿ ಚೇನ್ನ 
ನಿಚಾಯ್ಯತ್ಕಾದೇವಂ ವ್ಯೋಮವಚ್ಚ (೧-೨-೭) 
(ಹಾ) 

೪೬. "ಏನ ಮ ಆತ್ಮಾಂನ್ರರ್ಹೈದಯೇಂಣೀಯಾನ್‌ ವ್ರೀಹೇಃ' (ಛಾಂ. 
೩-೧೪-೩) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಅಲ್ಫಾಯತನತ್ವಾತ್‌, ಸ್ವರೂಪಾಲ್ಪತ್ವಸ್ಯ ವ್ಯಪ 
ದೇಶಾಚ್ಛ ನಾಯಂ ಪರ ಇತಿ ಚೇತ್‌ 1 ನ! ಉಪಾಸ್ಯೃತ್ವಾದ್ದೇತೋಸ್ತಥಾ ವ್ಯಸ 
ದೇಶಃ । ನತು ಸ್ವರೂಪಾಲ್ಪತ್ರೇನ ವ್ಯೋಮವತ್‌ | ಸ್ವರೂಪಮಹತ್ತ್ವಂ ಚ 
ಅತ್ರೈವ ವ್ಯಪದಿಶ್ಯತೇ “"ಜ್ಯಾಯಾನ್‌ ಪೃಧಿವ್ಯಾ ಜ್ಯಾಯಾನನ್ತರಿ ಕ್ಷಾತ್‌' 
(ಛಾಂ. ೩-೧೪-೩) ಇತ್ಯಾದಿನಾ || 

(ಲ) 

೩೯. ಸಣ್ಣ ಸ್ಥಾನ(ವನ್ನು ಹೇಳಿರು)ನದರಿಂದಲೂ, ಅದನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಹೀಗಲ್ಲ ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ. ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿರುವದರಿಂದ ಹೀಗೆ; ಆಕಾಶವಂತೆಯೂ (ಹೇಳಿದೆ). 


7... ನನ್ನ (ಸಸ್ಟ್ರೀನಿಭಕ್ತಿ) ಆತ್ಮನು: (ಪ್ರಥಮಾನಿಭಕ್ತಿ)- ಹೀಗೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯ 
ವಿಭಕ್ತಿ ಗಳಿ೨ದೆ ಹೇಳಿರುವದು ಒಬ್ಬನೇ ಎನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 


೧.೨ ೯] ಅತ್ರಧಿಕರಣ | ಹಿಪ್ಪಿ 


(ಪ್ರ ನನ್ನ ಆತ್ಮನು, ಹೃದಯದೊಳಗೆ, ಭತ್ತದಕಾಳಿಗಿಂತಲೂ ಅಣುತರ 
ನಾಗಿ' (ಛಾಂ. ೩-೧೪-೩) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಅಲ್ಪವಾದ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಸ್ಪರೂಪದಿಂದಲೂ ಅಲ್ಪತ್ತವನ್ನು ಹೇಳಿರುವದ 
ರಿಂದಲೂ: ಇವನು ಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲ ಎಂದರೆ 

ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಲೆಂದು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದೆಯೇ ಹೊರತು 
; ಸ್ವರೂಪವೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು (ಹೇಳಿಲ್ಲ). ಆಕಾಶದಂತೆ, ಸ್ವರೂಪವು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂಬುದನ್ನು "ಪ ಿವಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ ವನು, ಆಕಾಶಕ್ಸಿಂತಲೂ ನೊಡ್ಡವನು' 
ಎಂದು ದ (ವಾಕ್ಯದಿಂದ) ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


೪೦. ಸಂಭೋಗಸ್ರಾಸ್ತಿರಿತಿ ಚೇನ್ನ ವೈಶೇಷ್ಯಾತ್‌ (೧-೨-೮) 
(ಮೂಲ) 

೪೭, ಸರೋನಿ ಅನ್ತಃ ಶರೀರೇ ವಸತಿ ಚೇತ್‌ ಜೀವವತ್‌ ಸುಖ 
ದುಃಖೋಸಭೋಗಪ್ರಾ ಸ್ತಿ: ಸ್ಯಾದಿತಿ ಚೀತ್‌ । ನ! ಹೇತುವೈಶೇಷ್ಯಾತ್‌ | ಪರಸ್ಯ 
ಹಿ ಛನ್ಹತೋ ಜೀವರಕ್ಷಾಯ್ಟೆ. ಶರೀರಾನ್ರರ್ನಾಸಃ 1೮॥ 

(ಅರ್ಥ) 
೪೦. ಸಂಭೋಗವು ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವದು. ಎಂದರೆ ಹಾಗಲ್ಲ; 
ಏಕೆಂದರೆನೆ ಶಶೇಷ್ಯವಿದೆ. 

ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಶರೀರದೊಳಗೇ  ಇರುತ್ತಾನಾದರಿ ಜೀವನಂಶೆ ಸುಖ 
'ದುಃಖಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವನೇದು ಬಂದೊದಗುವದಲ್ಲ ಎಂದರೆ. 


ಹಾಗಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಹೇತುವಿದೆ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಜೀವನನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ, ಕಟ್ಟ “ಗಡೆ ವಾಸಿಸು 
ತ್ರಿ ದಾನೆ? 
ಅತ್ರಧಿಕರಣ 
೪೧. ಅತ್ತಾ ಚರಾಚರಗ್ರಹಣಾತ್‌ (೧-೨-೯) 
(ಮೂಲ) 

| ೪೮. "ಯಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಚ ಕ್ಷತ್ರಂ ಚೋಭೇ ಭವತ ಓದನಃ | ಮೃತ್ಯು 
ರ್ಯಸ್ಯೋಪಸೇಚನಂ ಕ ಇತ್ಸಾ ವೇದ ಯತ್ರ ಸಃ' (ಕ. ೧-೨-೨೫), ಇತ್ಯತ್ರ 
ಓದನೋಪಸೇಚನಸೂಚಿತೋತ್ತಾ ಸರಮಪುರುಷಃ |ಬ್ರ ಹ ಗ ಕ್ಷತ್ರೋಸಲಕ್ಷಿತಸ್ಯ 
ಚರಾಚರಸ ಸ್ಯ ಕೃತ್ಸೃಸ್ಯ ಮ ತ್ಯೂಸಸೇಚನತ್ವೆ (ನ ಸಿರಾ ಗ್ರ ಹೆಣಾತ್‌ ॥ 


1. «ಹೃದಯದೊಳಗೆ? ಎಂದಿರುವದು ಅಲ್ಪಸ್ಥಾನ, ಭತ್ತದಕಾಳಿಗಿಂತ ಸಣ್ಣವನು 
ಎಂದಿರುವದು ಸ್ವ್ಥರೂಪಾಲ್ಪತ್ವ. 


೬೪ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೧೦ 


೪೧. ಅತ್ರೈವು (ಸರಮಾತ್ಮನೇ), ಏಳೆಂದಕಿ ಚೆರಾಚೆರಗ್ರ ಹಣ 


"ಯಾವನಿಗೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣವರ್ಣವೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯವರ್ಣವೂ ಎರ ಡೂ ಅನ್ಸವಾಗಿರು 
ವವೋ ಮೃತ್ಯುವು ಯಾವನಿಗೆ ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿಯೋ ಅವನು ಎಲ್ಲಿ ಬರುವನೋ 
ಅದನ್ನು ಹೀಗೆಂದು ಯಾವನು ಬು? (ಕ. ೧-೨-೨೫) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅನ್ನ 
ಮತ್ತು ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ. ಇವುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತನಾಗಿರುವ ಅತ್ತೃವು (ತಿನ್ನು 
ವಾತನು) ಹ ಮಪುರುಷನೇ, ಏಕೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಷತ್ರ-ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಲಕ್ಷಣ . 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಚರಾಚೆರರೂಪವಾದ ಇಡಿಯ (ಜಗತ್ತನ್ನು) ಮೃತ್ಯುವೆಂಬ. 
ಉಪಸೇಚನವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ತಿನ್ನಲ್ಪಡತಕ್ಕದ್ದು ಎಂದು (ಇಲ್ಲಿ) ಹಿಡಿದು ಹೇಳಿದೆ», 
॥೯॥ 


೪೨. ಪ್ರಕರಣಾಚ್ಚ (೧-೨-೧೦) 

(ಮೂಲ) 
೪೯.  "ಮಹಾನ್ರಂ ವಿಭುಮಾತ್ಮನಂ ಮತ್ತೂ ಧೀರೋ ನ ಶೋಚತಿ? 
(ಕ. ೧-೨-೨೨), "ನಾಯಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರವಚನೇನ ಲಭ್ಯಃ” (ಕ. ೧-೨-೨೩) ' 


ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಪರಸ್ಕೈವ ಪ್ರ ಪ 5 ತತ್ರಾತ್‌ ಸ RT. | ೧೦॥ 


(SY 
೪೨. ಪ್ರಕರಣದಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 


ಮಹಾಂತನೂಃ ಮ ಜತ ಆತ, ನನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡ ಧೀರನು 

ಶೋಕಿಸುವದಿಲ್ಲ' (ಕ. ೧-೨-೨೨), 1 ಆತ್ಮ ನು ಪ್ರವಚನದಿಂದ* ಸತ 

ನಲ್ಲ' (ಕ, ೧-೨-೨೩)- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುನ (ವಾಕ್ಯ) ದಿಂದ ಪರಮಾತ 
ಇಲ್ಲ ಪ್ರಕೃತನಾಗಿರುತ್ತಾನಾದ್ದ ರಿಂದ ಅವನೇ ಈ (ಅತ್ತ). ॥ ೧೦॥ 


ನಿ 


. ಉಪಸೇಚನ್ಮ ಉಪಿನಕಾಯಿಿಯೆಂಬುದು ತಾನು ತಿನ್ನಲ್ಲ ಟ್ಟು ಮತೊ ೦ದನು 
> ನ 


ಬ ವ ೩ 
ತಿನ್ನುವದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರತಕ್ಕದ್ದು ; ಆದ್ದರಿಂದ ಮೃತ್ಯುವು ಉಪಿ ನ್ಹಿನಕಾಯಿಯಾದ್ದರಿಂದ 
ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ ತ್ರಾದಿಚರಾಚರಜಗತ್ತೆ € ಅನ್ನವು SE ಆದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ಸಂಹಾರ 
ಕತನ್ಯವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಅತ್ತ, ಜೀವನಲ್ಲ. 


2. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ದ್ಧ ವೆ ಶೈ ಭನಶಾಲಿಯ್ಯಾ ಎಂದು ರಂ. ರಾ. 
3. ವ್ಯಾಪಿ ಸು 
4. ಪ್ರವಚನನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮನನವು ಎಂದು ರಂ. ರಾ. 


೧-೨-೧೧] ಅತ್ರಧಿಕರಣ ೬೫ 


೪೩. ಗುಹಾಂ ಪ್ರನಿಸ್ಟಾನಾತ್ಮಾನೌ ಒ ತದ್ದರ್ಶನಾತ್‌ 
(೧-೨-೧೧) 
ERT) 

೫೦. ಅನನ್ತ್ರರಂ "ಖತಂ ಸಿಬನ್ತೌ ಸುಕೃತಸ್ಯ ಲೋಕೇ ಗುಹಾಂ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟೌ ಪರಮೇ ಪರಾರ್ಥ (ಕ. ೧-೩-೧) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಜೀವಪರ 
ಮಾತ್ಮಾನಾಮೇವ ಪ ಸ್ರಯೋಜ್ಯಸ್ರ ಯೋಜಕಭಾವೇನ ಕರ್ಮಫಲಾಶನೇಃ$ 
| ನ್ವಯಾದುಪದಿಷ್ಟಾ A: ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣೇ' ಗುಹಾಪ್ರವೇಶದರ್ಶ 
7೫ | “ತಂ Tc chy ವಿಷ್ಟಂ ಗುಹಾಹಿತಮ್‌್‌ (ಕಂ. ೧-೨ 
-೧೨) ಇತಿ ಸ "ಯಾ ಪ್ರಾ ಫದ ಸಂಭವತ್ಯದಿತಿರ್ಜೇವತಾನುಯಾ। ಗುಹಾಂ 
ಪ್ರವಿಶ್ಯ ತಿಷ್ಪನ್ತಿ ' (ಕ. ೨-೧-೭) ಇತಿ ಜೀವಸ್ಯ | ಕರ್ಮಫಲಾದನಾತ್‌ 
ಚನ್ನಾ ಜವ | ೧೧ 1 


(ಅರ್ಥ) 


೪೩, ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಿಷ್ಟರಾದವರು ಅತ್ಮರುಗಳೇ ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಅದು ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. 


ಇದಾದಮೇಲೆ "ಸತ್ಯವಾದ (ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು) ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸುಕೃತ 
ದಿಂದ ಸಿಕ್ಕಬೇಕಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ, (ಹೈದಯ)ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿರುವ, 
ಪರಮವಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ (ಹೃದಯಕಾಶದಲ್ಲಿ) ಇರುವ' (ಕ. ೧-೩-೧) 
ಎಂದು ಜೀವಪರಮಾತ್ಮರನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಜ್ಯಪ್ರ ಯೋಜಕಭಾನಸಂಬಂಧದಿಂದ: 
ಕರ್ಮಫಲಭೋಗದಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯವಾಗುವದರಿಂದ - ಉಪದೇಶಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಅವ 
ರಿಬ್ಬರೇ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಏಕೆಂದರೆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆಂದು 
(ಈ ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ) ಕಂಡುಬಂದಿರುತ್ತದೆ. (ಹೇಗೆಂದರೆ) "ನೋಡುವದಕ್ಕೆ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿರುವವನೂ ಗೂಢವಾಗಿರುವವನೂ3, (ಸರ್ವಭೂತಗಳಲ್ಲಿ) ಹೊಕ್ಳಿರು 
ವವನ್ಮೂ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವವನೂ....' (ಕ. ೧-೨-೧೨) ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು (ಹೇಳಿದೆ) ; "ದೇವತಾಮಯಿಯಾದ*್‌ ಯಾವ ಅದಿತಿಯು ಪ್ರಾಣನ 


1. ಖುತನೆಂದರೆ ಸತ್ಯವಾಗಿ, ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಆಗುವೆ ಕೆರ್ಮಫಲವು. : ಅದನ್ನು 
ಜೀವನೇ ಅನುಭನಿಸುವನಾದರೂ ಈಶ್ವರನ ಸಂಕೆಲ್ಪದಂತೆ ಜೀವನು ಅದನ್ನು ಅನುಭನಿಸು 
ಸದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಿಬನ್ತೌ (ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ) "ಎಂದಿದೆ. ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನಾದ್ದ 
ರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಪುಣ್ಯಫಲವಾದ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ- ಎಂದಿದೆ ಎಂದು ರಂ. ರಾ. 

2. ಕರ್ಮರೂಪಾನಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಮರೆಯಾಗಿರುವನನು -ಎಂದು ರಂ. ರಾ. 


ಬಗ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವ ಭೋಗವುಳ್ಳ'--ರಂ. ರಾ. 
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೬ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೧೨ 


ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಗುಹೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಳಿರುವದೋ....' (ಕ. ೨-೧-೭) 
ಎಂದು ಜೀವನನ್ನು (ಹೇಳಿದೆ). ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ತಿನ್ನುವದರಿಂದ (ಅದನಾತ್‌) 
ಜೀವನು ಅದಿತಿಯು (ಎಂದು ಆ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ). 1 ೧೧॥ 


೪೪. ವಿಶೇಷಣಾಚ್ಚ (೧-೨-೧೨) 
(ಮೂಲ) 

೫೧. ಜೀವಪರಾವೇವ ಹಿ ಸರ್ವತ್ರ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣೇ ನಿಶೇಷ್ಯೇತೇ | 
"ನ ಜಾಯತೇ ಮ್ರಿಯತೇ ವಾ ವಿಪಶ್ಚಿತ್‌' (ಕ. ೧-೨-೧೮) ಇತ್ಯಾದೌ ಜೀವಃ | 
"ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ ಮಹತೋ ಮಹೀಯಾನ್‌' (ಕ. ೧-೨-೨೦), "ಮಹಾನ್ತಂ 
ವಿಭುಮಾತ್ಮಾನಮ್‌' (ಕ. ೧-೨-೨೨), “ನಾಯಮಾತಾ ಸ್ರ ಪ ಪ್ರವಚನೇನ' 
(5. ೧-೨-೨೩), “ವಿಜ್ಞಾ ್ಲನಸಾರಥಿ ರ್ತ್ರುಸ್ತು, ಮನಃ ಃಪ್ರಗ್ರ ಫನಾನ್ನ ರಃ! 
ಸೋಂದ್ರನಃ ಪಾರಮಾಪ್ನೋತಿ ತದ್ದಿಸೆ ್ರಿಷ್ಟೋಃ ಪರಮಂ ಪದಮ್‌ (ಕ. ೧೪೬೧ 
ಇತ್ಯಾದಿಷು ಪರಃ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 
೪೪, ವಿಶೇಷಣದಿಂದ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ (ಹೀಗೆ). 


ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಜೀವಸರಮಾತ್ಮರುಗಳನ್ನೇ ಸವಿಶೇಷಣವಾಗಿ* 
ಹೇಳಿದೆ. (ಹೇಗೆಂದರೆ), "ತಿಳಿದವನು ಹುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ, ಸಾಯುವದೂ ಇಲ್ಲ' 
(ಕ. ೧-೨-೧೮) ಮುಂತಾದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಜೀವನನ್ನು (ಹೇಳಿದೆ). "ಅಣುವಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಣುವೂ ಮಹತ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಭೂ ವನ್ನೂ” (ಕ.೧-೨-೨೦), 
"ಮಹಾಂತನೂ» ವಿಭುವೂ ಆದ ಆತ್ಮನನ್ನು. ' (ಕ. ೧-೨-೨೨), "ಈ ಆತ್ಮನು 
ಪ್ರವಚನದಿಂದ* ದೊರಕುವವನಲ್ಲ. 1... ಮನುಷ್ಯನು ವಿಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಸಾರಥಿ 
ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮನಸ್ಸೆಂಬ ಕಡಿವಾಣವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವನೋ ಅವನು ದಾರಿಯ 
ಕೊನೆಯಾದ ಆ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು' (ಕ. ೧-೩-೯) 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ॥ೃ ೧೨॥ 

(ಮೂಲ) 

೫೨. "ತ್ರಿಪಾದಸ್ಯಾಮೃತಂ ದಿನಿ' (ತೈ.ಆ. ೩-೧೨-೩೩), "ಅಥ ಯದತಃ 

ಸರೋ ದಿವೋ ಜ್ಯೋತಿರ್ದೀಪ್ಯತೇ ವಿಶ್ವತಃ ಪ್ಪ ಷ್ಟ (ಷು ಸರ್ವತಃ ಪ ಷ್ಟೇಷ್ಟ ನು 


ತ್ತಮೇಷೂತ್ತಮೇಷು ಲೋಕೇಷು’ ಜ್‌ ಚ ತ್ತ ಇತಿ ವಿಶ್ವತಃ ಪ್ರಾಕೃ 


4 
1. ಜೀವನು ಉಪಾಸಕನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಉಸಾಸ್ಕನು; ಜೀವನು ಪಡೆಯತಕ್ಕ 
ವನು ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಾಪ್ಯನು- ಎಂಬುದನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. 
2. ೬೪ನೆಯ ಪುಟದ 2, 4ನೆಯ ಓಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. 


೧-೨-೧೩] ಅಂತರಧಿಕರಣ ೬೭ 


ತಾತ್‌ ಸ್ಥಾನಾತ್‌ ಪರಂ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸರಸ್ಥಾನಮೇವ ಹಿ ಸಂಸಾರಾಧ್ವೆನಃ ಪಾರ 
ಭೂತಂ ಮುಮುಕುಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ಯಮ್‌| "ಸರಮಂ ಪದಂ ಸದಾ ಪಶ್ಯಸ್ತಿ ಸೂರಯಃ 

(ಸು. ೬), "ತದಕ್ಷರೇ ಪರಮೇ ವ್ಯೋಮನ್‌' (ತೈ. ನಾ. ೧-೧). "ಕ್ಷಯನ್ತಮಸ್ಯ 
ರಜಸಃ ಪರಾಕೇ' (ಸಾಮ. ಉತ್ತರ. ೧೭-೨-೨), "ವಿಶ್ವಂ ಪುರಾಣಂ ತಮಸಃ 
ಪರಸ್ತಾತ್‌' (ತೈ. ನಾ. ೧-೧), "ತೇ ಹ ನಾಕಂ ಕಾ ಸಚಕ್ರೈೇ। ಯತ್ರ 
| ೯ ಸಾಧ್ಯಾಃ ಸನ್ತಿ ದೇವಾಃ” (ತೈ.ಆ. ೩-೧೨-೩೮)- ಇತ್ಯಾದಿಸಕಲೋಪ 
ನಿಸತ್ರಸಿದ್ದ ಮ್‌” ೧೨ ॥ 

(೪ರ) 

"ಈತನ ಅಮೃತವಾದ ಮೂರು ಪಾದಗಳು ದ್ಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ' (ತೈ. ಆ. 
೩-೧೨-೩೩), "ದ್ಯುಲೋಕದ ಆಚೆ ವಿಶ್ವದ ಮೇಲಿರುವ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಮೇಲಿರುವ, 
ತನಗಿಂತ ಉತ್ತಮವೆಂಬುದಿಲ್ಲದ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಜ್ಯೋತಿಯು 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವದೋ' (ಛಾಂ. ೩-೧೩-೭) ಎಂದಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತವಾದ: 
ಎಲ್ಲಾ ಸ್ಥಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆಚೆಯಿರುವ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸ್ಥಾನವಲ್ಲವೆ, 1 ದಾರಿಗೆ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುನದಾಗಿ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಗೆ ನಾ ೨ ಸವಾಗಿರುವದು 1 ? ಆ) ಸರಮ 
ಪದವನ್ನು ಸೂರಿಗಳು ೫೫.138 ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ' (ಸು. ೬), "ಅದು 
ನಾಶರಹಿತವಾದ ಪರಮಾಕಾಶದಲ್ಲಿದೆ' (ತೈ.ನಾ. ೧-೧), "ಈ ರಜಸ್ಸಿನ ಆಚೆ ವಾಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ' (ಸಾಮ. ಉತ್ತರ. ೧೭-೨-೨], "ತಮಸ್ಸಿನ” ಆಜೆಯಿರುವ 
ಪುರಾಣನಾದ ವಿಶ್ವನು' (ತೈ. ನಾ. ೧೧), "ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಎಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಸಾಧ್ಯ 
ರೆಂಬ ದೇವತೆಗಳಿರುವರೋ ಆ ನಾಕವನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ' (ತೈ. ಆ. ಪು. ೩-೧೨ 
೩೮)- ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲೋಸನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಅಂತರಧಿಕರಣ 
ಆಡ್‌ ಈ 
೪೫. ಅನ್ತರ ಉಪಪತ್ರೇಃ (೧-೨-೧೩) 
(ಮೂಲ) 

೫೩. "ಯ ಏಪೋಂಕ್ತರಕ್ಷಿಣಿ ಪುರುಷೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಏಷ ಆತ್ಮೇತಿ 
ಹೋವಾಚ ಎತದಮೃ ತಮಭಯಮೇತದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ' (ಛಾಂ. ೪-೧೫-೧) ಇತ್ಯತ್ರ 
ಅಕ್ಷಾಧಾರಃ ಪರಮಪುರುಷಃ | ಹೋಸ ಕ್ರಾ ಟಟ ನ 
ಮತ್ವಾದೀನಾಮಸ್ಮಿ ನೆ ್ಲೇವೋಪಪತ್ತೆ 1 ೧s. 1 

1. ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಷಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಥಾನವು ಆಚೆ ಇದೆ- ಎಂದು 
ಮೂಲಕ್ಕೆ ಸರಳವಾದ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ರಂಗರಾಮಾನುಜಭಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ದೈಲೋಕ 


ವೆಂಬ ಅಪ್ರಾ ಕೃತಸ್ಥಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಶ್ಲ (ವೃಷ್ಟಿ), ಸರ್ವ(ಸಮಸ್ಟಿ)ಲೋಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ 


ಹೊರಚ್ಚಾ ದ "ರೋಕಗೆಳಲಿರುವ ಜ್ಯ್ಕೊ (ತಿಯು ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು... ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿಡಿ” 


೬೮ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೧೪ 


(ಅರ್ಥ) 

೪೫. -ಒಳೆಗಿರುವನನು (ಪರಮಾತ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದೆಕೆ ಹೊಂದು 
ತ್ತದೆ. 

"ಕಣ್ಣಿ ನೊಳಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವನಲ್ಲ ಇವನು ಆತ್ಮನೇ ಇದು ಅಮೃತವೂ 
ಅಭಯವೂ ಆದದ್ದು, ಇದೇ ಬ್ರಹ್ಮವು” (ಛಾಂ. ೪-೧೫-೧) ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ್ನು 
ಆಧಾರವೆಂದು ಹೇಳಿರುವವನು ಸರಮಪುರುಷನೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವ ಉಪಾಧಿ 
ಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಮೃತತ್ವ, ಅಭಯತ್ವ, ಸಂಯದ್ರಾಮುತ್ತ- ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ತದೆ. 1೧೩1 


೪೬, ಸ್ಲಾನಾದಿವೈಪದೇಶಾಚ್ಛೆ (೧-೨-೧೪) 
(ನೂಲ) 
| ೫೪. “ಯಶ್ಚ ನುಸಿ ತಿಷ್ಟನ್‌' (ಬೃ. ೩-೭-೧೮) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಸಿಕಿ 
ನಿಯಮನಾದಿವ್ಯಪದೇಶಾಚ್ಛಾಯಂ ಪರಃ N೧೪ 
(ಅರ್ಥ) 


೪೬, ಇರುವಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವಡರಿಂದ 
ಲೂ (ಪರಮಾತ್ಮನೇ). 


ಮುಂತಾದ ವಾಕ್ಯದಿಂದ ಇರುನಿಕೆ, ನಿಯಮಿಸುವಿಕೆ. ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು 3 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಇವನು ಸರಮಾತ್ಮನೇ. 
೪೭. ಸುಖನಿಶಿಷ್ಟಾಭಿಧಾನಾದೇವ ಚ (೧-೨-೧೫) 
(ಮೂಲ) 


೫೫. "ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಖಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ' (ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫) ಇತಿ ಪೂರ್ವತ್ರ 
ಅಸ್ಕೈವ ಸುಖವಿಶಿಷ್ಟತಯಾ ಅಭಿಧಾನಾಚ್ಚ ಅಯಂ ಪರಃ 1 ೧೫ 8 


1- ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಮೃತತ್ವವು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಇಡೆ, ಅಭಯತ್ತ್ವವೂ 
ಹಾಗೆಯೇ; ಸಂಯದ್ವಾಮತ್ವವೆಂದರೆ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಗುಣಾಶ್ರಯತ್ವವು ಅಥವಾ ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪ 
ತ್ವವು (ರಂ. ರಾ.) ಇವುಗಳು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹೊಂದುತ್ತ ವೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾಣಿಸುವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ ಎಂದರ್ಥ. * 

2. ಕಣ್ಣಿನ ಇಂದ್ರಿ ಯದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆೆ ಅದಕ್ಕೂ ಒಳಗೆ ಇದಾನೆ. ಅವನನ್ನು 
ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವು ಅರಿಯದು, ಅವನಿಗೆ ಚಕ್ಷುರಿಂದ್ರಿಯವು ಶರೀರವು, ಅದನ್ನು ಒಳಗಿದ್ದು 
ಅವನು ನಿಯೆನಿಸುತ್ತಾನೆ- ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 


೧-೨-೧೭] ಅಂತಂಧಿಕರಣ ೬೯ 


(ಅರ್ಥ) 

೪೭. ಮತ್ತು ಸುಖವಿಶಿಷ್ಟನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೇ (ಇವನು 
ಪರಮಾತ್ಮನು). 

"ಕಂ (ಸುಖವು) ಬ್ರಹ್ಮವು, ಖಂ (ಆಕಾಶದಂತೆ ಅಪರಿಚ್ಛಿನ್ನ ವಾದದ್ದು) 
ಬ್ರಹ್ಮವು' (ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫) ಎಂದು ಹಿಂದೆ ಈ (ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ) ಸುಖದಿಂದ 

ಕೂಡಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಇವನು ಪರಮಾತ್ಮನೇ | ೧೫ ॥ 
೪೮. ಅತ ಏವ ಚ ಸ ಬ್ರಹ್ಮ (೧-೨-೧೬): 
(ಮೂಲ) 

೫೬. ಯತಸ್ತತ್ರ ಭವಭೀತಾಯ ಉಪಕೋಸಲಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಸವೇ 
"ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ ಖಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ' (ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫), "ಯದ್ವಾವ ಕಂ ತದೇವ ಖವಕ್‌' _ 
(ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫) ಇತಿ ಸುಖರೂಪಃ, ಅತಃ ಸುಖಶಬ್ದಾಭಿಧೇಯ ಆಕಾಶಃ 
ಪರಮೇವ ಬ್ರಹ್ಮ ॥ ೧೬॥ 

(ಅರ್ಥ) 
೪೮. ಮತ್ತು ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅದು ಬ್ರಹ್ಮನೇ. 
ಅಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರಭೀತನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛೆಸಿದ್ದ ಉಪಕೋಸಲ 
ನಿಗೆ "ಕಂ (ಸುಖವು) ಬ್ರಹ್ಮವು, ಖಂ (ಆಕಾಶದಂತಿರುವದು) ಬ್ರಹ್ಮ್‌ವು' 
(ಛಾಂ. ೪-೧೦-೫), "ಯಾವದು ಕಂ (ಸುಖ)ವೋ ಅದೇ ಖಮ್‌ (ಆಕಾಶವು)' 
(ಛಾಂ.೪-೧೦-೫) ಎಂದು ಸುಖರೂಪವಾದ (ಆಕಾಶವನ್ನು ಅಗ್ನಿಗಳು) ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿರುತ್ತವೆಯಸ್ಟೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಸುಖಶಬ್ದದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ಆಕಾಶವು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ. ॥ ೧೬॥ 
೪೯, ಶ್ರುಶೋಪನಿಸತ್ವಗತ್ಯಭಿಧಾನಾಚ್ಛ (೧-೨-೧೭) 
(ಮೂಲ) 

೫೭. ಶ್ರುತಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತರೂಪಾಣಾಮ್‌ ಅಧಿಗನ್ರ್ಯವ್ಯತಯಾ ಅರ್ಚಿರಾದಿ 
ಗತೇರಕ್ಷಿಪುರುಷಂ ಶ್ರುತವತೇ "ತೇಂರ್ಚಿಷಮೇವಾಭಿಸಂಭವನ್ತಿ' (ಛಾಂ.೪-೧೫-೫) 
ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಅಭಿಧಾನಾಚ್ಚ ಅಯಂ ಪರಮಪುರುಷ: ॥ ೧೭॥ 

(ಆರ್ಥ) 

೪೯. ಶ್ರುಶೋಸನಿಸತ್ವರಿಗೆ (ಸಿಕ್ಕುವ) ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರು 

ವದೆರಿಂದಲೂ. 


a 


]. ಈ ಸೂತ್ರವು ಶಾಂಕರಪಾಠದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 


೭೦ ವೇದಾಂತಸಾರ (೧-೨-೧೯ 


ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕ ತಕ್ಕದ್ದಾ ದ ಅರ್ಚಿರಾದಿ 
ಗತಿಯನ್ನು ಅಕ್ಷಿ ಪುರುಷನನ್ನು. ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ (ಉಪಕೋಸಲನಿಗೆ) “ಅವರು 
ಅರ್ಚಿಯನ್ನೇ ಪ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ... ' (ಛಾಂ. ೪-೧೫-೫) ಎಂದು ಮುಂತಾದ 
(ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಹೇಳಿರುವದರಿಂದಲೂ ಈ (ಅಕ್ತಿಪುರುಸನು) ಪರಮಪುರುಷನೇ. 
॥ ೧೭1 
೫೦. ಅನವಸ್ಥಿತೇರಸಂಭವಾಚ್ಚ ನೇತರಃ (೧-೨-೧೮) 
ಕಷ 
೫೮. ಸರಸ್ಮಾದಿತರೋ ಜೀವಾದಿಃ ನಾಕ್ಷ್ಯಾಧಾರಃ। ಚಕ್ಷುಸಿ ನಿಯಮೇನ . 
ಅನವಸ್ಥಿತೇಃ | ಅಮೃತತ್ವಾದ್ಯಸಂಭವಾಚ್ಚ | ೧೮॥ 
ಓಘ 
೫೦. ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದ ಜರ: ಸಂಭನಿಸುವದಿಲ್ಲ 
ವಾದ್ದರಿಂದಲೂ ಇತೆರನಲ್ಲ. 
ಅಕ್ಷಿಯನ್ನಾಧಾರವಾಗುಳ್ಳ (ಈ ಪುರುಷನು) ಇತರನಲ್ಲ, ಪರಮಾತ್ಮನಿ 
ಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಜೀವನೇ ಮೊದಲಾದವರಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ (ಅವರು) ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 


ಯೇ ಗೊತ್ತಾಗಿ ಇದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವದಿಲ್ಲ. ಅಮೃ ತತ್ವವೇ ಮುಂತಾದ (ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳು ಅವರಿಗೆ) ಸಂಭವಿಸುವದೂ ಇಲ್ಲು ಟಿ ಚ | | 


ಆಂತರ್ಯಾಮೃಧಿಕರಣ 


೫೧. ಅನ್ತರ್ಯಾಮೃಧಿದೈವಾಧಿಲೋಕಾದಿಷು ತದ್ದರ್ಮೆ 
ವ್ಯೈಪದೇಶಾತ್‌ (೧-೨-೧೯) 


(ಮೂಲ) 
೫೯. "ಯಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ತಿಷ್ಕನ್‌' (ಬೃ. ೩-೭-೩) ಇತ್ಯಾದಿಷು ಅಧಿ 
ದೈವಾ ಧಿಲೋಕಾದಿಸದಚಿಹ್ದಿ ತೇಷು ವಾಕ್ಯೇಷು ಶ್ರೂಯಮಾಣೋಂನ್ರರ್ಯಾಮಿಾ 


ಪರಮಪುರುಷಃ 1 ಸರ್ವಾನ್ರರತ್ವಸರ್ವಾವಿದಿತತ್ವಸರ್ವಶರೀರಕತ್ವಸರ್ವನಿಯ 
ನ್ರೃತ್ವಾದಿಪರಮಾತ ಧರ್ಮವ್ಯಸದೇಶಾತ್‌ ॥೧೯॥ 
ರ) ಸ್‌ 
೫೧. ಅಧಿದೈವ, ಅಧಿಲೋಕ- ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತ 


ರ್ಯಾಮಿಯು (ಪರಮಾತ್ಮನೇ), ಏಕೆಂದರೆ ಅನನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 


೧-೨-೨೧] ಅಂತರ್ಯಾಮ್ಯದಧಿಕರಣ ೭೧ 


"ಯಾವನು ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವವನಾಗಿ' (ಬೃ. ೩-೭-೩) ಎಂಬಿದೇ 
ಮುಂತಾದ "ಅಧಿದೈವ', "ಅಧಿಲೋಕ'- ಮುಂತಾದ ಪದಗಳಿಂದ ಗುರುತು 
ಮಾಡಿರುವ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಪರಮ 
ಪುರುಷನೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಸರ್ವಾಂತರತ್ವ (ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಒಳಗಿರುವಿಕೆ), ಸರ್ವಾನಿದಿತತ್ತ 
(ಯಾರೊಬ್ಬರಿಂದಲೂ ಅರಿಯುವದಕ್ಕೆ ಆಗದೆ ಇರುವಿಕೆ), ಸರ್ವಶರೀರವತ್ತ 
(ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳವನಾಗಿರುವಿಕೆ), ಸರ್ವನಿಯಂತೃತ್ರ (ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
 ಆಳುವಿಕೆ)- ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು (ಅಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿರು 

ತ್ತದೆ. 1೧೯॥ 


೫೨. ನಚ ಸ್ಮಾರ್ತಮತದ್ಪರ್ಮಾಭಿಲಾಪಾಚ್ಛಾರೀರಶ್ಚ 
(೧-೨-೨೦) 
(ಮೂಲ) 

೬೦. ನಾಯಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಜೀವಶ್ಚ | ತಯೋರಸಂಭಾವಿತಸರ್ವಾವಿದಿತ 
ತ್ವಾದಿಧರ್ಮಾಭಲಾಪಾತ್‌ | ಅಸಂಭಾವನಯಾ ಯಥಾ ನ ಸ್ಮಾರ್ತಮ್‌, 
ತಥಾ ಜೀಮೋನಿ ಇತ್ಯರ್ಥಃ ॥ ೨೦1 

(ಅರ್ಥ) 
೫೨. (ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು)) ಸ್ಮಾರ್ತವಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ ಅದರದಲ್ಲದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ, ಶಾರೀರನೂ ಅಲ್ಲ.: 

ಈ (ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯು ಸಾಂಖ್ಯಸ್ಮ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ) ಪ್ರಧಾನವೂ 
ಅಲ್ಲ, ಜೀವನೂ ಅಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂಭವಿಸಲಾರದ ಯಾರೊಬ್ಬ 
ರಿಂದಲೂ ಅರಿಯುನದಕ್ಕಾಗದೆ ಇರುವಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆ. ("ಶಾರೀರನೂ ಅಲ್ಲ' ಎಂದರೆ ಧರ್ಮವು) ಸಂಭವಿಸುವದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ 
ಹೇಗೆ ಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ (ಪ್ರಧಾನನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ)ಯಲ್ಲವೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನೂ (ಅಲ್ಲ) ಎಂದರ್ಥ. 1೨೦ ॥ 

೫೩. ಉಭಯೇಪಫಿ ಹಿ ಭೇದನೈನಮಧೀಯತೇ (೧-೨-೨೧) 
(ಮೂಲ) 

೬೧. ಉಭಯೇ ಕಾಣ್ರಾ ಮಾಧ್ಯನ್ಸಿ ನಾಶ್ಚ "ಯೋ ವಿಜ್ಞಾನೇ ತಿಷ್ಪನ್‌' 

(ಬೃ. ೩-೭-೨೨), "ಯ ಆತ್ಮನಿ ತಿಸ್ಕನ್ನಾತ್ಮನೋನ್ತರೋ ಯಮಾತ್ಮಾ ನ 


1. *ಶಾರೀರಶ್ಚ* ಎಂಬುದು ಶಾಂಕರಪಾಠದಂತೆ ಮುಂದಿನ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದೆ. 
ರಾಮಾನುಜೀಯಪಾಠದಲ್ಲಿ ಜೀವನು ಅಂತರ್ಯಾನಿಯಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಕಾರಣ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಆಗಿ ನಿಶೇಸನಿಡೆ. 


೭೨ ನೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೨೨ 


ವೇದ ಯಸ್ಯಾಂತ್ಮಾ ಶರೀರಂ ಯ ಆತ್ಮಾನಮನ್ತರೋ ಯಮಯತಿ' (ಬ್ರ. ಮಾ. 
೩-೭-೩೦) ಇತಿ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋ ಭೇದೇನ ಏನಮ್‌ ಅನ್ತರ್ಯಾಮಿಣಮ್‌ 
ಅಧೀಯತೇ | ಅತಃ ಪರ ಏವಾಯಮ್‌ ॥12೨೧॥ 
(ಅರ್ಥ) 

೫೩. ಇಬ್ಬರೂ ಇವನನ್ನು ಭೇದೆನಾಗಿಯೇ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡು 
ತ್ತಾರಷ್ಟೆ ? 

ಇಬ್ಬರೂ ಎಂದರೆ ಕಾಣ್ವರೂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನರೂ "ಯಾವನು ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿರು 
ವವನಾಗಿ' (ಬೃ. ೩-೭-೨೨), "ಯಾವನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಇರುವವನಾಗಿ ಆತ್ಮನ 
ಒಳಗಿರುವನೋ ಯಾವನನ್ನು ಆತ್ಮನು ಅರಿಯನೋ ಯಾವನಿಗೆ ಆತ್ಮನು 
ಶರೀರವೋ ಯಾವನು ಆತ್ಮನನ್ನು ಒಳಗಿದ್ದು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿರುವನೋ' (ಬೃ. 
ಮಾ. ೩-೭-೩೦) ಎಂದು ಈ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುತ್ತಿ ದಾರಸ್ಟೆ ? ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನು. ಪರಮಾತ್ಮನೇ. 


ಅದೃಶ್ಯತ್ವಾದಿಗುಣಕಾಧಿಕರಣ 
೫೪, ಅದೃಶ್ಯತ್ವಾದಿಗುಣಕೋ ಧರಮ್ಮೋಕ್ತೇಃ (೧-೨-೨೨) 
ಎ ಉ 
೬೨. "ಅಥ ಪರಾ ಯಯಾ ತದಕ್ಷರಮಧಿಗಮ್ಯತೇ ಯತ್ತದದ್ರೇಶ್ಯಮ್‌' 
ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ಯದ್ಭೂತಯೋನಿಂ ಪರಿಪಶ್ಯಸ್ತಿ ಧೀರಾಃ (ಮುಂ. ೧-೧-೫,೬), 
“ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ಪರತಃ ಪರಃ' (ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಇತ್ಯಾದೌ ಪ್ರಧಾನಾಶ್‌ ಪ್ರತ್ಯ 
ಗಾತ್ಮನಶ್ಚ ಅರ್ಥಾನ್ಹರಭೂತಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯತೇ "ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಸರ್ವನಿತ್‌' (ಮುಂ. ೧-೧-೧೦) ಇತ್ಯಾದಿಧರ್ಮೋಕ್ಕೇಃ ॥ ೨೨ ॥ 
(ಅರ್ಥ) 
೫೪. ಅವೃಶ್ಯತ್ವಾದಿಗುಣಗಳುಳ್ಳೆವನು (ಪರಮಾತ್ಮನು), ಏಕೆಂದರೆ 
(ಅವನ) ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
ಇನ್ನು "ಆ ಅಕ್ಷರವು ಏತರಿಂದ (ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ) ತಿಳಿಯೆಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ 
ಆ ಪರವಿದ್ಯೆ : ಯಾವದು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿರುವದೋ' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಯಾವ ' 
ದನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಭೂತಯೋನಿ ಎಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವರೋ' (ಮುಂ. 
೧-೧೩೬) ಅಕ್ಷರ ಕ್ಸ ೦ಂತಲೂ ಪರ(ನಾದ ಸಮಸ್ಟಿಪುರುಷನಿ)ಗಿಂತಲೂ 
ಪರನಾದವನು' (ಮುಂ. ೨-೧-೨) ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ)ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತ ಜಿ. 


೧_೨._.೨೪] ಅದೃಶ್ಯತ್ವಾದಿಗುಣಕಾಧಿಕರಣ ೩ಕ್ಕ್ನಿ 


ಏಕೆಂದರೆ ಯಾನನು ಸರ್ವ(ನಿಷಯಕ)ಜ್ಞಾನೆಪುಳ್ಳ ವನೋ ಸರ್ವ(ಪ್ರಕಾರಕ) 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳನನೋ' (ಮುಂ. ೧-೧-೧೦) ಎಂದುವನಂತಾಗಿ (ನನ) ಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ॥ ೨೨॥ | 


೫೫. ವಿಶೇಷಣ ಭೇದವೃ ಸದೇಶಾಭ್ಯಾಂ ಚ ನೇತರೌ (೧-೨-೨೩) 
(ಮೂಲ) 

೬೩. ಎಕನಿಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾ ನರೂಸವಿಶೇನಣವ್ಯಪದೇಶಾನ್ನ್ನ 
ಪ್ರಧಾನಮ್‌, "ಅಕ್ಷರಾತ್‌ ನರತಃ ಪರಃ' (ಮುಂ. ೧-೧-೯) ಇತಿ ಪ್ರಧಾನಾತ್‌ 
ಪರತಃ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೋಂಪಿ ಪರಃ ಇತಿ ಭೇ ವ್ಯನದೇಶಾತ್‌ ನ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮಾ 
ಚ। ಅಥವಾ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯೇನ ಪರತೋಕ್ಷರಾತ್‌ ಪಳ್ಳುವಿಂಶಕಾತ್‌ ಪರ 
ಇತಿ ಭೇದವ್ಯಸದೇಶಃ ॥ ೨೩ ॥ 

ಜ್‌ 

೫೫. ನಿಶೇಷಣಭೇದವ್ಯಸದೇಶಗಳಿರುವದರಿಂದ ಜೀರೆಯವರಲ್ಲ. 

ಒಂದನ್ನು ಅರಿತರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತಂತಾಗುವದೆಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ ಪ್ರ ಧಾನವಲ್ಲ. "ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪರನಾದವನಿಗಿಂತ ಪರನಾದ 
ವನು' (ಮುಂ. ೧-೧-೯) ಎಂದು ಪ್ರಧಾನಕ್ಸಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನನನಾದ ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮ 
ನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನನನಾದನನು ಎಂದು ಭೇದವ ನ್ನು ಹೇಳಿರುವದರಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನೂ ಅಲ್ಲ... ಅಥವಾ ಸಮಾನಾಧಿಕರಣವಾಗಿಯೇ ಪರನಾದ ಅಕ್ಷರನಿ 
ಗಿಂತ, ಎಂದರೆ ಇಪ್ಪತ್ರೈದನೆಯನನಾದ (ಪ್ರತ್ಯಗಾತ್ಮನಿಗಿಂತ) ಸರನಾದವನು 
ಎಂದು (ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು) ಜೇರೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ (ಎಂದಾದರೂ ಭೇದವ್ಯಪದೇಶ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಬಹುದು).' ॥ ೨೩ ॥ 


೫೬. ರೂಪೋಹಪನ್ಯಾಸಾಚ್ಚ (೧-೨-೨೪) 
(ಮೂಲ) 
೬೪. "ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ' (ಮುಂ. ೨-೧-೪) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ಶರೀರೋಪನ್ಯಾಸಾಚ್ಚ ಪರಮಾತ್ಮಾ ॥ ೨೪ ॥ 


(ಅರ್ಥ) 

೫೬. ರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವದರಿಂದಲೂ. 

"ಅಗ್ನಿಯು ನೆತ್ತಿ” (ಮುಂ. ೨-೧-೪) ಎಂದುಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಿಂದ 
ಮೂರು ಲೋಕವೂ (ಇವನ) ಶರೀರವು ಎಂದು ತಿಳಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವದರಿಂದ (ಇವನು) 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ. ॥ ೨೪ ॥ | 
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೭೪ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೨೫ 
pe oR 
ವಿಶ್ಪಾನರಾಧಿಕರಣ 
೪) 


೫೭. ವೈಶ್ವಾನರಃ ಸಾಧಾರಣಶಬ್ದ ವಿಶೇಷಾತ್‌ (೧-೨-೨೫) 


(ಮೂಲ) 

೬೫. " ಆತ್ಮಾನಮೇವೇಮಂ ವೈಶ್ವಾನರಮ್‌' (ಛಾಂ. ೫-೧೧-೬) 
ಇತ್ಯಾದೌ ವೈಶ್ವಾನರಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ! ಜಾಠರಾಗ್ದ್ಯಾದಿಸು ಸಾಧಾರಣಸ್ಯಾಪಿ 
ವೈಶ್ವಾನರಶಬ್ದಸ್ಯ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರಕರಣೇ ಸರಮಾತ್ಮಾಸಾಧಾರಣ್ಟೆ ಃ ಸರ್ನಾತ್ಮಕತ್ವ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದಾದಿಭಿರ್ವಿಶೇಷ್ಯಮಾಣತ್ವಾತ್‌ ॥ ೨೫ ॥ 


(ಅಹ 
೫೭. ವೈಶ್ವಾನರನು (ಪರಮಾತ್ಮನು); ಏಕೆಂದರೆ ವಿಶೇಷಣ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 

“ಆತ್ಮನಾಗಿರುವ ಈ ವೈಶ್ವಾನರನನ್ನು (ನೀನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿರುವೆಯಸ್ಟೆ)” 
(ಛಾಂ. ೫-೧೧-೬) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ (ಹೇಳಿರುವ) ವೈಶ್ವಾ 
ನರನು ಪರಮಾತ್ಮನು. ವೈಶ್ವಾನರಶಬ್ದವು ಜಾಠರಾಗ್ನಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ. 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೇ ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರುವ 
ಸರ್ವಾತ್ಮಕತ್ವ, ಬ್ರಹ್ಮಶಬ್ದ- ಮುಂತಾದ (ಧರ್ಮ)ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು (ಅದಕ್ಕೆ) 


ಶರು 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 1 ೨೫ ॥ 


ಜಲ. ಸ್ವರ್ಯಮಾಣಮನುಮಾನಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ (೧-೨-೨೬) 
(ಮೂಲ) ' 
೬೬, ದ್ಯುಲೋಕಪ್ರಭೃತಿ ಪೃಧಿವ್ಯನ್ತಂ ರೂಪಮ್‌ *ಅಗ್ನಿರ್ಮೂರ್ಧಾ' 
(ಮುಂ. ೨-೧-೪) ಇತ್ಯಾದಿಸೂಕ್ತಮ್‌ ಅತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾ ಯಮಾನಮರ್ಮ ಅಸ್ಯ 
ಪರಮಾತ್ಮತ್ತೇ ಅನುಮಾನಮ್‌, ಲಿಂಗಮಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥೨೬॥ 


(ಅರ್ಥ) 
೫೮. ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವದು ಅನುಮಾನವಾಗುವದಾದ್ದರಿಂದ. 


ದ್ಯುಲೋಕದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪೃಢಿನಿಯವರೆಗಿನ ರೂಸವು. *ಅಗ್ನಿಯೇ 


ಯಾ ನಾ 


]. ಮುಂತಾದ ಎಂದರೆ ನುಹಾಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದಾದ ಅಗ್ನಿ, ದೇವತೆ, 
ಪರಮಾತ್ಮ- ಇವರು. 


-2-—೨೭] ವೆ ೈಶ್ವಾನರಾಧಿಕೆರಣ ೭೫ 


ೂರ್ಧವು' (ಮುಂ. ೨-೧-೪) ಮುಂತಾದ (ವಾಕ್ಯ)ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇ» ಇಲ್ಲಿ 
5 ತ್ಯುಭಿಜ್ಞಾತವಾಗುತ್ತಿ ರುವದು ಈ (ನೈಶ್ವಾನರನು) ಸರಮಾತ್ಮನೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
೨ನುಮಾನವು ಎಂದರೆ ಗುರುತು: ad ॥ ೨೬ ॥ 
೫೯. ಶೆಬ್ಬುದಿಭ್ಯೊಆಪ್ರಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಾಚ್ಚ ನೇತಿ ಚೇನ್ಸ ತಥಾ 
ದೃಷ್ಟ್ಯು ಸದೇಶಾದಸಂಭವಾತ್‌ ಪುರುಷಮಪಿ ಚೈನಮಧೀ 
ಯತಶೇ (೧-೨-೨೭) 
(ಮೂಲ) 

೬೭. "ಸ ಏಸೋಂಗ್ದಿರ್ವೈಶ್ವಾನರಃ' (ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೬-೧-೧೧) 
ಚಿತಿ ಅಗ್ನಿಶಬ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಾತ್‌, ಪಾ ಣಾಹುತ್ಯಾಧಾರತ್ಹಾದಿಭಿಃ, 
ಇಸಿ ಮೆ ಕ 9, 6) ನ ದೇಶ 
(ಅನ ಪ್ರತಿಷ್ಠತಮ ( ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧೦-೬-೧-೧೧ ) ಇತ್ಯಾದೇಶ್ವ್ಚ 
ನಾಯಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಇತಿ ಚೇತ್‌ | ನೈತತ್‌ | ಜಾಠರಾಗ್ನಿ ಶರೀರಕತ್ತೇನ 
'ಉಪಾಸ್ಯತ್ತೋಪದೇಶಾತ್‌ ಕೇವಲಜಾಶರಾಗ್ನೇಃ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಶರೀರಕತ್ವಾದ್ಯ 
ಸಂಭವಾಚ್ಛ | ಸ ವಷೋಗ್ಲಿರ್ವೈಶ್ರಾನರೋ ಯತ್ಪುರುಷಃ' (ಶತ. ಬ್ರಾ. 
70-೬-೧-೧೧) ಇತ್ಯೇನಂ ವೈಶ್ವಾ ನರಂ ಪುರುಷಮಪ್ಯಧೀಯತೇ ವಾಜಿನಃ । 
ನರುಪಾಧಿಕಪುರುಷ ಶಬ್ದಶ್ಚ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ನಾರಾಯಣ ಏವ | "ಸಹೆಸ್ರತೀರ್ಷಮ್‌' 
ಇತ್ಯಾರಭ್ಯ "ವಿಶ | ಮೇವೇದಂ ಪುರುಷಃ' (ತೈ. ನಾ. ೧೧-೨೫) ಇತ್ಯಾದಿಷು 
ಸ್ರಸಿದ್ಧಃ | ೨೭ ಸ 


ಟ್‌ 

೫೯, ಶಬ್ದನೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದಲೂ ಒಳಗೆ ಇರುವ(ನೆಂದಿರು 
ನೆವ)ರಿಂದಲೂ ಹೀಗಲ್ಲ- ಎಂದರೆ (ಅದು ಸರಿ)ಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಹಾಗೆ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ. (ಅಗ್ನಿಗೆ ಇದು) 
ಸಂಭವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು ಪುರುಷನೆಂದೂ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡು 
ತ್ರಿದಾರೆ. 


೫೨೫. 


]. ಮುಂಡಕದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ದ್ಯುಲೋಕವು, ಮೂರ್ಥವು; ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರು 
'ಚನ್ನುಸ್ಸು ಗಳು; ದಿಕ್ಕುಗಳು ಕೊ ತ್ರಗಳು ; ವೇದಗಳು ವಾಗಿಂದಿ RS ವಾಯುವು 
ತ್ರಾಣ; ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಹೃದಯ ; ಪೃಥಿವಿಯು ಪಾದನು- ಎಂದು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ 
2ದನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ. 
| 2. ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ (ಸ್ಮರ್ಯಮಾಣ' ಎಂಬ ಶಬ್ಧ ಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಿಯಾಗುವದು ಎಂದರ್ಥ , 
ತಿನು ವಾನ? ನಂಬುದಕ್ಕೆ 'ಂಗವು (ಗುಸುತು) ಎಂದರ್ಥ -ಖಂದು ಭಾನ. 


೬೭ ವೇದಾಂತಸಾರ [೧-೨-೨೮ 


"ಆ ಈ ಅಗ್ನಿ ಯೆಂಬ ನೆಶ್ತಾನರನು' (ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧-೬-೧-೧೧) ಎಂದು 
ಅಗ್ನಿಶಬ್ದದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವನ್ನು (ಪೇಳಿರುವದೆರಿಂದಲೂ)' , ಪ್ರಾಣಾ 
ಹುತಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವಡೀ ಮುಂತಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ* ಪುರುಷನೊಳಗೆ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿರುವ' (ಶತ. ಬ್ರಾ. ೧-೬-೧-೧೦)* -ಎಂಬಿದೇ "ಮುಂತಾದ 
(ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದಲೂ ಈ (ವೈಶ್ವಾನರನು) ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಎಂದರೆ 

ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಜಾಠರಾಗ್ನಿ ಎಂಬ ಶರೀರವುಳ್ಳ ನನು ಎಂದು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು (ಇಲ್ಲಿ) ಹೇಳಿದೆ; ಮತ್ತು ಬರಿಯ ಜಾಠರಾಗ್ದಿಗೆ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯವೂ ಶರೀರವಾಗಿರುವದೆಂಬುದು ಹೊಂದುವದೂ ಇಲ್ಲ. "ಪುರುಷ 
ನಿದಾನಲ್ಲ. ಆ ಈತನೇ ಅಗ್ನಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ವಾನರನು' (ಶತ.ಬ್ರಾ. ೧೦-೬೧-೧೧) 
ಎಂದು ಈ ವೈಶ್ವಾನರನು ಪುರುಷನೆಂದೂ ವಾಜಿ(ಶಾಖೆಯನರು) ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದಾರೆ... ಯಾವ ಉಪಾಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಪುರುಷನೆಂಬ ಶಬ್ದವು 
ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿಯೇ (ವರ್ತಿಸುವಡೆಂಬುದು) "ಸಹೆಸ್ರಶೀರ್ಷ 
ನಾದ (ದೇವನನ್ನು)' ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಇದೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ' (ತೈ. ನಾ. 


ಸ 


೧೧-೨೫) ಎಂಬಿದೇ ಮುಂತಾದ (ಶ್ರುತಿ)ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವು.* 


ಗಿಗಿ 


೬೦, ಅತ ಏವ ನ ದೇವತಾ ಭೂತಂ ಚ (೧-೨-೨೮) 
(ಮೂಲ) 


೬೮. ಯತೋಂಯೆಂ ವೈಶ್ವಾನರಃ ತ್ರೈರೋಕ್ಯಶರೀರಃ ಪುರುಷಶಬ್ದ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟಶ್ಚ! ತತೋಯೆಂ ನಾಗ್ದ್ಯಾಖ್ಯನೇವತಾ ತೃ ತೀಯಮಹಾಭೂತಂ ಚ॥೨೮॥ 


1. ಅಗ್ನಿ ಶಬ್ದದ ಜೊತೆಗೆ ವೈಶ್ವಾನರಶಬ್ದನನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಶತಪಥಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ 
ವೈಶ್ವಾನರವಿದ್ಯಾಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲನೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗು 
ತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾನ. 

2. ಇಲ್ಲಿ (ಛಾಂ. ೫-೧೯-೧)ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣಾಹುತಿಯನ್ನು ವೈ ಶ್ವಾನರನಲ್ಲಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿದೆ, (ಛಾಂ. ೫.೧೮. ೨ರಲ್ಲಿ) ಹೈದಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರನು ಗಾರ್ಹಪತ್ಯವೇ 
ಮುಂತಾದ ಅಗ್ನಿತ್ರ್ರಯನೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದಲೂ ವೈಶ್ವಾನರನು 
ಜಾಠರಾಗ್ನಿ ಯೇ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ ಎನ್ನಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾನ. 

3. «ಏತಮೇವಾಗ್ನಿಂ ವೈಶ್ವಾನರಂ ಪುಶುಷನಿಧಂ ಪುರುಸೇಂನ್ರ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ವೇದ? 

ನ ಪ ಡೆ ಎಳ್ಳು 3 
(ಶತ. ೧೦-೬೧-೧೧) ಎಂಬ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಶರೀರದೊಳಗಿನ ವೈಶ್ವಾನರಾಗ್ನಿ ಯನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆ 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ; ಆದ್ದರಿಂದಲೂ ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲ- ಎಂದು "ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಯ 
ಭಾವ. 

4. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಾಠರಾಗ್ನಿ ಶರೀರಕನಾದ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ ಇಲ್ಲಿ 


ಹೇಳಿರುವ ವೈಶ್ವಾನರನು. 


' ೧-೨-೨೯] ವೈಶ್ವಾನರಾಧಿಕರಣ ೭೭ 


ಅರ್ಥ) 
೬೦. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕೀಚಿತೆಯ. ಭೂತವೂ ಅಲ್ಲ. 
ವೈಶ್ವಾನರನು (ಹೀಗೆ) ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಶರೀರನಾಗಿಯೂ ಪುರುಷಶಬ್ದದಿಂದ 
ಹೇಳಲ ನ ಆಗಿರುವನಷ್ಟೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನು ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ ದೇವತೆಯಲ್ಲ, 
ಮೂರನೆಯ (ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ) ಮಹಾಭೂತವೂ ಅಲ್ಲ. 1 ೨೮1 


೬೧. ಸಾಶ್ಷಾದಸೃನಿರೋಧಂ ಚೈಮಿನಿ: (೧-೨-೨೯) 
(ಮೂಲ) 
೬೯, ನಾವಶ್ಯಮಗ್ನಿಶರೀರಕತ್ತೇನ ಉಪಾಸ್ಯತ್ತಾಯೆ ಇದಮಗ್ನಿ ಶಬ್ದ 


ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಮ್‌ | ಅಗ್ರ ನಯನಾದಿಯೋಗೇನ ಪರಮಾತ್ಮನ್ಯೇವ ಅಗ್ರಿ 


ಶಬ್ದಸ್ಯ ಸಾಕ್ಟಾದ್ರೃತ್ತೇಃ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಾವಿರೋಧಂ ಜೆ ಮಿನಿರಾಚಾರ್ಯೋ 
ಮನ್ಯತೇ ॥೨೯॥ 


[) 


೬೧. ನೇರಾಗಿಯೂ ವಿರೋಧನಿಲ್ಲ ಎಂದು ಜೈಮಿನಿ. 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಶರೀರವಾಗಿ ಉಳ್ಳ ನನೆಂದು ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದೇ ಈ 


(ಅರ್ಥ) 


ಅಗ್ನಿಶಬ್ದದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವು: ಬಂದಿದೆ (ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾದ) ಆವಶ್ಯ 


ಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಮುಂದಾಳಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಿಕೆ ಮುಂತಾದ (ಧರ್ಮದ) 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ನೇರಾಗಿ (ಈ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ) ವೃತ್ತಿ ಯಿರಬಹು 
ದಾದ್ದರಿಂದ ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯಕ್ಕೆ ನಿರೋಧವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಜೈಮಿನಿ ಎಂಬ 
ಆಚಾರ್ಯನ ಮತವು. ॥೨೯॥ 


೬೨೩ ಅಭಿವೈಕ್ತೇರಿಶ್ಯಾಶ್ಮರಥ್ಯೈಃ: (೧-೨-೩೦) 
WC 
೩೦. "ಯಸ್ಟೇತಮೇನಂ ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಮ್‌' (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೧) 


ಇತಿ ಅನನಚ್ಛಿನ್ನಸ್ಯ ದ್ಯುಪ್ರಭ್ಛತಿಪರಿಚ್ಛಿನ್ನತ್ಟವ್‌ ಉಪಾಸನಾಭಿವ್ಯಕ್ಷ್ಯರ್ಥಮ್‌ 


ಇತಿ ಆಶ್ಮರಥ್ಯಃ lo I 


1. 4ಅಗ್ನಿವೈಶ್ವಾನರಃ (ಅಗ್ನಿ ಎಂಬ ವೈಶ್ವಾನರ) ಎಂಬ ರೂಪದ ಸಾಮಾನಾಧಿ 
ಕರಣ್ಯವು. 

2. ಅಗ್ನಿ ಎಂದರೆ ಮುಂದಾಳಾಗಿರುವವನು ; ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿರುತ್ತಾನೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ ಶರೀರಕನಾದ್ದರಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ಎಂದೇನೂ ಹೇಳಬೇಕಾದದ್ದಿಲ್ಲ. 


೭೮ ನೇದಾಂತಸಾರ [0-೨-4 


(ಅರ್ಥ) 
೬೨. ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಎಂದು ಆಶ್ಮರಥ್ಯನು. 
ಆದರೆ ತ್ತ ಹೀಗೆ ವಾತ ಈ "ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾನೋ' (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೧) ಎಂದು ಯಾವ ಪರಿಚೆ ಕೇದವೂ 
ಇಲ್ಲದ (ಪರಮಾತ್ಮನು) ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಸಂಚ್ಛಿನ್ನನಾಗಿ. 
ರುವನೆಂದು: ಹೇಳಿರುವದು ಬಸ ಕರಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು 
ಆಶ್ಮ! ರಥ ನು (ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾ ಸಾನೆ). ॥೩೦॥ 


೬೩. ಅನುಸ್ಮೃತೇರ್ಬಾದರಿಃ (೧-೨-೩೧) 
(ಮೂಲ) 
೭೧. ದ್ಯುಪ್ರ ಆ ತಿಪ್ಫಥಿ ಭವ್ಯನ: ನಾಂ ಮೂರ್ಥಾದಿಪಾದಾನ್ತಾವಯವತ್ವ 
ಕಲ್ಪನಂ ತಥಾನುಸ, ಎತ್ರರ್ಶಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ರತಿಸತ್ತಯೇ ಇತಿ ಬಾದರಿಃ 1೩೧1 


AL 
೬೩. ಅನುಸ್ಮೃತಿಗಾಗಿ ಎಂದು ಬಾದರಿ. 
ದ್ಯುಲೋಕನೇ ಮುಂತಾಗಿ ಪೃಥಿನೀಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುವವುಗಳನ್ನು ನೆತ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪಾದದವರೆಗಿನ ಅವಯವಗಳಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿರುವದು* ಹಾಗೆಂದು 


ಅನುಸ್ಥೃತಿಯನ್ನು ಮಾಡುವದಕೊ, ೀಸ್ಟುರೆ. ಬ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು (ಹಾಗೆ) ಉಪಾಸಕೆ 
ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದು ಬಾದರಿಯು (ಅಭಿ ಭಿಪ್ರಾ ಯ ಪಡುತ್ತಾನೆ . ॥೩೧॥ 


೬೪, ಸಂಪತ್ರೇರಿತಿ ಜೈಮಿನಿಸ್ತಥಾ ಹಿ ದರ್ಶಯತಿ (೧-೨-೩೨) 
(ಮೂಲ) 

೭೨. "ಉರ ಏವ ವೇದಿರ್ಲೋಮಾನಿ ಬರ್ಜಿರ್ಹ್ಯೃದಯಂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ?' 
(ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಇತ್ಯಾದಿನಾ ಉಪಾಸಕಹೃ ದಯಾದೀನಾಂ ವೇದ್ಯಾದಿತ್ವ 
ಕಲ ವನಂ ವಿದ್ಯಾಜ್ಞ ಭೂತಾಯಾಃ ಪ್ರಾ ಣಾಹುತೇರಗ್ನಿ ಹೋತ್ರ ತ್ರಸಂಪಾದನಾರ್ಥಂ 

ಜೈಮಿನಿಃ | ದರ್ಶಯತಿ ಚ ತಶ್ರು ಸ್ಯ ಯ ಏತಡೇವಂ ಬಿದ್ವಾನಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಂ 
ಜಾ” (ಛಾಂ. ೫-೨೪-೨) ಶತ | ಏತೇ ಪಕ್ಷಾಃ ಸ್ವೀಕೃತಾಃ | ಪೂಜಾ 
ರ್ಥಮ್‌ ಆಚಾರ್ಯಗ್ರಹಣಮ್‌ ॥೩೨॥ 


1- ದ್ಯುಲೋಕವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಂದ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನನಾಗಿರುವನೆ ದ್ದು 

2. ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿಸೌಕರ್ಯವಾಗುವದಕ್ಕಾಗಿ ಎಂದ 

3. ನೆತ್ತಿ, ಕಣ್ಣು, ಪ್ರಾಣ, ಮಧ್ಯಶರೀರ್ಯ ಪಸ್ತಿ ಪಾದಗಳು. ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಅವನಂ.: ಇನಗಳನ್ನು Flo 


೧-೨-೩4] ವ್ಲೆಶ್ವಾನರಾಧಿಕೆರಣ ೭೯ 


(ಅರ್ಥ) 

೬೪. ಸಂಪತ್ತಿಗಾಗಿ ಎಂದು ಜೈಮಿನಿಯು. ಹಾಗೆಂದಲ್ಲನೆ, 
(ಶ್ರುತಿ) ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ ? 

"ಎದೆಯೇ ವೇದಿಯ, ಲೋಮಗಳು ಬರ್ಹಿಸ್ಸು, ಹೈದಯವು ಗಾರ್ಹ 
ಪತ್ಯವು' (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿರುವ (ವಾಕ್ಯ)ದಿಂದ ಉಪಾಸಕನ 
ಹೃದಯವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ವೇದಿಯೇ ಮುಂತಾದವುಗಳೆಂದು ಕಲಿ ಸಿರು, 
ವದು (ಈ ವೈಶ್ವಾನರ)ವಿದೈಗೆ ಅಂಗವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಾಹುತಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರ ವೆಂದು ಸಂಪಾದನಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ: ಎಂದು ಜೈಮಿನಿಯು (ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಪಡುತ್ತಾನೆ). ಶ್ರುತಿಯು "ಯಾವನು ಹೀಗೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡು ಈ ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರ ವನ್ನು ಹೋವುಮಾಡುವನೋ' (ಛಾಂ. ೫-೨೪-೨) ಎಂದು FN 
ಹೋತ ತ್ರವನ್ನು) ಹೇಳಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಪಕ್ಷಗಳ್ಳ(ಲ್ಲನನ್ನೂ) ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ 
(ಆಯಾ) ಆಚಾರ್ಯರ (ಹೆ ಸರನ್ನು) ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವದು (ಅವರೆ. ಗೌರ 


|... 


ವಾರ್ಥವಾಗಿ. ॥ ೩೨॥ ಕ್ರಾ ಬೀ 


೬೫, ಆಮನನ್ರಿ ಚ್ಛನಮೆಸ್ಮಿನ್‌ (೧-೨-೩4) 
(ಮೂಲ) 

೭೩. ಏನಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮ್‌ ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಉಪಾಸಿತೃ ಶರೀರೇ 2 ಪ್ರಾ )ನಾಹುತಿ 
ವೇಲಾಯಾಮ್‌ ಅನುಸಂಧಾನಾರ್ಥಂ “ತಸ್ಯ ಹೆ ವಾ "ಏತಸ್ಯ... ಮೂರೆ ವ ೬ 
ಸುತೇಜಾಃ' (ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಇತ್ಯಾದಿ ಆಮನನ್ತಿ ಚ । ಉಪಾಸೆಕಸ್ಯ. | 
ಮೂರ್ಧಾದಿರೇವಾಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನೋ ಮೂರ್ಧಾದಿರಿತ್ಯರ್ಥಃ ॥೩೩॥ 

(28) 

೬೫. ಈತನನ್ನು ಈ (ಶರೀರದಲ್ಲಿ) ಸಠಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. 

ಈ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಈ ಉಪಾಸಕನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಹುತಿವೇಳೆಯಲ್ಲಿ 
ಭು "ಆ ಈ (ಆತ್ಮನ).....ಮೂರ್ಧವೇ ಸುತೇಜವು' 
(ಛಾಂ. ೫-೧೮-೨) ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಪಠಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. (ಉಪಾ 
ಸಕನ) ನೆತ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ನೆತ್ತಿ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಎಂದು 
(ಶ್ರುತಿಯ) ಅರ್ಥ. 1೩೩ ॥ ಕ 


ತಿ ಶ್ರೀಭಗವದ್ರಾಮಾನುಜನಿರಚಿತೇ ನೇದಾನ್ತ ಸಾರೇ 
ಪ್ರಥಮಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ದ್ವಿತೀಯಃ ಪಾದಃ 


1. ಆ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ತಿಳಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ. 
2. ಅವು ಆಯಾ ಆಚಾರ್ಯರ ಮತಗಳು ಮಾತ್ರ ಎಂದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾ ತ್ಮನ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯ 
| EN ಪುರ 


ಈ ಕಾರ್ಯಾಲಯದಿಂದ 


ತಾವು ಯಾವಯಾವ ಲಾಭನನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು? 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಪೂಜೈ ಭಜನೆ, ಪುರಾಣಶ್ರನಣ್ಯ ಉಪನ್ಯಾಸ, 
ಅನುಸ್ತಾನಗಳು- ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ನಲಿಯಬಹುದು. 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಬವಾಗುತ್ತಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಓದಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿರುವ "ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಕಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ವಿದ್ಯಾಥಿ ಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರನೀಣರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಸಿ, 


ಅನರಿಂದ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾಪ್ರಸಾಶವನ್ನು ವಾಡಿಸಬಹುದು, 


ಇ ತೆ ಧೆ [4 pe 4 ಆ ಳೆ 
ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾಗುವ "ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಚಂದಾ 


ದಾರರಾಗಿ ತಿಂಗಳುತಿಂಗಳಿಗೂ ಬಗೆಬಗೆಯ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಬೋಥೆ ಯನ್ನು ಪಡೆಯ 


ಬಹುದು. 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಾಗಿ 
ಧನಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾಶ್ರಯದಾತರ್ಕ ಆಶ್ರಯದಾತರು ಮಹಾ 
ಪೋಷಕರು ಅಥವಾ ಪೋಷಕರು ಎನಿಸಿ ಈ.ಪ್ರಕಟನೆಗಳ ಪುಸ್ತಕಭಂಡಾರ 
ವೊಂದನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಕಾರ್ಯಾಲಯದ ಕಟ್ಟಿಡಕ್ಕ್ಯೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯಕ್ಕೂೂ ಪೂಜಾಮಂದಿರಕ್ಕೂ 
ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳೆ ಬಹುದು. 


ಚ ಛ್‌ ವಾದಾಳ್‌ ನ ವಾ ನಾಲಾ ನಾ 


ಕೆಲವು ಪುಸ್ತ ಕಗಳು 


ಶಿ ೪ 
a ತಾಬಾನಲ 
ಗಾನಾ ಎಸ ುಸಫಾರ್ಯಾನಯಾತಸ್ಟಾ ಸಾಹಾ: ಸನಾ EE ರಾ ಹಾಡ ತಾ 


ಕ್ಕ 


ನಾ ನಾನ ನ್‌: 


ನೇದಾಂತದರ್ಶನ : (ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳ ಮೊದಲನೆಯ ಪರಿಚಯ) ಸುಪ್ರ 
ಮೂವರು ಆಚಾರ್ಯರುಗಳ ವೇದಾಂತಸಿದ್ಧಾ ೦ತವು ಹೇಗಿರುವದು ? ಎಂಬ ಶೆ 
ಉತ್ತರವು ವಾಚಕರಿಗೆ ಸ್ಥೂ ಲವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಲೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಈ ಚಿಕ್ಕೆ ಪುಸ್ತ ಕನ ಸ್ಯ 
ಬರೆದಿದೆ.  ನೇದಾಂತದರ್ಶನದ ಸಾರವನ್ನು "್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ರಾ ಮಾನುಜಾಚಾರ್ಮರ್ಕು “ಶ್ರೀಮನ್ಮಥ್ವಾ ಚಾರ್ಯರೆ 
ಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದೆ. ಪುಟಿಗಳು ೪೮. 


ಸಿದ ರಾದ 
ಥಿ 
ಪ್ರ ಗೆ 


ವೇದಾಂತಸಾರ : ಈಗ ತಮ್ಮ ಕ್ಲಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
J 


ಮುಕುಂದಮಾಲಾ : (ತಿದ್ದಿದ ಎರಡನೆಯ ಸಂಸ್ಕರಣ) ಶ್ರೀಕುಲಶೇಖರಾಜ್ಚಾರ್ಥರವ 
ರಿಂದೆ ವಿರಚಿತವಾದ ಈ ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನಸ್ತೋತ್ರವು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಇದನ್ನು ಪಾಠಾಂತರೆಸಮೇತವಾಗಿ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅಚ್ಚು ಮಾಡಿಸಿರುವದಲ್ಲಡೆ 
ಬೊಂಬಾಯಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾಠೆಕ್ರೈಮವನ್ನೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಪುಟಗಳು ೪೨೩. . 


ಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಭಾಷೃವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲವಾದರೂ ಉಸನಿಷತ್ಪಿ ದ್ಧ ತನನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಲು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಪೂರ್ಣ ವಾಗಿ ಮೂಲಸಮೇತವಾಗಿ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ, ಟಕ್ಟ ಣಿ ಶಬ್ದಾ ನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ, ಸೀರಿಕೆ. ಮುಂತಾದೆ ಸೌಕರ್ಯಗಳೊಡನೆ 


ಅಚ್ಚಿಗೆ ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿ]ತ್ತಡೆ; ಮಹಾಜನರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಣದಿಂದ ಇದು ಪ್ರಕಟನಾಗ 
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| ಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಕ 


1 ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ, 


| ಅಧ್ಯಾತ್ಮಪ್ರಕಾಶಕಾರ್ಯಾಲಯ, ಹೊಳೆನರ; ನಿಕೆಪುರ. 
ಶ್ರ 


ತ 


0 


ಮಾವಾ ನಾ ನಾಸಾ ಸಾನ ವಾ್‌ ತ್‌ಾನ ಸಾಸ” 


